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Jelen Gorég Forrdsok megjelentek a Magyar

Tudomanyos Ertekez& 6—10-ik szd&maiban

vagy is a II. kotet 1—5-ik ftizeteiben.

De miutdn Sstérténettink fontosséga megkivadn-

ja, hogy a red vonatkozé adatok ismerete minélin-

kdbb elterjedjen; eltékéltem magamat tébb iroda-

lombardt tandesdra e Forrdsokat éndllé kényv-

ben kizrebocsdtani; mdr azért is, mivel illyen alak-

ban kénnyebben harzndlhaté s kényvtérakban is

az illeté szakmunkék k6zé sorozhato.

A kiad6.



BEVEZETES. .

Folesleges volna a scithdkra vonatkozé giérég forrd-
sok nagy jelentdségét mutogatni, melyek nemzetiink ds-
térténetére fényt drasztanak. Mivel azonban, fajdalom!
édes hazdinkban kevesen értik a gérég forrdsokat, hasz-
nos szolgalatot teszek taldn ezen forrdsok forditaésdnak k6z-

lése altal.
Az irédk, kiknek tanuskoddsait kézlém, idérendben

kévetkeznek egymas utan Heziodtél kezdve, a byzantini
_korig. Hogy pedig a t. olvasd mar eldére tudhassa, mino
irdkkal taldlkozandik e munkdban, ide igtatom neveiket:

bu
nd

,

.Heziod . . 700. Kr.e. 14. Choeril . . 472. Kr.e.

.Aleaeus. . 600. 15. Andocides . 468. ,

.Anacreon . 559. 16. Hippocrates 406. ,,

. Hecataeus . 549. 17. Thucydides 456. ,,

.Aeschyl. . 525. 18, Ctesias . . 446. ,
Pindar . . 521. 19. Aristophanes 444. ,
.Cratin . . 520. 20. Xenophon . 444. ,
-Herodor . 515. 21. Isocrates . 436. ,

-Sophocles . 497. 22. Plato. . . 429. ,
10. Hellanicus . 495. 23. Antiphanes. 407. ,
11. Herodot. . 484. 24.Dino. . . 400. ,
12. Achaeus . 484. 25. Ephorus . 388. ,
13, Euripides . 480. | 26, Aristoteles . 384, ,,
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27. Clearch. . 390.Kr.e. 44. Arrian . . 100. Kr.u.
28. Theophrast 312. 45. Lucian . . 120., ,

29. Agatho. . 301. 46. Ptolemaeus
30. Megasthenes 300. Claudius . 138,, ,
31. Nymphodor 300. 47. Appian. . 146., ,
32. Theocrit. . 281. 48. Dio Chriso-
33. Apollonius, stom . . . 15d. ,

Rhodusbél . 230. 49, Pausanias . 180. ,
34. Phylarch . 210. 50, Laerti Dioge-
35. Polybius . 204. nes... 180.5,
36. Apolloder . 140. 51. Alexandriai
37. Alexander Kelemen . 200.

Polyhistor . 82. 52. Philostrat . 210.
38. Scymnus . 80. »n n 53. Origenes . 220.

39. Nicolaus Da- 54. Pisander . 222.
mascenus . 74. , » 56. Aelian . . 220.

40. Strabo . . 66. » 57. Dionysius Pe-
41. Diodor . . 40. n OO” riegetes . . 800.5 »
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 42. Hlavius Jose- 58, Maximus Ty-

phus o ee e 37. Kr. u. rlus ... 360. non

43. Plutarch . 950. » 9 |

HEZIOD.

(Virdgzott kériilbelél 700-ik évben Kr. e.)
132-dik téredék. *)

Athiopokat és Ligyseket s kanczafejd scythdkat.

ALOAEUS.

(Virdgzott 600 kériil Kr. e.)
49-ik toredék. %)

Achilles, ki a scytha foldén uralkodol.

ANAOREON.

(Satil. 559-ben; meghalt 474-ben Kr. e.)
55-tk dal; ¢7—10. vers.

Rajta, ide! Ne iizziik tébbé igy zajjal és larméval

bor mellett a scytha ivast.

1) Hesiodi Carmina, edidit Lehrs; Parisiis, 1840.
. Bergk-kiadas.



HEGATAEUS.

(549-t61 477-ig Kr. e.)
153-2k tvredék *"). Carcinitis, scytha véros.
154. ” Melanchlinok (fekete képenyiiek)

scytha nép.
155. Myrgétak, scytha nép.
156. Maticétak, scytha nép.
157. ” Cardesus, scytha vd4ros.
158. Isepus, scytha nép.

159. ” Edook, scytha nép.

167. " Jamok, scytha nép.
168, " Issedénok, scytha nép.
179. ” Caspapyrus, Gandari vdros, a scyt-

hak tengermelléke.

AESCHYL.

(525-t6] 456-ig Kr. e.)
Prometheusbdl.

1—2. vers. A foldnek tavol hatdérdéra érkeztiink, a scytha
vidékre, a hozzdférhetlen pusztasdgba.

410—419. vers. Valamennyi halandé szent Azidnak szom-
széd székét lakja, nagy nydgésii nyomoraiddal egyiitt
éreznek fajdalmat: a colchisi foldet laké, csataban
rendiiletlen sztizek *), s a scytha sokasdg, mely a fold
legezélsébb helyét Maotis tava kériil birja.

709—711. vers. Jénni fogsz a nomad Scythakhoz, a kik
font tetdk alatt magasan szépkerekii szekereken lak-
nak, messzelévd ijakkal lévén ellatva. Ezekhez ne
kézeledjél.

Eumeniddkobdl.
401—703, vers. Mind az orsz4gra mind a vdrosra nézve

iidvhozé védszert birhatndtok, mindt senki sem bir
az emberek kizél, sem a scythdknal, sem Pelops

helyein.

en cinteatins asiniaties

") Fragmente historicorum graecorum; Miiller Kéroly és Tédortdl.

Paris, Didot; 1841. I. kot.
Amasonok,

1*



Heten Théba ellen.
729— 730. vers. A sorsokat osztogatja az idegen Chalybs *)

a scythdsk gyarmatosa, a vagyonnak keserti oszto-
gatdja, a kegyetlen vas.

(4-1k toredék.
A kKanczaturét evé, j6 térvényii scythak.

PINDAR.

(Sziil. 521-ben, meghalt 441-ben Kr. e.)
72-ik téredék *). A pasztori scythadk kézétt kéborol; a ki-

nek nincs szekéren vitt haza.
181-ik tiéredék. Némely, magokat tettetd, scytha férfiak

4 szoval ugyan gyiilélik a déglétt lovat, mely minde-
t AAs nek ldéttéra meg van délve; de alattomban lenyuzzd4k
he; az alkapczdval egyiitt gérbe labait és fejét.
FE eof Jegyz.: Innen keletkezett a kézmondas: scytha a lovat

ge! ( (CO Sxbdns cév txmoyv,) azoktol, kik valamit alattomban
a megkivannak, de nyilvdnosan utaljak,

CRATIN.
(520-t61 423-ig Kr. e.)

66-tk téredék °).
Hipponik scytha, mivel véréssarga szinii.

HERODOR HERACLEABOL.
(515 kéril Kr. e.)

5-tk téredék *). Hercules scytha ijakkal élt, tanittatvan (a
nyilazdsra) bizonyos Teutar nevii scythatdl.

23-1k téredék. Prometheus volt a scythdk kirdlya s nem
birvan alattvaléinak élelmet adni, mivel a Sas ne-
vezetli folyé elarasztotta a lapdlyokat , bilincsekbe ve-
retett a scythaktdl. De a megjelend Hercules a fo-
lyét ugyan a tengerbe terelte, innen keletkezett a
mese, hogy Hercules megilte a sasot; Prometheust
pedig feloldotta bilincseibdl.

*) Aczél,

7) Bergk kiadésa azerint.
5) Bothe: Poetarum comicorum graecorum fragmenta. Parisiis ,

Firmin Didot. 1855.

*) Fragmenta histor. graec. 2-ik kit.



(497-tdl 406-ig Kr. e.)
. 472-ik téredé&k '). Scytha médra lenyizatvan a bdre tériil-

kézbnek.

HELLANIOUS.

(495-tél 411-ig Kr. e.)
92-ik téredék *). A ki a (cimmerii) Bosporon athajézik,

talalja a Sindokat, és ezeken feliil a miéti scythakat.
170-tk téredék. Amaddkok, scytha nép.

HERODOT.

(Sztil. 484-ben, meghalt 408 vagy 406, vagy 400. Kr.e.)
I. Konyvébol.

15. Emlitést teendek Ardysrél, Gyges fidrél, ki Gyges
utan uralkodott *). Ez aldigazta Priene lakosait s betért
Milétbe. Midén ez Sardisban uralkodék, a Cimmériusok ki-

iizetvén székhelyeikbdl a pdsztori scythak altal, Azsidba ér-
keztek s elfoglalték Sardist, kivéve a fellegvart.

73. Croesus e végett taborozott Cappadocia ellen: mind
a foldutani vagybdl, hozzdszerezni akarvan azt a maga osz-
talyrészéhez, mind fdleg mivel a jéslatban bizott, és bo-
szut allni akart Cyruson Astiagesért ; mert Astiagest, Cy-
axares fidt, ki Croesus ségora s a Médok kirdalya volt, Cy-
rus, Cambyses fia, meggydzvén fogva tartotta, ki igy lett

Croesus ségora: a pasztori scythak kézdl egy férfi csapat
foll4zadvan kivonult Média féldére. Uralkodott pedig ezen
idjben a Médokon Cyaxares, Phraortesnek , Dejoces fié-
nak, fia “); a ki ezen scythakkal, mint oltalomért esdek-
lékkel, eleinte jl bant, annyira hogy nagyrabecsiilvén dket,
gyermekeket adott 4t nekik, hogy tanuljak meg nyelviket
és a nyilak mesterségét °). De idémultaval, miutdn a scy-
thik mindig vaddszatra mentek s mindig hoztak valamit,
tértént egykor, hogy mit sem fogtak. Ures kezekkel vissza
ee

Fragmenta historicorum graecorum Miillerté] I. kot.

9) Lydidban 680-ik évben Kr. e.

x Cyaxares volt Phraortes; ez pedig volt Dejoces fia.

*) A nyilazést.

Ahrens kiad&sa. P&ris, Didot; 1842.
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térvén, Cyaxares (mert, a mint megmutatta, heves haragt *)
volt) nagyon durvan illette sket gyalazattal. Ok pedig,
ezt szenvedvén Cyaxares részérél, mivel méltatlansdgokat |
szenvedtek volt, elhatdroztak, egyet a ndluk tanitott gyer-

mekek kézé] darabokra va4gni, s ugy elkészitvén valamint
a vadat szoktédk elkésziteni, azt Cyaxaresnek hozni és
adni, t. i. mint vadat, s miutdn dtadandottdk, legeyorsabban

Alyatteshez, Sadyattes fidhoz , Sardisba menekiilni. Ez tér-
tent is; mert Cyaxares és a jelenlevé vendégek evének
ezen husbél; és a scythék végrehajtvdn ezt, Alyattes oltal-
madért esdekeltek.

74, Ezek utaén (mert Alyattes nem adta ki a scythdkat
az dket kévetelé Cyaxaresnek) hdborijok volt a Lydok- és
Médoknak ot évig.

103. Phraortes meghalvan, utéda lén Cyaxares, Phra-
ortesnek, Dejéces fidnak, fia. Mondjak hogy ez még sokkal
harcziasabb volt dseinél; O osztotta el eldszér hadtestekre

Azsia népeit, s d rendelte az elsd, hogy kiilénvdlasztva le-
gyenek a dsiddsok, ijaszok és lovasok; holott azeldtt vegye-
sen valdnak mindnydjan egyardnt dsszezavarva. Kz az kia
Lydokkal harczolt, midén harczoldsuk kézben a nap éjjé
lén *); s ez az, ki a Halys folydjan tali Azsist egészen maga
ald vetette. Osszegyiijtvén pedig mindnydjokat, kiken ural-
gott, Ninive ellen taborzott, boszut allvan atyjaért s foldulni
akarvéne vérost. De miutan iitkézethen meggyizte az As-
syriusokat és Ninivét kériiltaborolta, redtért egy roppant scy-
tha sereg. Vezette pedig dket °) a scythak kirdlya Madyas ‘),
Protothyes fia; kik betértek Azsidba kihajtvan Europabél a
Cimerieket, és e futamlék utdn nyomulva érkeztek Média
orszagaba.

104. Maotis tavdtél Phasis folyéjaig és a Colchokig har-
mincz napi utja van egyj6l mendnek. Colchisbél pedig nines
messze dtkelni Medidba, hanem csak egy nép van kizit-

 

) Opy7v &xpos, De misok ext tagadélag olvassdk: do77v oux
&xp0s, mintha ezt jelentené; nem volt igen nagy eseti, nagy beldtdsu.

*) Napfogyatkozas Allt be, melyet Thales megjévendélt.

i A scytha katondkat.

*) Némely kiadAsok szerint Madyes.
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ték '), aSaspirok. Az ezeken keresztiilmenik Medidban le-
hetnek. A scythak azonban nem tértek be ezen a részen,
hanem egy féllebbi, sokkal hosszabb, uton kanyarodva, job-
bukon lévén Kaukdz hegye. Itt a Médok megiitkézvén a
scythakkal és meggydzetvén a csatdban, megfosztattak ural-

muktél. A scythak pedig egész Azsiat foglaltak el.
105. Innen Egyptom ellen indultak; és midén a pa-

lestinai Syriaban voltak, Psammetich , Egyptom kirdlya, ele-
jokbe menvén, ajandokok és kérelmek Altal rabeszélte dket,

hogy ne induljanak tovabb. Midén visszatérvén Syridnak
Ascalon vérosdban talalkoztak, a scythdk tébbsége kartétel
nélkiil elvonula, de kevesen kézélék hatrahagyatva, kira-
boltak az urdnai Aphrodite templomat. Ezen templom pe-
dig, a mint tudakozva talalom, legrégibb mind azon tem-
plomok kézél, melyek ezé az istenndé. Mert a Cyprusbani
templom innenlett *), valamint magok a Cyprusbeliek mond-
jak; és a Cytherdbanit a Phonicisiak épitették, kik ezen
Syridbél valék. A scythdékra pedig, kik Ascalonban kira-

bolték a templomot és ezeknek mindenkori utédaikra asz-
szonyi betegséget bocsajtott az istennd. A scithdk t. i. mond-
jak, hogy azok azért betegeskednek s hogy a scytha orszdg-
ba érkezdk 1atja4k ndéluk, mind allapotban vannak azok, kiket
a scythdk Enareseknek neveznek.

106. A scythék mintegy huszonnyolcz évig uralkodtak
Azsidban s erdszakuk és hanyagsaguk altal minden fél volt

forgatva; mert a rendes adon kiviil beszedték minden egyes-
tél azt mit mindegyikre dnkényt kivetettek s ezen adén ki-
vil kériilnyargaltak és elrablak azt, a mi mindegyiknek
sajatja volt. Ezek tébbségét Cyaxares és a Médok meghi-
van vendégekiil és leitatvan, megdlték. Es igy visszasze-
rezték orszdgukat a Médok s uralkodtak azokon, kiken

az eldtt is. S Ninivét is vették be (miként vették pedig be,
azt mas elbeszélésben fogom eléadni) s az Assyriusokat
is alavetették magoknak, kivéve Babylonia vidékét. Ezek
utan Cyaxares negyven évig uralkodvan, azokkal egyiitt,
melyek alatt a scythdk uralkodtak, meghalt.
 

*) Colchok és Médok kizstt. ;
*) Ennek mint&ja szerint van épitve.



201. Midén Cyrus ezen népet is ") alavetette volt, va-
gyodék a Massagetékat maga ald keriteni. E nép pedig
nagy- és vitéznek mondatik lenni s lakozénak kelet és
napkelte felé, Araxes folydjan tul, szemkézt az Issedoni
férfiakkal, s vannak némelyek, kik ezen népet scythdk-
nak mondjak.

204. Ezen, caspiuminak nevezett, tengernek északi
részeit hatérozza Kaukaz, a kelet és félkelé nap felé levé
részekkel pedig szomszédos egy, latasra végtelen nagysd-
gu, ronasag. Ezen nagy rénasdgnak nem legkisebb részét
foglaljak el a Massagétak, kik ellen Cyrus taborozni vé-
gyott; mert szimosak és nagyok voltak az dt lelkesitd s

jszténzd okok. Eldszér a sziiletése, mely tébbnek latszott
lenni mint emberinek; mdasodszor az ellenek irdnydbani
volt szerencséje, mert bar merre irdnyozta hadjdratat, le-
hetlen volt ama népnek megmenekiilnie.

205. Volt pedig, férjének haldla utdn, neje a Massa-
géték kirdlynéja; kinek Tomyris volt a neve. Cyrus hoz-
z& kildvén, megkérette azon iiriigy alatt, hogy ndiil akar-

ja birni; de Tomyris megértvén, hogy 5 nem kéri magat,
hanem a Massagéték orszagat, eltiltotta a bejévettél. Cyrus
pedig erre, a mint csele nem sikeriilt, Araxeshez nyo-
mulvan, nyilvan rendezett hadjdratot a Massagetdk ellen,
s hidat is allitott a folyén, dtjdrdsul a hadseregnek, 5 a
folyén atkelendé hajékon tornyokatis épitett.

206. Mialatt 6 ezen munkdval elvolt foglalva, To-

myris hindkét kiildvén ezt tizente: nOb Médok kirdlya!
sziinj meg siettetni azt a mit siettetsz; mert nem tudhatod
valjon javadra fog-e ez végzddni. S filhagyvan ezzel,
uralkodjal a magadéi folétt és legyen tiirelmed nézni*)
uralkoddsunkat azokon, a kiken uralkodunk. Azonban te
nem akarandod haszndlni e tandcsomat, hanem mindenin-

kdébb, mint nyugodtan lenni *). De ha te oly nagyon ki-
vansz megmérkézni a Massagétakkal, rajta, hagyjad el a
munkat, mely téged elfoglal behidalva a folydt, és miutdn

dvéyev dpéwy = tird el nésé.
; Assyriusokat.

Akarandsz.
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mi hérom napi utra visszavonulunk a folydétél, kelj at or-
szagunkba; ha pedig minket akarsz inkdbb a tiedbe fo-
gadni, tedd ugyan azt '), Ezt hallvan Cyrus, dsszehitta a
Perzsak eldkeldit, 8 egybegylijtvén ezeket, el§adta nekik az
ligyet s tandcskozott velék, hogy mit tegyen. Ezek véle-.
ményei pedig ugyan egyben hangoztak dssze, javasolvan
Tomyrist és seregét orszdgukban bevarni.

207. A lydiai Crésus jelenlevén és rosszalvan e véle-
ményt, az eldadottal ellenkezét javasolt.

208. Ezen vélemények harczoltak egymdssal. Cyrus
pedig elhagyvan az elébbi véleményt s Crésusét fogadvan
el, megiizente Tomyrisnak visszavongini, mivel % datke-

lend hozz4. Az tehdt viszavonult, a mint elSbb igérte.
211. Cyrus eldére indulvan egy napi utig Araxes folyé-

jatel, teljesitette Crésus tandcsat. Erre Cyrus és a Perzsdk
seregének java visszavonulvan Araxeshez s hdtrahagyvan *)
a harczképteleneket, oda tér a Massagéték seregének har-
madrésze, megélék Cyrus tébordnak hatrahagyottait, noha
védelmezték magokat, s ldtvdn a készen allé ebédet, a

mint hatalmukba keritették az elleneket, fekiidve ebédel-

tek; s megtelvén étellel és borral, alvanak. De a perzsdk
redjok térvén, szdmosakat kézblék megiéltek s még tobbet
fogsagba ejtettek s egyebek kézétt Tomyris kiralynénak
fidt, a massagéték vezérét, kinek neve volt Spargapiz.

212. A né hallvén a tdbor és fia koriil tdrténteket,

hirndkét kiild Cyrushoz, és ezt iizente: ,Vérrel telhetlen
Cyrus, ne biiszkélkedjél ezen tirtént dolog miatt, mivel
azblétéke gyiimélcsével *) melylyel magatok megtelve ugy
brjéngtdk, hogy lemenvén a bor testetekbe, félmeriilnek

beldletek csunya szavak, mivel mondom ilyen biszerrel
megesalva gyézted meg fiamat, nem pedig csataban hadi
erénynyel. Fogadd el tehat most tandcsomat, ki jéljavas-
lok. Add nekem vissza fiamat; menj el bantatlanul e féld-
rél, miutén a Massagéték seregének harmadrészét meg-
gyaliztad. Ha pedig ezt nem teended, eskiiszém a napra,

 

1) Vonulj vissza te is h4rom napi utra a folyétél.

A t&borban, honnan Araxeshez visszavonult.

°) Borral.
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a Massagéték urdéra, hogy bizony vérrel foglak jél tartani,
ambartelhetlen vagy.“

213. Cyrus ezen megiizent szavakat nem vette semmi
tekintetbe. Tomyris kirdlynénak fia pedig, Spargapiz, mi-
dén a bor &t elhagyta s megtudta miné bajban van, kér-

vén Cyrust, hogy oldoztassék £61 bilincseibdl, ezt elérte.
A mint pedig féloldoztatott, s mihelyt kezeinek ura volt,
megili magat. S ez ilyen médon hal meg.

214. Tomyris, miutan Cyrus nem hallgatott rea, dsz-
szegylijtvén minden erejét, megiitkézétt Cyrussal. Ezen iit-
kézetet tartom én a legtiizesebbnek mindazok kézél, me-
lyek barbér férfiakiskozétt fordulnak elj. Egyébirdnt érte-
siilék, hogy ez igy tértént: elészér, azt mondjak, tavol
levén nyilaztak egymdsra; azutdn, a mint nyilaik elfogy-
tak, dsszecsapvaén ldndzsAk- és kardokkal viaskodtak; s

hosszu ideig dlltak ellen a harczolék, 8 egyikék sem akart
hatrélni. Végre gyéznek a massagéték; s a perzsa had
tébbsége ott veszett és a tébbi kézétt maga Cyrus is meg-
hal, miutén dszvesen harmincz évig uralkodott, egynek
hijaval. Tomyris pedig megtéltvén emberi vérrel egy tém-
lét, kerestette a perzadk halottai kézétt Cyrus hullajat, s a
mint megtalalta, fejét a témlébe martotta. S gyaldzvan a
holtat modd4: ,Te engem, noha élek, és csatéban meg-

gyéztelek ténkre tettél, csellel fogvan meg fiamat; én vi-
szont, a mint fenyegettem, vérrel jél tartlak téged.“ Azon
sok beszéd kézél, melyek Cyrus életének vége kériil ke-
ringnek; ez mondatott el nekem mint legvaldésziniibb.

215. A Massagétak a scytaihoz hasonlé ruhazatot vi-
selnek s életmédot kévetnek. Ok lovasok és gyalogosok;
mert mindkettdben részesiilnek. Ijaszok is és dsiddsok,
szokasuk lévén kétélii fejszét viselni. Mindenre aranyat és
rezet haszndlnak; mert a mi a dsiddkhoz, nyilhegyekhez
és fejszékhez tartozik, arra rezet haszndlnak, a mi pedig
a fejhez, dvekhez és vallszijjakhoz valé, azt aranynyal éke-
sitik ; hasonléul a lovak mellszerszamait rézvérttel rakjak

kortil, a féket pedig és zablatés kantéarokat aranynyal. De
vasat és eziistét nem haszndlnak; mert ez nincs is orsza-

gukban; a réz ellenben és arany nagy mennyiségben.
216. Ilyen szokdsokkal élnek pedig: mindegyik vesz
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el egy nédt, de ezekkel ') kédzisen élnek. Mert a mit a
gorégék a scythdkrél mondanak, azt nem a scythak te-
szik, hanem massageték. Ugyan is ha a massagéta férfiu
megkivan valamely hilgyet, folakasztvdn szekerére a
puzdrajat, tartézkoddés nélkiil kézésiil vele. Eletkoruknak
pedig nincs kitlizve semmi mds hatér, hanem ha valaki
nagyon reg lesz, dsszejévén minden rokonai félaldozzak
St, s vele egytitt mas vigd marhdkat és megfdzvén a hist,
lakomaznak. Ezt *) tartj4k 3k alegnagyobb boldogsdgnak.
De a betegségben megholtat nem eszik meg, hanem elte-
metik, szerencsétlenségnek tartvan, hogy nem jutott a fél-
&ldoztatashoz. Semmit sem vetnek pedig, hanem nydjaik-
és halakbél élnek. Ezekre béségben tesznek szert Araxes
folyéjabél. S tejivék is. Az istenek kézél pedig csak a
napot imddjak, melynek lovakat daldoznak. Az aldozdsnak
pedig ez a térvénye: az istenek leggyorsabbjdnak az alla-
tok leggyorsabbjat szentelik.

Herodot II. kinyvébot.

D2. ce ccesscces

A darvak keriilvén a telet scythaorszd4gban, téli
tartézkoddsul latogatjak ezen helyeket *).

103. Ezt véghezvivén *) bejarta a széraz féldet, mia-
latt dtkelvén Azsidbél Eurépaba, meghdditotta a scythaékat
és thrdkokat.

167. Valjon a Giérégék ezt is az egyptomiaktél tanul-
tik-e meg, nem birom bizonyosan megitélni, latvan hogy
a thrdkok, scythak, perzsik, lydok is s majdnem min-
den barbdérok, kisebb becsiiletiieknek tartj4k a tébbi pol-
garoknaél azokat, kik mesterségeket tanulnak s ezek iva-
dékait; ellenben a kézmiivektél tavol dllékat s féleg a hadi
dolgokkal foglalkozékat nemeseknek gondoljak lenni.

: A ndkkel.
Ezen halAlnemet.

Egyptomot, Athidpidt, Lybiat.
*) Sestostris, Egyptom kirdalya.
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Herodot IV. kdnyvéb6l.

1. Babylon elfoglalasa utdn a scythak ellen tértént
Darius indulasa; mert férfiakban virdgozvan Azaia 5 rop-
pant kincsek levén dsszegyiijtve, Darius boszut allni ki-
vant a scythdkon, hogy ék voltak az elsék, kik jogtalan-

sagot kezdtek vala, betérvén Medidba s meggydzvén csa-
tiban az elleneket. Felsé-Azaidban ugyan is a scythak, a
mint azeldtt is mondottam, harmincz évig uralkodtak ket-
tének hijaval. Uldizve t. i. a cimmerieket betirtek
Azsidba, megfosztvan uralmatél a médokat, minthogy ezek
uralkodtak Azsidn, mieldtt a scythak érkeztek volna. De
a scythakra, kik huszonnyolcz évig tavol valanak hazajuk-
tél és ennyi idd utdn sajatjokba visszamentek, nem ki-
sebb tdradsdg vart a médiainaél'); mert nem csekély ha-
dat taldltak, mely nekik ellendllt. A scythak nejei t. i, a
mint térjeik sok ideig tavol valanak, bensdbb viszonyba
bocsdjtkoztak a szolgdkkal.

2. A scythak megvakitj4k minden szolgdikat a tej
kedveért, melyet isznak, igy jarvdn el *) miutdn fuvolyak-
hoz leghasonlébb csontsipokat fogtak, ezeket bedugva a
kancz4k nemzérészébe, fijnak a szdjukkal; madsok pedig,
mialatt mdsok fujnak , fejik. Mondjak pedig, hogy azért te-
szik ezt; mivel a félfuvott erek féldagadnak és a télgy
leereszkedik *). Midédn megfejtéka tejet, bedntvén iires
faedényekbe és kériilallitvan az edények mellé a vakokat,
meprazatjak a tejet; és a feliilalld részét lemeritvén, azt
becsesebbnek tartjak, az alant allét pedig sildnyabbnak
a masiknal. E végett vakitanak meg a scythdk mindenkit
a kit elfognak; mert nem féldmivelék *), hanem pasz-

toriak.
3. Az ezen szolgdkbél és nejeikbdl felndvekedett

if jusag megtudvan a szdrmazasat, ellenallt nekik °) midén
 

1) Mint az volt, midén Médidba tortek.

A fejésnél.

Kiereszti a tejet.

*) A kik ezt teszik. Az az csak a pdsztori scythdk vakitj4k mog
szolgdikat.

°) A scythdknak.
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Médidbél visszatértek , s eldszér is elvagtdk az orszdgot
széles arkot Asvdn, taurist hegyektdl Miaotis tavdig elnyu-
Ié6t, mely legnagyobb kiterjedésii. Azutén a betérni ipar-
kodé scythék ellen taborozvdn csatdzdnak. De miutdn
gyakran csatdztak a nélkiil, hogy a scythak képesek lettek
volna elényt kivivni a csatdban, egyikik igy szdla:
»Mit csindlunk, scytha férfiak? Szolgdink ellen harczolva,
magunk is, megdletvén, kevesebbek lesziink, s amazokat

megilvén, kevesebb folott fogunk jévére uralkodni. Most
tehat azt tartom, tegyiik félre a darddkat és ijakat s fogja
mindegyik a léostort és menjiink kézelebb ellendk; mert
miglen latték, hogy fegyvereink vannak, 0k is hasonlék-
nak és hasonlékbdl valéknak *) tartotték magokat. De ha
latandjak, hogy fegyverek helyett ostoraink vannak, meg-
tudvan, hogy szolgdink és elismervén ezt, be nem vé-
randanak.“

4, Ezt hallvan a scythak, végrehajtottak. Azok pe-
dig*) megdébbenve azon a mi tirténik, megfeledkeztek
a harczrél és futamodtak. Igy uralkodtak volt Azsién a
scythak és kihajtatvan ismét a médektél, ilyen médon
tértek vissza hazdjokba. E miatt Darius boszut allni akar-
van, hadat gyiijtétt ellendk.

+. A mint pedig a scythék mondjak, az 6 nemzetik
mindnyajan k6zdl a legfiatalabb; s hogy ez igy keletke-
zett: ezen foldén, mely pusztasdég volt, sziiletett elészér egy
ember, kinek neve volt Targitaus. Ezen Targitaus sziileinek
mondjik lenni — noha nekem hihetlent mondanak, de
még is mondj4k — Jupitert és Borysthén folyéjanak egyik
lednyat. Ilyen nemzetségbdl sziiletett legyen Targitaus; eb-
bol pedig szdrmazott harom fiu: Lipoxais, Arpoxais és
Kolaxais, a legfiatalabb. Ezek uralkodvan, az égbil le-
hullé arany miidarabok; eke, jarom, kétélii fejsze és csé-

sze estek a scytha féldre. A legidésebb elsd volt ki ezt
latta s gyorsan oda szaladt, folakarvan venni; de az

arany, midijn hozz& kézeledett, égni kezdett. Ez visszavo-
nulvan, a masodik kézeledett oda, és ugyanaz tértént. E
 

1) Hozzdnk hasonléknak és ugyanegy szdrmazdsuaknak.
*) A szolgak.
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kettit tehdt ellizte az égé arany; de midén a harmadik,
a legifjabb, hozzé lépett, elaludt *) és ¢ azt elvitte magé-
hos. A két idésebb fivér megtudvan est, dtadtak az egész
orsz4got a legifjabbnak.

6. Lipoxaisté] sz4rmaztak azok a scythadk k6zél, ki-
ket nemzetségre nézve Auchatéknak neveznek; a kézépsd
Arpoxaistél pedig *) kik Katiarok- és Traspiseknek hivat-
nak; végre alegifjabbikt6l, a kirdlyté! *), kik Paraldtok-
nak neveztetnek. Mindnydjoknak a nevék pedig Skolotok
a kirdly melléknevéttél. De a gérdgik scythdknak ne-
vezték el.

7. Igy adjak eld szarmazdsukat a scythak; 8 az dsz-
szes éveket, midta szdrmaztak, elsé kirdlyuk Targitaustél
Darius benyomuldsaig az & foldtikre, nem mondjdk tébb-
nek lenni ezernél, hanem annyinak. Ezen szent aranymi-
veket pedig *) legjobban drzik a kirdlyok, s évenkint nagy -
dldozatokkal latogatjdk meg, hogy résziikén maradjanak.
De a ki e szent arany birtokaban °) ezen tinnepen szabad
ég alatt elalszik, arrél azt mondjdk a scythdk, hogy nem
él egy évig °) s hogy épen ezért adnak neki”) annyi fél-
det, a mennyit egy nap alatt léhdton bejarhat. — Nagy
levén a fold, Colaxais hdrom orszdgot alapitott beldle fiai
szamara; egyikéket azonban legterjedtebbé alkotta, mely-
ben az arany $riztetik. — Az orszdg véglakosain tili vi-
déket illetéleg az éjszaki szél felé, azt mondjak, hogy nem
lehetséges sem tavolabbra l&tni sem keresztiil menni el-
dmlétt pelyhek °) miatt; mert a féld és lég telve van pely-
hekkel, és ezek zarjdk el a tovabblatdst.
: 8. Igy beszélnek a scythdk mind Snmagokroél mind
az orszigukon tuli vidékrél. De a hellenek kéztl azok ,

 

; Az arany tiize.

*) Szdrmaztak.

5) Eredtek,

4 Melyek az 5-ik §-ban emlitvék.
5) Az az, midén drzi.
©) Mert alkalmasint megilték vigyazatlansiga miatt.

*) Ha t. i. el nem alazik.

°) H6.
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kik a Pontust ') lakjdk, igy: Hercules elhajtvan Geryon
ékreit, megérkezett e féldre, mely pusztasdg volt s me-
lyet most a scythdk foglalnak el. Geryon lakta pedig a
Pontuson tuli népes szigetet, melyet a girégik Erythia.
wak neveznek, a gidok szomszédsdgdban az Oceanon tul
a herculesi oszlopokon. Es széval allitja4k, hogy az Ocedn
a napkelettdl kezdve foly az egész fold kériil, de tettleg
be nem bizonyitjak. Innen érkezett legyen Hercules a
most Scythidnak nevezett orszdgba; mert zivatar és hi-
deg lepte meg s 6 betakarvan magdt vroszldnbirrel, el-
aludt; kanczdi pedig, melyek szekerébél valék voltak,
ezen idd alatt legelvén, eltiintek isteni végaés Altal. ;

9. A mint Hercules folébredt, kereste *). bejdrta az

egész tartomdnyt s végre megérkezett az ugynevezett
Hylia féldére. Itt talalt egy barlangban bizonyos félsziizii
kéttermészetii viperat; melynek felsd része az alfelig nd,
alabb pedig kigyé. Latvan és csuddlvan dt, kérdezte, val-
jon latta-e valahol eltévedt lovait. Az pedig valaszolt, hogy
néla vannak, s nem adja neki vissza, mielétt vele nem
kézésiil. S Hercules kézésiilt vele ezen bérért, de az ha-

logatta a lovak kiaddasd&t, minél tébb ideig akarvan egyiitt
lenni Herculessel. Ez pedig lovait kivdnta elvinni s tavoz-
ni. Végre visszaadvan neki monda: ,Kzen kanczakat, me-

lyek ide jéttek, megdériztem a szdmodra. Te viszont ju-
talmat adtal; mert héarom fiam van téled. Magyarazd meg,
mit kell nekem velék csindlnom, ha folserdiilnek; valjon
itt telepitsem-e le, mint hogy én birom ezen orszdg ural-
mat, vagy hozzad kiildjem-e?* -— Az ugyan ezeket keér-
dezte; 8 pedig, mondja&k, erre valaszolt: ,Ha feérfiaso-
dottakk4 fogod ldtni a tiukat, nem hibdézhatnal ezt csele-
kedve: a kit ldtandsz kézélék, hogy ezen iat igy fe-
sziti *), és ezen Svvel igy Svezi magat *), azt tedd ezen
orszignak lakosdul. A ki pedig kézélék e munkaban, me-
lyeket parancsolok, fogyatkozni fog, kiildd ki az orszag-

aeee

") A Fekete-tenger partjait.

*) Lovait.

) Mint én.

*) Mint én most magamat.
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bol. Ezt cselekedvén, magadnak is lesz érémed, s kivdnsa-
gaimatis teljesitended.“

10. O tehat feszitvén az ijak egyikét, mert eddig
kettét szokott viselni Hercules, 6s megmutatvan az dvet *)
dtadta az ijat és az dvet, melynek végeresztékén ararty
csésze fiiggdtt, s ezt dtadvdn, eltdvozott. A nd pedig,

midén sziiletett fiai férfiasodtak vala, s részint neveket
adott nekik: az, elsének, Agathyrs, a mdsodiknak, Gélon,

s a legifjabbnak, Scythes *); résziné megemlékezvén a
megbizdsrél *), végrehajtotta a parancsokat. Ugyanis fiai-
»nak ketteje, Agathyrs és Gélon, nem levén képesek ki-
vinni a kitiizéttfeladatot,elmentek az orszdgbdl, kibajtatva
anyjok altal; Scythes pedig, a legifjabb, véghezvivén azt,
megmaradt az orszagban. Es Scythestdl, Hercules fidtdl,
azirmaztak a scythaknak folytonos kirdlyai; s azon csé-
sze emlékezetére még mostanig is az dvekril lefiiggd
esészéket viselnek a scythak. Egyediil ezt az egyet gon-
dolta ki Scythes javdra az anyja. Ezt beszélik pedig a
Pontust laké gérégék.

11. De van még mas elbeszélés is, mely igy hang-
gik, s melyhez mint leginkabb elhiresiilthez magam is ra-
gaszkodom. A nomad scythak Azsidban lakvén s hdbord-
val nyomatvdn a massagétak Altal, dtkeltek Araxes folyo-
jan s a cimmériai féldre mentek; mert a melyet*) most
laknak a scythdk, az régenten, mint mondjdk, a cimme-
reké volt. A cimmeriaiak pedig, kézeledvén a scythdk, ta-
ndcskoztak °), minthogy nagy sereg tir redjok. Es véle-
ményeik kétfelé szakadtak, mindkét részrél ugyan hevesen
védelmeztetve, de helyesebb volt a kirdlyoké. A nép véle-
ménye ugyanis azt akarta, hogy helyén volna visszavo-
nulni s hogy nem kellene magokat sokak ellenében ve-
ezélynek kitennidk; a kirdlyoké pedig, hogy harczoljanak
a hazdért a megtimaddkkal. De sem a nép nem akart

") Hogy mikép kell ast megkotni.
*) Nevet.

Melyet Herculestdl kapott.

*) Foldet.
>) Mit tegyenek.
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engedni a kirdlyoknak, sem a kirdlyok a népnek. Az
egyik fél elhatdrozta, kardcsapds nélkiil visszavonulni s

dtadni a féldet a megtdmaddknak; a kirdlyok ellenben
eltskélték magokat hazajokban holtan nyugodni s nem is
egyiitt futamodni a néppel, meggondolvan mennyijot él-.
veztek mdr s mennyi varhaté baj lepi meg dket, ha ha-

zajokbél futamodnak. A mint ezt elhatdrozték, két részre

szakadtak s egyenlé szdmuak levén, egymassal harczoltak.

S mind azokat, kik egymas kezei altal estek el, eltemette
a cimmerek népe Tyras *) folydja mellett. Es siremlékok

még ldéthaté. Eltemetvén pedig dket, végrehajtottdk a hazd-°
béli kivonuldst. S az odajévé scythak, elfoglaltak az elha-
gyott foldet.

12. Még most is vannak Scythidban Cimmerium nevii
varosok és Cimmerium nevezetii gazlék; sét egy, Cim-

meria nevii vidék is van, 63 egy ugynevezett Cimmeri

Bospor. Ugy latszik, hogy a cimmerek Azsidba futottak a

scythak eldl, s hogy ama félszigetet népesitették, hol most

a gérég varos Sinope virdgzik. Az is nyilvanos, hogy a

scythak iildézték dket és Média féldére betirtek, eltéveszt-
vén az utat. A Cimmerek ugyanis folyvast a tenger hosz-
sziban futinak; a scythak pedig, jobbukon levén Kaukdz
hegye, tildézték, miglen Medidba csaptak, elfordulvdn az

uttél a bentartomanyba. Ez ama mas uj elbeszélés, melyet a
gorég6k és barbarok adnakeld °).

13. De Aristeas, Caystrobius fia, proconnézi férfiu,
verseket kiltvén mond&, hogy 6, Phébustdél ihletve levén,

az issedénokig jutott; hogy az issedénokon tul laknak az
arimaspok, egyszemii férfiak , s ezeken tul az aranyérzé

erypak, grifmadarak: ezeken tul pedig a hyperboreok
(éjszakontuliak), kik elnyulnak a tengerig ; hogy ezek mind-

nydjan, kivéve a hyperbdéreokat, elkezdve az arimaspok-

t6], mindig megtémadjak szomszédaikat; hogy az arima-

spok kihajtottak hazdjokbél az issedénokat; az issedénok
a scythadkat; a cimmerek pedig, kik a tenger déli részén

laktak, a scythdk dltal szorongattatva hagytdk cl hazdjokat.

ede

 

1) Dnisster,

*) A scythdk jovetelérdl.
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Igy ez") magokkal a scythdkkal sem egyezik meg ezen
orszagra nézve.

16. Mi legyen azon féldén tul, melyrél ezen elbe-
szélés kezdddétt, azt senki sem tudja bizonyosan, mert

semmi szeintanutd! nem hallhatom Allitani, hogy % tudja.
Maga Aristeas sem, kirél kevéssel ezeldtt emlitést tettem,

mondjaugyan azon verskélteményében, hogy az issedédnokon
tul érkezett volna; hanem az azokon tuli dolgokrél hallas
utén beszélt, mondvan hogy az issedénok beszélik ezt %).

Mind amellett a mennyiben képes voltam halldssal legmesz-
szebbre bizonyosanérni °), azt mind el fogom mondani.

17. A boristhénitak kik6étdjétol kezdve, — mert az
egész Scythaorszag tengermellékének a kézepe — elsdk

laknak a kallipidak, kik gérég-scythak. Ezeken tul mas

nép, kik alazénoknak neveztetnek. Ezek és w kallipidak a
tébbiben ugyan hasonlé szokdsokkal élnek mint a scythik,
de gabonat vetnek, 8 vorés- és foghagymaval, lencsével és

kélessel taplalkoznak. Az alazénokon tul pedig laknak szanté
scythak, a kik nem taplalkozasra vetik a gabonat, hanem el-
adasra. Ezeken tul laknak aneurok. A neurok éjszaki részét,
amennyire tudjuk, nem latjak emberek. Ezek a népek lak-

nak Hypanis folyéja hosszaban, Borysthenes éjszakirészén.
18. De dtkelvén Borysthenesen, latjuk elészér a ten-

germellékén Hyladt *), s ezen tul laknak féldmiiveld scy-
thak, kikct a Hypanis folydja mellett laké gérégék bo-
rysthenitaknak neveznek, 6nmagokat pedig olbiopolitak-
nak *). Ezen féldmivelé scythak laknak kelet felé harom

napi jardsnyira, elnyulvdn egy folydig, melynek neve
Pantikapes, éjszak felé tizenegy napi hajozdsnyira Bory-
sthenes ellenében. A tulsédbb rész tébbnyire pusztasag. S

a sivatag utan laknak emberfalék, sajatszerii nép és sem-

mikép sem scythai. Ezeken tul valésdgos pusztasdg van
és a mennyire tudjuk nincs semmi nép.

—Mmeew -_ - ee

") Aristeas.

aX A mit 5 hallds utén mesél.
5) A mit képes voltam legtdvolabb tanukt6l bizonyosan megtudni.

*) Erddséget.
) Olbia polgérainak,
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19. Keletre ezen féldmiveli scythakt6l, dAtmenvén
Pantikdpes folyéjan, mar pasztori scythak laknak, sem nem

vetvén sem nem szantvan s fakopdr az egész videk,

kivéve Hyladt. Ezen pdsztoriak laknak keletfelé tizen-

négy napi jarasnyira egy vidéket, mely Gerrhus folydjaig

terjed.

20. Gerrhus folydéjan tul mar az ugynevezett kirdalyi
fildek vannak s a legvitézebb és legszamosabb scythak,
kik azt tartjak, hogy a tébbi scythak az 6 szolgaik, Ezek

elnyulnak dél felé Taurisig, kelet felé azon drokig, melyet

a vakoknak fiai 4stak, és Miiotis tavanak kikitéjeig , mely

‘Krimninek neveztetik, Egy részék pedig elnyul Tanais

folydjaig. De a kirdlyi scythakon tul az éjszaki szél felé

laknak a feketeképenyesek, mas nép és nem scythai. A

feketeképenyeseken tul pedig mocsdrok vannak és a men-

nyire tudjuk embernélkiili sivatag.

21. Atkelvén Tanais folyéjan, nem vagyunk tébbé

scytha féldén, hanem az elsé vidék a sauromataké, kik

Miiétis tavanak dbléetél kezdve éjszak felé laknak tizendét

napi jarasnyira egy vidéket, mely egészen kopar mind

vad mind gyiimélesfakban. Ezeken tul laknak, birvan a

masodik vidéket, a budinok, oly tsldin mely egészen telve

van mindennemii fakkal.

22. A budinokon tul éjszakra kévetkezik elészir hét

napi jarasnyi pusztasdg ; a pusztasdg mobgétt pedig, kanya-

rodvan a napkeleti szél felé, Thyssagétaék laknak , szdmos

és sajatszerti nép. Elnek pedig vaddszatbol. Ezek szom-

szédsagaban ugyan e helyeken laknak azok, kiknek ne-

vok tyrkak; ezek is vaddszatbol élnek kévetkezéleg : fol-

maszvan a fara leselkedik *). Fak pedig siirtien vannak az

egész vidéken. S mindegyiknek készen van a lova, meg-
tanittatva hasdrafekiidni az alacsonysdg végett *), és ku-
tydja. Miutdn megpillantja a farél a vadat, nyilazvan ss lo-
vara ugorvan tildézi és a kutya utana. — Ezeken tul,

kelet felé kanyarodva, mas scythak laknak, kik a kirdlyi

scythaktol elpartoltak s igy ezen vidékre érkeztek.
ses

") A vaddsz.
) Az az, hogy ne létssassék.

oa
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23. A scythaknak ezen tartomdnyaig az egész emli-
tett fold réna, és termékeny; de innen tul kéves és dur-

va. Atkelvén a durva foldnek nagy teriiletén , emberek
laknak magas hegyek aljan, a kikrdl mondjak hogy szii-

letésiiktd! fogva mindnydajan kopaszok, ugy a himek mint

a ndk, és piszeorruak s nagy allkapezdjok van. Nyelvik

kiilondés, de scytha ruhdt viselnek, s fakb¢l élnek. A fé-
nak neve pedig, melybdl taplalkoznak, Pontikon, s nagy-
siga kériilbeld! olyan minta fiigetéé, s babhoz hasonld gyii-

milesét hoz, melynek kémagva van. Miutan ez megérik
ruhakban keresztiil sziirik s kifoly beléle vastag és fekete
nedv; a kifolyénak neve pedig aschy, Ezt nyalogatjak s
tejjel keverve isszik; és seprejének vastagabol gyurmakat

csindlnak s ezekkel téplalkoznak, mert nincsen sok marhé-

jok, minthogy ott nincsenek jé legelék.S mindegyik fa alatt

lakik, télen ugyan, mintan a fat betakarta siirii fejér nemez-
zel, nyaéron pedig nemez nélkiil. Ezeket senki sem bantja az

emberek kézél, mert szenteknek mondjak lenni. Semmiféle
harezi fegyver sincs birtokukban. S részint ezek azok, kik
szomszédaik viszdlyait kiegyenlitik, részint aki ezekhez me-
nekiil, senkitél sem bantatik. Nevék pedig Argippiok.

24. Ezen kopaszokig j6l ismerjiik a vidéket, vala-
mint az azokon inneni népeket is, Mert a scythak a bo-

rysthenesi kikétdébeli, s mds pontusi kereskedd Hellenek
k6z61 hozzéjok érkeznek némelyek, kik altal nem nehéz
roluk értesiilni. Valamennyien pedig hozzdjok jénnek a
scythak kézdl, hét tolmacs altal és hét nyelven kézlekednek.

25, Ezekig tehdt ismeretes a fold. De azt, mi a ko-

paszokon tul van, senki sem tudja bizonyosan megmon-

dani. Mert magas, jarhatlan hegyek vagjak el, és senki

sem megy rajtok keresztiil. Ezen kopaszok pedig azt mond-
jak, mit én azonban nem hiszek, hogy ezen hegyeket kecs-
keldbu emberek lakjak, s dtkelvén ezeken, mds emberek,

kik hat hénapig alusznak. De ezt egydltaldban el nem fo-
gadom. Azt bizonyosan tudjuk hogy a kopaszoktdl keletre
es6 részt az Issedénok lakjak; de hogy mi legyen az
északi szél felé akdr a kopaszokon, akar az Issedénokon

tul, azt nem tudjuk, kivéve a mit ezek magok mondanak.
26. Mondja&k pedig hogy az Issedénok ilyen szoka-
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sokkal élnek: miutén valamely férfiunak meghal az atyja,
a rokonok mindnydjan marhdkat hajtanak oda; és azutdn

dldozvan ezeket s 6sszevagdalvan a hust, darabokra vagjik

az Oket elfogadénak megholt atyjat is; s dsszekevervén
az dsszes hust, lakomdt tartanak, Fejét pedig megkop-
pasztvan s megtisztitvan bearanyozzak, s azutan draga

edényiil hasznaljak, middn évenkint nagy aldozatokat hoz-
nak. A fiu ezt teszi az atyjanak, valamint a Gordgiék a

halotti évnapot *). Kiilénben pedig ezek is igazsdgosak-
nak mondatnak lenni, s a nék egyenjoguak a férfiakkal. —
Ismerjiik tehdt mar ezeket is.

27. Az ezeken tuli vidéken vannak, a mint az Isse-

donok mondj4k, az egyszemti emberek és az aranyérzd
Grypek. Ezt mondjak a scythadk, miutdn ezektdél *) hal-
lotték, a scythaktol pedig mi tébbiek kaptuk e véleményt,
és scytha nyelven Arimaspoknak nevezziik dket; mert
arima egyet jelent a scythaknal, szpu pedig szemet.

28, Ezen emlitett egész vidék oly keménytelti, hogy

nyolez havig majdnem kidllhatlan hideg van, melyek alatt
vizet kidntvén, nem fogsz sarat csindlni, de tiizet gyujt-

vin fogsz sarat csindlni. A tenger pedig befagy és az

egész cimmeri Bosporus. Es az darkon innen*) lakd scy-—

thak taboroznak a jégen, és a tulpartra hajtjak szekereiket
a Sindokig. Igy tart folyvast nyolcez holnapig a tél. A tébbi

négy hdaap alatt pedig hideg van ott. De ezen tél kiilén-

bézik mddjara nézve minden telektdél, melyek mas orsza-
gokban vannak, mert évszakdban nincs esd, mely emli-

tést érdemelne; nydron ellenben nem sziinik meg esni.
Midén mashol vannak menydérgések, ott nincsenek, de

ny4ron roppantak; s ha télen mennydérég, mint csudat

szoktak baémulni. Hasonléul ha féldrengés tdmad scytha-
orsza4gban, akdér nydron akédr télen, csuddnak tartatik. A

lovak tiirve viselik “) e hideget, de az dszvérek és sza-

marak egydltaldban el nem birjdk; holott mas orszdgok

 

Az Issedénoktél.

5) L, IV, 3.

; Szokt&k tinnepelni.

*) Kialljak.
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ban a lovak hidegben allvdn elvesznek, a szamarak és Ssz-

vérek pedig elbirjak.
29.S nekem ugy latszik hogy az dkriék csonka nemé-

nek ezért nem nének ott a szarvai. Véleményem wmellett ta-

nuskodik Homérverse is az Odysseaban ') igy szélvan:

Es Lybiat, hol a bardnynak n& gyorsan a szarva.

Helyesen jelentvén, hogy meleg tartomanyokban hamarje-
tenkeznek a szarvak. A nagyon hidegekben pedig a marhdak

vagy nem vetnek egyaltalaban szarvakat, vagy ha vetnek

13, nagyon nehezen. [tt tehat a hideg miatt térténik ez.

31. A pelyhekrél pedig, melyekkel a scythdk telve

lenni mondjak a levegét, s hogy ezek miatt nem lehet sem

tovabb latni a szdraz féldén sem rajta keresztiil menni, ez

a véleményem: ezen orszdgon tul mindig havazik, de ke-

vesebbet nydron mint télen, valamint természetes is. A ki

tehat mar sok havat esni kézelré] ldtott , tudja mit mondok.
A hé t. i. pelyhekhez hasonlit. S ezen tél miatt, minthogy

ilyen mindségii, lakhatlanok ezen szdraz féldnek északi ré-

szei. Azt tartom tehat, hogy a scythak és szomszédaik ha-

sonlitas altal nevezik pehelynek a havat. Ezeket beszélik
ama vidékré], melyek legtdvolabbaknak mondatnak lenni.

32. A Hyperboreai *) emberekrél sem a scythak nem

beszélInek sem masok az e vidéken lakék kézél, kivéve ta-

la4n az Issedénokat. De a mint nekem ldtszik, ezek sem mon-

danak semmit; mert a scythak is beszélnének réluk, va-

lamint az egyszemtiekrdél beszélnek. Heziod azonban emliti
a Hyperboreaiakat, valamint Homér is az Epigénokban, ha

csakugyan Homér csinalta e verseket.

33. Sokkal bdévebben beszélnek réluk a Déliusok

mondvan, hogy gabonaszalmaban beburkolt Aldozati szerek

vitettek a Hyperboreaiak foldéréls a scythakhoz jutottak.

A scythaéktél pedig elfogadvdn azokat mindegyik szomszéd

nép, észak felé vitték legmesszebbre Adridig.

46. A Pontus Euxinus, mely ellen Darius taborozott,
minden orszagok kézél, kivéve a scythait, a legtudatla-

nabb népeket hozza elé6; mert a Pontuson inneni népek

k6ézél egyet sem vagyunk képesek idézni bélcsessége miatt,
— —a

1) IV. ének 85. vy.

2) Eszakontuli.

i en eee ae toed :
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s nem is tudjuk hogy ott tudés ember taldlkoznék, kivéve _
a scytha népet és Anacharsist. A scytha nemzet minden
népek kiézél, melyeket ismeriink, az emberi dolgoknak

egyik legfontosabb eszkézét taldlta fol nagy bdlcseséggel:

~ De a tébbire nézve nem bamulom éket. Ezen legfontosabb
eszkéz pedig abban all, hogy senki sem menekiil meg a

kidket megtamadtashogy nem is lehet éket utéérni, ha

nem akarnak megtalaltatni. Mert a kiknek sem vérosaik

sem varaik nincsenek épitve, hanem hazvivdk levén, mind-

nydjan lovas ijdszok, nem élve szdntdsbél, hanem mar-

hakbol s kiknek hazaik a szekereken vannak, hogy ne

volndnak ezek meggyézhetlenek és nehezen hozzaférhetok?

47. Ezt pedig azért taldltdk 161, mivel féldék is er-
re alkalmatos s a folyék is hareztdérsaik. A fild ugyan is

lapalyos levén, pazsitos és vizzel bivelkedd. A folydék pe-

dig melyek rajta keresztil folynak szdmra nézve nem

sokkal kevesebbek mint Egyptomban a csatornak. Vala-
mennyien kézdl6k nevezetesek és a tengertél hajézhatok,

azokat meg fogom nevezni. Az Gttorkolatu Ister, azutdn

Tyras, Hypanis, Borysthenes, Panticapes, Hypacyris, Ger-

rhus, Tanais. Ezek kévetkezdleg folynak.
48. Az Ister legnagyobb folyé levén mindenek ké-

zol, melyeket ismertink, mindig egyenléleg foly mind nyé-
ron mind télen. Ezaz elséd mely a scythaorszdgi folyék ké-

261 nyugatrél folyvan ilyen okbdl lett a legnagyobb, mivel

t. i. mas foly6k 6mlenek beléje; s ezek azok melyek nagy-
gyda csinaljadk. Ugyan is a scytha foéldén dten folynak ke-
resztiil: az, melyet a scythak Poratdnak neveznek, a Gé-

rég6k pedig Pyretusnak ; azutan Tiarant, Arar, Naparis és

Ordess. Az elsd emlitett folyé nagy és keletre folyva Ister-

rel kézli a vizét; a masod helyen emlitett, Triant, inkabb

nyugatra, és kisebb; az Arar pedig és Naparis és Ordess

ezek kézétt folyvan, az Isterbe 6mlenek. Ezen belfdldi scy-

tha folyék éregbitik az Istert.
49. Az Agathyrsoktél pedig Maris (Maros) folydja

folyvan dsszevegyiil az Isterrel, s Himus csucsairél mas

harom nagy folyéd éjszak felé émlik bele, u. m. Atlas,
Auras, Tibisis. Thraczidn pedig és a krobyzi Thrakok

féldén Athrys, Noes és Artén folynak keresztiil s az Ister-
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be émlenek. A P&onokté! s Rhodope hegyérél Scios fo-
folydja, kézepén hasitvan Himust, dmlik beléje. Az Iilyrek-
tél észak felé foly Angrus folyéja s bedmlik a tribali la-
palyra és Brong folyéjaba, a Brong pedig Isterbe. Igy
mind a kettét, melyek nagyok, magaba fogadja Ister. Az
Ombrikok folétti vidékbél Karpis és Alpis folyék folynak
északra é8 szinte bele 6mlenek, Mert Ister egész Eurépan
keresztiil foly, kezdve a Celtékt6l, kik legszélsébben laknak
nyugatra az eurdpai népek kézéla Cynétek utdn, s miutdn

keresztiil folyt egész Eurdépan, oldalvast scythaorszagba dmlik.
50. Ezen emlitett s mds szdmos folyék vizének egye-

siilése altal valik az Ister a folyamok legnagyobbjava.
De ha egyenkint hasonlitjuk 6ssze, akkor a Nil feliilha-
ladja vizsokasagban; mert ebbe sem folyéd sem forrds nem

Smlik s nem jarul szaporitdsdhoz. Az Ister tovdbbé min-

dig nydron és télen egyenléleg foly és pedig, a mint ne-
kem ladtszik, ilyen ok miatt. Télen ugyan olyan, a milyen

rendszerint, s valamivel nagyobb mint a milyen termé-
szeténél fogva. Mert télen nagyon keveset esik az orszag-

ban, hanem mindig hava van. Nydron pedig a hd, mely
télen esett, roppant sok levén, elolvad s mindiinnen az

Isterbe émlik. Kévetkezdleg e hé beledmiése Altal sza-

poritja s vele egyiitt a szdmos és nagy zdporok is. Mert

nydron esik, s minél tébb vizet szi fol a nap nydron mint
télen, anndl tébbszérések az Isterrel vegyiilt vizek nydron
mint télen.Ha tehdt ezeket ellen tessziik, egyensuly tamad,
ugy hogy az mindig egyenlének lenni latszik.

51. Ascythak folyédinak egyike tehat az Ister; ez utan

pedig Tyras, mely északtél ered,s egy nagy tdbol kezdfoly-

ni, mely scythaorszdégot és Neuris féldjét elvalasztja. Torko-

latanal pedig Gérégék laknak, kik Tyritéknak neveztetnek.

52. A harmadik folyé, Hypanis, sythaorszagban ered
s foly egy nagy tébdl, mely kériil vad fejér lovak legel-
nek, s ezen td helyesen neveztetik Hypanis anyjanak. Eb-
bél keletkezvén tehat Hypanis folyéja, vize kicsiny és

édes 6t napi hajézdsnyira, innen pedig négy napi hajé-

zasnyira a tengertdl nagyon keserti; mert Keserii forras

émlik bele, és pedig annyira keserti, hogy habdr terje-
delmére nézve kicsiny, megrontja Hypanist, mely a ki-
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csiny folyékhoz képest nagy. Ezen forrds talalkozik a
szantovetd scythak és Alazonok féldének hatarain; neve

pedig a forrdsnak és a helynek, honnan foly, scythdul
Exampios, s gérég nyelven szent utak. Tyras és Hypanis

hatérosak egymidssal az Alazonoknal; de innen elkanya-
rodvan mindketten ugy folynak hogy széles kéztért hagynak.

53. A negyedik folyé Borysthenes; mely ezek k6zdl,
Ister utan, a legnagyobb és véleményem szerint nem csak

a szittya, hanem minden mds folyék kézdl a legterméke-

nyebb, kivéve az egyptomi Nilt mert ezzel nem lehet mas
folyét dsszehasonlitani, de a tébbi kéz6! Borysthenes a leg-

termékenyebb, mely legszebb s legjelesebb legeléket nyujt

a marhdknak s legjobb s kivalt legszdmosabb halakat. Ivas-

ra pedig legkellemesebb. S tisztan foly mocsdrok kézétt.
S mellékén legjobb vetések diszlenek. Es a fii, hol be nem
vetik a foldet, a legbujabb. S torkolatandl dénmagatdl je-
geczestil nagy mennyiségti 36. Es nagy szalkatlan halakat

nyujt besézasra, melyeket tokoknak neveznek, 8 mas szé-
mos csudalatra méltékat. Tudva van tehdt hogy Gerrhus
vidékeig, hova negyven napig tart a hajdzas, északtol foly;

de valjon mind emberek féldén foly keresztiil azontul, azt sen-

ki sem birja megmondani. Ugylatszik hogy egy pusztan foly

keresztiil a f6ldmiveld scythak vidékére. Mert ezen scythak az
6 hosszaban tanydznaktiz napi hajézdsnyira. S egyediil ennek
és Nil folyédjanak forrasait nem tudom megmondani, s azt tar-

tomsenkisem a Hellenek k6z6]. Midén Borysthenes kizel a
tengerhez foly, dsszevegyiil vele Hypanis, ugyanegy mo-

csarba dmilvén, Az e folyék kézétt talalkozé foldnyelv

pedig Hippolaus fokdnak neveztetik. Ott Ceres temploma

van épitve. A templomon tul Hypanis felélaknak a Bory-

sthenitak. Ennyit ezen folyokrdl. |
54. Ezek utdn van egy mds étédik folyéd, melynek

neve Panticapes. Ez is északrél foly és egy tédbdl, s a tért

mely ez és Borysthenes kézétt van, lakjdk a foldmivelé
scythak. Bedmlik pedig a Hyladba *); s ezen keresztiil foly-
van a Borysthenessel vegyiil.

55. A hatodik foly6 a Hypacyris, mely egy tébél

*) Erd&séghe.
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ered s a nomad scythdk kézepén keresztiilfolyvan, kidmlik
Carcinitis vdrosdnal, jobbrél hatérolvdn Hyladt és az ugy
nevezett Achillesi futtért.

56. A hetedik folyé, Gerrhus, eltér a Borysthenestdl
az orszig azon részén, hol Borysthenes ismeretes kezd lenni.

Ieltér tehat ettol a vidéktél;s neve ugyanaz, mely a vidéké,

t. i. Gerrhus, s tengerbe folyvadn, elvdlasztja a nomad s aki-

ralyi scythak tartomdnyat. Kiémlik pedig Hypacyrisbe.

ot. A nyolezadik folyé,’ Tanais, mely tdvol felféldrél
foly nagy tébdl eredvén 8 kidmlik még nagyobb, Madtis-

nak nevezett, toba, mely elvdlasztja a kirdlyi scythdkat és

Sauromatakat. Ezen Tanaisba pedig egy mas folyé 6mlik,
melynek neve Hyrgis.

58. Ezen hirneves folyékkal tehat vannak igy elldt-
va a scythak. A marhdk szadmara terméd fii pedig scyta-

orszigban leginkdbb néveszti az epét minden fiivek k6z6l,

melyeket ismeriink. Ha félbonczoljuk a marhdkat, be lehet

bizonyitani, hogy ez igy van.

59. A legfontosabb életszereket tehat ilyen béségben
birjdk. A tébbi szokdsaik pedig ilyenek: csupdn ezen is-

teneket szoktak engesztelni: Vestat kivaltképen, azutdn

Jupitert és a Foéldet, hivén hogy a Fold Jupiternek a fele-

sége. Ezek utan Apollot, az égi Venust, Herculest és Marst,
Mindezeket isteneknek tartjik a scythdk. A_ kirdlyi scy-

thak pedig Neptunnak is aldoznak. Scythaul neveztetik

Vesta Tabitinak, Jupiter az én véleményem szerint leghe-

lyescbben hivatik Papaéusnak; a Féld Apianak; Apollo

Otosyrnak; az égi Venus Artimpasanak; Neptun Thami-

masadasnak. Szobrokat, oltdrokat és templomokat nem szok-

tak nekik emelni, kivéve Marst; mert ennek szoktak.

60. Az aldozat mindnydjoknal minden szen‘ helyen

hasonlé s igy végeztetik: maga az Aldozati allat békoz-

tatva elilsé labain all s az aldozé az allat mégitt, huzvan

a kotél végét ledobja az allatot. Miutan ez leesett, segélyiil

hijja az istent, a kinek dldozik. Azutin kételet vet a nya-

kaba s beletiizvén egy botot, csavarja és megfojtja, sem tii-

zet nem gyujtvan, sem mas szertartdsi eldkésztileteket

nem tevén, sem italaldozatot ki nem dntvén. S miutdn meg-

fojtotta és lenyuzta, fézéshez tog.
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61. S mivel a scytha féld nagyon fatlan, ezt gon-

doltsk ki a husfdzésére. Miutdn az aldozati allatokat le-

nyuztak, megkoppasztjak a csontokat a hustél. Azutan be-

dobjak hazai katlanokba — ha esetleg vannak nekik, —
melyek leginkébb lesbosi kancsdkhoz hasonlék, kivéve

hogy sokkal nagyobbak. Ezekbe dobvan fézik, meggyujt-
van alattuk az aAldozatok csontjait. Ha pedig nincsen kat-

lanjok, ez. egész hust az allatok bérébe dobjak és hozzd-

kevervén vizet, alagyujtjd4k a csontokat, melyek legszebben

égnek. A bérékben pedig kénnyen fér ela csontoktdl elva-

lasztott hus. Sigy az okér is 6nmagat megfézi s a tébbi aldo-

zati Allatok kézolis mindegyik dénmagat. Miutana hus meg-

fOtt, az aldozé maga elé dobjazsengékil a hus egy és belck

reszét. Aldoznak pedig mas dllatokat is, de kivalt lovakat.

62. A tédbbi isteneknek tehat igy s ilyen marhdkat

aldoznak; de Marsnak igy: keriiletenkint mindegyik nép-

gyiilési helyen ilyenszentélyt emelnek Marsnak: vesszéré-

zséket folhalmoznak, melyek hossza és szélessége mintegy
hérom stddium, de magassaguk kisebb. E folétt négyszeg-

letii teriilet van csindlva, s hdrom oldala meredek, az

egyik pedig foljarhaté6, s évenkint szdz 6tven szekérrel

halmoznak re& vesszéket, minthogy az évszakok alatt
mindig alabb szall. Ezen témegen régi vas kardot allit er RY

fol mindegyik keriect s ez Marsnak a képe. E kardnak ct

évenkinti aldozatokat hoznak marhakban és lovakban. S

tobbi kézétt ennek még tébbet aldoznak, mint a tdbbi

isteneknek. S a mennyi ellens¢éget elevenen fognuk meg,
minden széz férfiu k6z6] egyet féladldoznak, de nem ugyan

azon médon mint a marhdkat, hanem masképen. Miutdn
t. i. bort Gntéttek a fejeikre, levagjak az embercket edény-

be *). Es azutdn félvivén az edényt a vesszok halmara,le

$ntik a kardra a vért. Ezt ugyan folviszik; alant pedig a

szentélynél ezt teszik: a ledlt férfiaknak jobb vallaikatle-

vagvan, a karokkal egyiitt a légbe hajitjak. Azutan elvé-
gezvén a tibbi dldozdsokat is, eltaAvoznak. A kéz pedig ott

marad fekiidni, a hovd esett, s kiilén a hulla.

63. Ezen dldozatok vannak ndluk divatban; de disz-

*) Az az, ugy hogy vértk edénybe folyjon.
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nékat nem szoktak aldozni s nem is akarnak egydltalaban
foldiikén tenyészteni.

64. Hadi iigyceik pedig igy allnak: mihelyt valamely
scytha férfiu az elsd ellent leteriti, iszik a vérébdl. S a
kiket megél a csatdban, azok fejeit elhozza a kirdlynak;

mert ha fejet hoz, részestil a martalékban, melyre szert

tesz; ha pedig nem hoz, nem részesiil. S azt ilyen mdédon
lenyuzza: kériilmetszvén a fiilek kdriil s megfogvan a csu-
esan, kirdzza '). Azutdn 6kérofdalbordaval levakarvan a hist,

gyurja kezével *). Meglagyitvan pedig, tértilkezd gyandnt

birja; s lelégatja a ld zablajarél, melyen nyargal, é3 biisz-

kélkedik; mert a kinek legtébb bor tériilkezdje van, azt

legvitézebb féerfiunak tartj4k. Sokan kézdélék pedig a bd-

rékbél ruhat is csindlnak viselésre , dsszevarvan azokat
mint bundékat. Es sokan az ellenséges férfiaknak, a kik

mar holtak, jobb kezeiket a kérmékig lenytzvan, puzdra-

fedeleket csindlnak belélék. Az ember bére pedig vastag

is, fényes is; s minden bér k6zél talan fejérsége altal leg-

fényesebb. Sokan tovdbbdé az egész embert is lenytuzzak s
fakarékra feszitvén *), lovaikon kériilhordozzak. Igy van-
nak ezek naluk szokasban.

65. Magokkal a fejekkel pedig — nem mindenikével,

hanem csak a legnagyobb ellenségével — igy bannak:
mindegyik elfiirészelvén a szemédldékék folétti részt, ki-

tisztitja. Es ha szegény, kivilrél csak 6kér bérrel huzza
be 8 igy hasznalja *); ha pedig gazdag, koriilfesziti ugyan
az Okér bért, de beliilré! megaranyozza s igy hasznalja

serlegiil. Ezt rokonaik fejeivel is teszik, ha elleneik let-

tek, s ha a kirdly jelenlétében meggydzték. S idegenek
joven hozzadjok, kiket figyelemre méltatnak, eldhozzdk ezen

fejeket s elmondjak nekik, hogy ezek rokonaik levén vi-
szalyt tdamasztottak ellendk, s hogy meggydézték, a mit dk
vitézségnek neveznek.

66. A keriileti féndk minden évben egyszer sajat ke-

") A fejbdrbdl a fejet.
*) A bért.

®) A birt.
*) Serleg gyanAnt.
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riiletében borkancsét kever vizzel, melybél ama scytha&k
isznak, a kik megéltek ellenséges férfiakat. A kik pedig

ezt nem vitték véghez, nem izlelnek ebbél a borbdl, ha-

nem becsteleniil félre iilnek. S ez legnagyobb gyaldzatuk.
A kik azonban kéziilék nagyon sok férfiut megiltek, azok-

nak két serlegik van s mind a kettébél isznak.

67. Jésok sokan vannak a scythdknal, a kik szdmos
fiizfavesszék adltal igy josolnak: miutdn nagy vesszérdzsé-
ket elhoztak, féldre tevén, kibontj4k, és kiilontevén mind-
egyik vesszét, jésolnak, s mialatt jéslatukat elmondjak

Gsszecsomézzak megint a vesszdket, s ismét egyenkint

ésszeteszik. Ezen jéslati médjok dseiktél szdrmazik. De az

Enareesek, a himnék, azt mondjik, hogy Venus adta ne-

kik a jéstudomanyt. Ok tehat harskéreg Altal jésolnak.

Miutdn a harskérget héromrészre hasitottak, ujjaikra gom-

bolitvan s ismét lebontvan szoktak jésolni.
68. Ha a scythak kirdlya beteg, elhozatja a leghire-

sebb harom férfiut a jésok kéziil, kik az emlitett mddon

josolnak. S legtébbnyire azt mondja&k ezek, hogy ez meg
ez hamisan esktidétt a kirdly hazi isteneire, nevezvén a

honfiak kézél, azt a ki épen eszékbe jut. A scythak tor-
vénye szerint pedig csak akkor szabad a kirdly haziste-

neire eskiidni, midén a legnagyobb eskiit akarjak eskiid-

ni. S az régtin mindkét oldalan megkapatva elvitetik '),
a kirdl azt mondjak, hogy hamisan eskiid6tt. Es a meg-

érkezettet dorgaljak a jésok, hogy a jéstudomany mutatyja,
miképen 6 hamisan eskiidétt, a kirdly hazi isteneire; s

ezért beteg a kirdly. De & tagadja, mondvan hogy nem

eskiidétt hamisan és szérnyen panaszkodik. Miu tan ez ta-

gadja, a kirdly mds kétszer annyi jést hozat, s ha ezek
is —~ betekintvén a jéstudomanyba — hamis eskiiben el-
marasztaljak, azonnal levagjak a fejét, joszdgait pedig el-
osztja maga kézétt az elséd hdrom jés. De ha a hozzajott
josok fololdozzak, masok jelennek meg, és ismét masok.

Ha tehdt a tibbség fololdozza az embert, hatérozatba megy,
hogy az elsé hérom jés lakoljon életével.

ee ir-

') A jésok eleibe.
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69. Ilyen médon szoktak pedig kivégezni: miutan egy
szekeret vesszékkel megraktak és okriket befogtak, meg-

békdézvan a jésokat, kezeiket hatrakétvén és szdjukat be-
dugvan, bezarjak a vesszdk kézé s ezeket alagyujtvan

megijesztik az dkréket és elhajtjak. Erre sok 6kér megég

a josokkal egyiitt, sok pedig megperzseltetve elszalad, mi-

utan a szekérrud elégett. Ugyan e mdédon mas okbdl is
elégetik a josokat, aljosoknak nevezvén dket. A kiket pe-

dig a kirdly megélet, ezek gyermekeit sem hagyja meg,

hanem ésszes fiaikat megileti, de lednyaikat nem bantja.
(0. Szerzddéseket pedig igy kétnek a scythak, le-

gyen az akarki, a kivel megkotik: nagy agyag serlegbe

bort Ontvén hozzavegyitik a szerzéd6 felek véret, drral

megszurvan vagy késsel megvagvan kevéssé testéket ; az-

utan belemartanak a serlegbe kardot, nyilakat, két él fej-
szct a hajité dardat. S miutdn ezt megtették, hosszasan
imdadkoznak és azutan mind magok a szerzédd felek, mind

legelékelébb kisérdik isznak beldle.

71. A kirdlyok sirhelyei Gerrhusban vannak. A med-
dig Borysthenes hajézhatd, ott, miutan meghalt a kirdlyuk,
nagy négyszégu arkot asnak. Ezt elkészitvén, folveszik a

hull&t, melynek teste viasszal van bevonva, hasa pedig {dl-
vagatott, kitisztittatott, s megtiltetvén dsszetért palkaval,

téménnyel, zeller- és aniszmaggal ismét dsszevarratott; és

szekeren mas nemzetséghez viszik. A kik pedig a hozza-

juk vitt hullat elfogadjak, ugyanazt teszik, a mit a ki-
ralyi scythak, t. i. fiileikrél levignak egy darabot, hajai-
kat leborotvalja4k , karjaikat megmetszik, homlokukat és

orrukat Ssszetépik s balkeziiket nyilakkal keresztiilszurjak.

Innen mas nemzetséghez, melyen uralkodnak, szallitjak
szekeren a kirdly hullajat. S azok,a kikhez elébb jottek
volt, kévetik. Miutan pedig bajartak volna az 6sszes nem-

zetségeket a hulla vitelével, a Gerhusoknal, — kik azon né-

pek k6zél, a melyeken uralkodoak, a legszélsébb hatdron
laknak, — és a sirhelyeknél megallnak. S miutan a hullat a
sirhelyekben levélagyra letették, kopjdkat szegezvén a fold-
be a hullanak mindket oldalan, fakarékat tesznek redjok
s azutan agboggal betakarjd4k. A sirhelynek hatralevd

térségében pedig eltemetik, miutéan megfojtottak, az dgya-
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sok egyikét, és a pohdrnokot, a szakdcsot, a lovaszt, az
inast, a hirndkét, lovakat s minden tébbinek a javat és
arany csészéket. Mert eziistét és rezet semmire sem hasznal-

nak. Ezt bevégezvén, nagy dombot emelnek vetélkedve

egymassal s iparkodva,hogyminél nagyobbraemeljék.
72. Ev multdval ismét ilyesmit csindlnak. A tobbi

szolgdk kézd] kivdlasztjik a legalkalmasabbakat. Ezek pe-

dig bensziilétt scythdk. Mert azok szolgalnak, a kiknek a

kirdly ezt parancsolja. Pénzen vasarlott szolgaik pedig

nincsenek. Miutan tehdt ezen szolgik k6zol dtvenet, és dt-

ven legszebb lovat megfojtottak, kiiiritvén hasukat és meg-

tisztitvan, megtéltik szalmaval s.gsszevarrjak. S ket ka-

réra félkereket hanyatt fektetvén, sa kerék masik felét

mas kettére, sok kardét vernek ilyen médon a fédldbe.

Azutén a lovak hosszdban vastag kardkat keresztilszur-

van a nyakig, fodlteszik azokat ') a félkerekekre. Ezek
kizél pedig vallait, az elsdé félkerekek tartjak a lovak
a hatulsék tdmogatjdk a czombok koriil a hast. 5 mind a
két ldbszdr a Iégben fiigg. S Kantart és zablat tevén a lo-
vakra, elére huzzak és szegekre kitik. A megfojtott dtven

ifju kéz61 pedig mindegyiket léra iiltetnek, igy iiltetvén

fol: miutan mindegyik hulldn, a hatgerincz hosszaban,

egyenes karét a nyakig keresztiilszurtak , alant kidall ezen

karé, melyet a lovon keresztiilmend masik karénak lyu-

kaba szegeznek. S_ kérben folallitvan a siremlék koriil

ilyen lovasokat, elvonulnak.
73. Igy temetik el a kirdlyokat. A tébbi scythdkat

pedig, miutan meghaltak, szekereken fekiiszve viszik k6-

riil legkézelebb rokonaik bardtjaikhoz. S ezeknek mind-

egyike elfogadvan a kiséréket, megvendégli déket, sa holt-

nak is talalnak elé, valamint a tébbieknek. Negyven na-

pig vitetnek igy kértil a magdnemberek s azutan elteimet-

tetnek. Elvégezvén pedig a scythak a temetést, ilyen mo-

don tisztitjdk magokat: megdérzsélvén fejeiket s meg-
mosdvin, ezt teszik a testre nézve: miutdn hdrom egy-

mashoz hajlé kardét folallitottak, ezekre nemezelt gyapjut

cemnemeeniientetaia,

‘) A lovakat,
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eszilensk gs a mennyire csak lehet jél Ssszeszoritvdn, tiiz
altal izzé6 kéveket dobnak egy edénybe, mely a karék és
fnemez kézepén talalkozik.

74, Orszagukban kender terem, mely leghasonlébb a
lenhez, kivéve a vastagsdgot és nagysdgot. Ebben sokkal
feliilmulja a kender. Ez mind énmagatél mid vetés utdn

terem. S a Thrakok ruhakat készitenek beléle, melyek leg-

hasonlébbak a lenbéliekhez.S a ki nem nagyon jartas ben-

ne, nem képes megkiilénbéztetni, valjon lenbél vagy ken-

derbdl van-e. A ki pedig még nem latott kendert, lenbdli-
nek fogja tartan a ruhat.

75. A scythak tehdt magokkal vivén e kender mag-
vat, a nemezsdtrakba bujnak, és azutdn a tiiz altal izzd

koévekre dobjak a magot. Ez pedig reahintve fiistélg s oly

nagy gézt okoz, hogy semmiféle gérég izzaszté fordé felil

nem mulja. S a scythak gyényérkédve ezen izzadasban
kurjonganak. Ez nekik fiirdé gyanant szolgal; mert viz-

zel soha sem mossdk testiiket. A ndk pedig érdes kévén

Osszetérnek cyprus-, cédrus- és téményfadt 8s vizet dutenek
rea, S azutan e gyurmdaval, mely vastag, bekenik az egész
testet és arczot. S ettél jo illatuak is, s ha masnap leve-
szik a kendcadt, tisztak és fényesek is.

76. Idegen szokdsokkal élni nagyon drizkednek nem
ugyan az egymasé¢ival *), hanem leginkabb a gérégoékéi-
vel, a mint ezt megmutattak Anacharsison és késdbb is-
mét Scylesen. Anacharsis megszemlélvén sok orszagot s

azokban nagy bélcseség jeleit advdn, igyekezett a scythak
hazajaba térni s Hellesponton hajézvan Cyzicusba érke-

zett, és, mivel latta hogy a cyzicusi lakosok félétte nagy-

szerii iinnepet tartottak az istenek ayjanak tiszteletére,
fogadta neki Anacharsis, hogy ha menten és egészségesen

térend hazajaba, épen ugy fog aldozni, a mint ezt latta a

cyzicusi lakosoknal s_ viradd-tinnepet is alapitani. A mint

tehat megérkezett Sythaorszdgba, bevonult az ugynevezett

Hylaaba. Ez pedig az achilesi futtér mellett van s egészen
telve mindenféle fakkal. Ebbe vonulvdn tehet Anacharsis,

eee

*) A kiilénféle scytha keriiletekben divékkal.
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elvégezte az egész tinnepélyt az istennd tiszteletére, dobot
tartva kezében s balvanyképeket kétve magara. De a scy-

thak egyike észrevevén Ot, middn ezt tette, tudtul adta
Sauliusnak, a kirdlynak. Ez pedig, maga is megérkezvén,

a mint latta hogy Anacharsis ezt teszi, nyilaval megolte.

S most, ha valaki emliti Anacharsist, azt mondjak a scy-
thik, hogy nem ismerik, mivel t. i. Hellasba utazott és
idegen szokdsokkal élt vala. A mint pedig én Timnestdl,

Ariapith gyd&mjatol, hallottam, 6 nagybdtyja volt Idanthirs-
nak a scythak kirdlydanak és fia Gnurusnak, a ki Lycus-

nak, Spargapith fidnak, fia volt. Ha tehat Anacharsis

ezen csaladbél volt, hadd tudja, hogy sajat fivére dlte

meg; mert Idanthyrs volt Saulius fia; Saulius pedig meg-
élte Anacharsist.

77. Azonban mas elbeszélést is hallottam a Pelopon-

nézialaktél; hogy t. 1. Anacharsis elkiildetvén a scythak

kirdlyatél, Gordégorszag tanitvanya |l6n; s visszaérkezvén

azt mondta volnaakiilddjéhez, hogy a gérégék mindnydjan

foglalkoznak minden bélcesességgel '), kivéve a lacedimé-
nokat;de hogy egyediil ezek tudnak jézanul beszélni és fe-

lelni. Azonban ezt a mesét magok a girégék tréfabdl kél-

totték. Azon férfiu tehat, a mint eldbb mondva volt, meg-

bletett: s & bizonydra igy jart idegen szokdsok s a hel-

lenekkeli kézlekedése miatt.

(8. Nagyon sok évvel késdbben hasonloul jart Scy-.

les, Ariapith fia. Ugyanis Ariapithnak, a scythak kirdlya-

nak, sziiletik egyéb fiain kiviil Scyles. Ez egy istriai, nem
pedig belféldi nob6l szdrmazott, kit maga az anyja a gé-

rég nyelvben és irdsban oktatott. Iddémultaval Ariapithot

csel altal élte meg Spargapith az Agathyrsok kiralya. Scy-
les pedig Atvette a kirdlysdgot s atyjanak egyik nejét, ki-

nek neve volt Opia. S ez belféldi volt, a kibdl Ariapith-
nak Oricus fia lett. De Scyles uralkodvan a scythdkon,
semmikép sem kedvelte a scytha életmédot, hanem sok-
&al nagyobb hajlandésdga volt a gérégféle irant, nevelé-
sénél fogva melyben nevelkedett. S ezt szokta tenni: va-

 

aaa.

‘) Tudomannyal és mitivészettel
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lahdnyszor a scythdk seregét a Borystheniték varosdhoz
vezénylette (ezen boristhenitaék pedig 6nmagokat Miletbe-
lieknek tartjak), valahanyszor mondom, Scyles ezekhez jétt,
a kiilvérosban hagyta a sereget, maga pedig valahanyszor

bejétt a vdarosba s bezarta a kapukat, letevén scytha ru-

hajat, félvett gérdg dltézetet. S ebben sétalgatott a piaczon,

sem testérék sem mds valakinek kiséretében. De a kapu-
kat drizték, nehogy valaki a scythak k6zdl lassa ezen ru-

haban. S a tébbire nézveis gérég életmddot kévetelt s az is-
teneknek is gérég szokdsok szerint aldozott. Midén pedig

egy hénapot vagy tébbett is eltdltdtt volna, eltdvozott

folhuzvan a szittya ruhdt. Ezt sokszor tette. Palotat is
épitett magdnak Borysthenben és ott meghdzasult egybel-
foldi nédvel.

79. Midén pedig meg kellett buknia, az ilyen alka-

lommal tértént: 6 a dionyzi Bacchus titkaiba kivdnt féla-
vattatni, s midén épen késziilt kezeibe venni a szent sze-

reket, nagy csuda tértént. Volt neki a borysthenitak vé-

rosdban egy nagy és fényes haznak terjedelme (melyet
kevéssel ezelétt is emlitettem,) mely kériil fejér kébdl fa-

ragott sphinxek és grifek dlltak. Ebbe becsapott a menyk3,
saz egészen leégett. Scyles mind a mellett folytatta a szer-

tartast. De a scythak gyaldzzdk a goérégéket a bachusi
tinneplések miatt, mivel azt mondj4k hogy nemillik olyan
istent kigondolni, a ki driiltségre buzditja az embereket.
Miutén pedig Scyles fol volt avatva Bachus titkaiba, a
borystheniték egyike elment alattomban a scythakhoz,
mondvan: ,Ti ugyan gunyoltok minket, dh scythak, mivel

Bachust tinnepeljiik, s erdt vesz rajtunk az isten; de most
ezen isten a ti kirdlytokat is megkapta s 6 tivornydz 8 az

isten befolydsa altal Srjéng. Ha pedig nem hisztek nekem,

kivessetek és én megmutatom nektek.“ A scythak eldja-
r6i kévették , s a borysthenita vezetvén dket, titkon egy

toronyra helyezte. S midén Scyles elvonult arra a bachusi
menettel és a scythdk tivornydzni ldétték, nagy szerencsé’
lenségnek tartottsk. S kimenvén, jelentették az egész had-
peregnek a miket lattak.

80. A mint pedig Scyles hazajdba indult, a scythak
fSndkiil vdlasztvan Octamasddot, a kit Tyres leanyasziilt,
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féllizadtak ellene. S 6 értesiilvén a ldzaddsré] 5s ennek
okérél, Thrdcidba menekiilt. Ezt hallvdén Octamasad, Thra-

cidba taborozott. S midén Isternél volt, eleibe jéttek a

thrikok. S mar mar dsszeiitkézni késziilvén, Sitalces *),
kivetet kiildétt Octamasddhoz, ezeket mondvan: ,Miért

mérkézziink meg egymassal? Hiszen te névéremnek fia
vagy, 8 fivérem hatalmadban van. Add nekem ezt vissza,

és én kiadom neked Scylest. Es se te se én nem fogunk
hadsereggel veszélyben forogni.“ Ezt iizente neki Sitalces

kovetség altal. Mert Sitacles fivére, téle elszikvén, Octama-

sidnal volt. Octamasid helyeselte ezt, s kiadvdn anyai

nagybatyjat Sitaclest, megkapta fivérét, Scylest. EssSitalces
atvevén fivérét, elvonult, Octamasad pedig, azonnal helyben

levagatta Scylesnek a fejét. — Igy Orzik meg szokasaikat
a scythak s ilyen biintetést szabnak azokra, a kik ide-
gen szokdasokat hoznak be.

81. A scythak sokasdgat nem voltam képes bizonyo-
san megtudni, hanem kiiléntéle beszédeket hallottam sza-
mukré! , hogy t. i. nagyon sokan vannak, és a valdédi scy-

thik kevesen. Ennyi azonban szemembe otlétt: Borysthen
és Hypanis folydja kézétt van egy vidék, melynek neve

Exampaus, melyrél kevéssel ezelétt is tettem emlitést,
mondvaén hogy kesertiviz forrdsa van benne, melybdl ki-

folyvan a viz ihatlannd teszi Hypanist. E vidéken taldlko-

zik egy rézedény, hatszor nagyobb a Pontus torkolatan le-
vO kancsénal, melyet Pausanias, Cleombrot fia, félszentelt.

_ A ki nem latta még annak igy magyardzom: a scytha réz-
edényben kénnyen elfér hatszdz aké, 8 e scytha rézedény-
nek a vastagsdga hat ujnyi. A bensziiléttek mondjak, hogy

ez nyilhegyekbél késziilt. Mert kirdlyuk, kinek neve volt
Ariant, tudni a karvan a scythak sokasdgét, parancsolta
hogy mindegyik Szittya egy hegyet hozzon a nyildbdl s a
ki nem hoz, azt halallal fenyegette. Hoztak tehdt roppant

sokasagu nyilhegyeket s 4 neki tetszett ezekbdl emléket

csinaélni és hitra hagyni. Ezekbdl csinalta tehat ezen réz-
edényt és félallitotta Exampausban. — Ezeket hallottam a
scythak sokasdgérdl.
Cepheee—2 ———t +a

t) A thrdkok kirdlya. :
3%
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82. Nevezetességek nincsenek ezen orszdgban, kivé-
ve legynagyobb s legszdmosabb folydk. A mi pedig a fo-
lyékon és a rénasdgnak roppant terjedelmén kiviil még ne-
vezetes, azt megmondom. Hercules nyomat mutatjak egy |

szikldn Tyres folyédja mellett, mely egy férfiunak nyomdo-
kéhoz hasonlit, de két réfnyi nagysdgu. — Ez igy all. De

most visszatérek, a honnan elkezdtem az elbeszélést.

83. Darius késziilvén a scythék ellen és hirndkéket
szétkiildvén rendelenddket, hogy némelyek szdrazfildi se-
reget, masok pedig hajékat dllitsanak ki, s mdsok ismét a

thrak Bosport athidalja4k, Artabdn, Hystaspis fia, Darius
fivére, kérte hogy semmi esetre se taborozzon a scythak

ellen, elédsorolvan a scythdk szegénységet; de miutdn j6

tandcsaval ré nem birta, elhallgatott. Az pedig, midén min-
den készen volt, kivezette a hadat Susabdl.

” 85. Darius, midén Susdbél elindulv4n Chalcedénia
Bosporusahoz érkezett, hol hid veretett, hajékra szallva az
ugynevezett Cyanéi szigetek felé hajézott, melyekrél azt
mondjak a gérégék hogy ezeldtt bolygék voltak. S leiilvén

atemplom mellett, szemlélte a Pontust, melyet mélté meg-

nézni; mert minden tenger kézdél ez a legcsuddlatosabb.
Hossza tizenegyezer szdz stddium ; szélessége pedig, a hol
legszélesebb, héromezer hérom sz&z stadium, Ezentenger-
nek a szdja négy stadiumnyi széles. A szdj, az az torko-
lat, hossza pedig, mely Bospornak neveztetik, s hol hidat

vertek, mintegy szdzhusz stadium.
89. Darius megajandékozvin Mandrédest '), dtkelt

Eurépéba, meghagyvan a Jénoknak hogy hajézzanak a

Pontusba Ister folydjaig, s ha az Isterhez érkeznek varjdk
ott, dthidalvdn a tolyét; mert a hajéhadat Jénok, Aolok
és Hellespontbeliek vezették. A hajéhad tehdt dtkelvén a
Cyanéi szigeteken, egyenesen Isternek tartott, s vizellené-
ben vitorlazvén két napi hajézdsnyira a tengertél, athidalta
a folyé torkolatat, melybél kidgaznak az Ister szdjai. Da-
rius pedig dtkelvén a Bosporon a hajéhidon, Thracian ke-
resztiil indult; s elérkezvén Tear folyéjanak forrdsaihoz,
hérom napig tabort iitétt.

 

*) A hid épit&jét.
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97. A mint Darius és szdérazféldi serege megérkez-
tek az Isterbez itt mindnydjan atkelvén, meghagyta Darius

a fonédknek, hogy bontsdk 161 a hidat s kévessék dt a szé-
razon a hajohaddal.Mid6n a Jénok fénék hozzé akartak fognia

szétbontashoz és a parancsot végrehajtani Coes, Erxander
fia,a Mitylénebeliek vezére, ezeket mondé Dariusnak, kér-

dezvén elébb valljon kedvesen fogadnd-e annak a vélemé-
nyét, a ki azt nyilvanitani akarna ,Ob kiraly, olyan or-
szag ellen késziilsz tdborozni, melyen sem szadntott foéld
nem fog latszani, sem népes vdros. Hagyd tehat a hidat

allni a maga helyén azokat hagyvan ott drékiil a kik épit-
tették. S akdér megtaldljuk reményiink szerint a Scythakat,

akaér nem lesziink képesek dket megtaldlni, biztonos a
visszavonuldsunk, Nem is félek én attél, nehogy a scyt-
hak csataban gydzzenek rajtunk, hanem inkabb attdl, ne-
hogy ide s tova barangolva bajt szenvedjiink, ha dket meg

nem talaljuk. Azt mondhatnd taldn valaki érdekemben be-

szélek, mivel itt akarok maradni; azonban én a legjobb-
nak latsz6 véleményt elédbe terjesztem ugyan, 6h kirdaly;

de magam kévetlek s nem akarnék visszahagyatni.“

Dariusnak nagyon tetszett e vélemény és ezt viszo-
nozta neki ,Lesbosi vendég! Ha bajtalanul térendek visz-
sza lakomba, jelenj meg mindenesetre ndlam, hogy jé ta-
ndcsodat jé tettekkel viszonozzam.“

98. Ezt mondvan és hatvan csomét csinélvan a szij-
jan, értekezésre hitta a fénék uraits igy szdla: ,,Jéni fér-
fiak, én megvaltéztattam az eldbb kijelentett nézetemet a
hid dolgdban. Vegyétek ezen szijjamat s cselekedjétek ké-
vetkezéleg: mihelyt lattétok hogy elindultam a_ scythak
ellen, azon iddtdél kezdve oldjatok f61 mindennap egy cso-
mét; 8 ha ezen idd alatt nem jévék vissze, hanem a cso-

mo6k napjai elmulndnak ‘'), hajézzatok vissza hazadtokba,
de addig (mivel igy valtozott a nézetem) drizzétek a hi-
dat s azon legyetek egész erdvel, hogy védjétek és meg-

tartsdtok. Ezt cselekedvén, nagyon fogtok nekem kedves-
kedni.“ Darius ezt mondvan, elére nyomult.

aee eeeee

*) Ha annyi nap mulnék ela mennyi a csomé.
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99. Scythaorsz4gnak tenger felé nézd része eldtt fek-
szik Thracia. S a hol ezen féldnek dble végzddik, ott kez-

dédik scythaorszig s bele émlik az Ister, torkolatdval a
délkeletkézi szél felé fordulva. S most elmondom mi van
az Isteren tul s mind nagy scythaorszd4gnak tenger felé

kinyulé része. Az Istertél kezdve van a régi scythaorszdg ')
mely délnek fekszik és Carcinitis nevii varosdig terjed.
Az ezen varoson tuli vidéket, mely ugyanazon tengerig

huzddik és hegyes s a Pontusba kinyul, lakja a taurisi nép
a Trachei nevii Cherzonézig. Ez pedig keletre a tenge-

rig terjed. Mert scythaorszdg hatdrainak két része épen

ugy mint Atticdé, a tengert érinti, ez egyik délre, a masik

keletre. Es a Taurok épen ugy lakjadk scythaorszdgnak

ezen részét, mint ha Atticdnak mas népe, nem pedig az

Athéniek, laknd a Saniumi hegyfokot, mely legszélsébb

végét nagyon kinyujtja a tengerbe és Thoricus kézségétoél

Anaphlyst kézségeig terjed. Ezt csak ugy mondom,ha sza-
bad kicsiny dolgokat nagyokkal ésszehasonlitani.

100. Taurison tul mar scythak lakjd4k a Taurok f6-
létti és a keleti tenger felé terjedé vidéket, valamint a

cimmeri Bospornak és Madtis tavanak nyugati részeit Ta-
nais folydéjaig, mely ezen ténak egyik Sblébe émlik. Scy-

thaorszagot tehdt Istertél kezdve és folfelé menve a ben-
tartomanyba hatdroljak eldszér az Agathyrsok, azutdn a
Neurok, tovaébb& az Emberfaldk , végre pedig a Me-
lanchlanok *).

101. Scythaorszdgnak tehdt, minthogy négysziget
képez s két része a tengerig elnyul, mind a bentarto-
manyba érd, mind tengermelléki része egészen egyenld,

mert Istertél Borysthenig tiz napi ut van; Boristhentd! pe-

dig Méotis tavdig, mas tiz nap; és a tengertél a bentar-

tomanyba a Melachlénokig, kik a scythak félétt laknak,
hhusz napi ut van. A napi utat pedig mintegy kétszdz sta-
diumra teszem *).Igy scythaorszdgnak hatarvonalai *) rug-

eee + we

") Hol a scythak laktak, mielétt a Cimmerek kihajtott4k volna.

*) Fekete kopenytick,

‘ Tehdt 120,000 léb; mert egy stadium 600 lab.
*) A tengerpart hosszéban,
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hatnak négyezer stadiumra, s egyenes vonala, mely a ben-
tartomdnyba visz, szinte ennyi stadiumra. Ilyen tehat ezen

fold nagysaga.

102. A scytha4k meggondolvan, hogy egyediil nem

képesek Darius seregét nyilt csataban visszaverni, kéve-

teket kiildéttek a szomszédokhoz. S ezek kiralyai csak-
ugyan 6sszej6vén tandcskozdnak, minthogy roypant sereg

tart ellendk. Az dsszejéttek pedig voltak a Taurok, Agat-
hirusok, Neurok, Emberfalék, Feketeképenyiiek , Gelénok,

Budinok és Sauromatak kirdyai.
103. Ezek k6zdl a Taurok ilyen szokasokkal élnek

a hajdtérést szenvedetteket és a kiket az ott kikétd Hel-
lenek kézél megfognak, ilyen méddon Aldozzak {61 a sztiz-
nek '): az elézményes szertartésok utdn bunkéval titnek a

fejékre. Némelyek mondjik, hogy a testet letaszitjak a
szikldré| (mert a templom szikléra van épitve) 8 a fejet ke-
resztre szegezik; mdsok pedig megegyeznek ugyan a fdre
nézve, de azt mondjak, hogy a testet nem dobjak le a
szikla4ré|, bhanem a foldbe temetik. S magok a Taurok

mondjak, hogy ezen Istennd, a kinek dldoznak, Iphigenia,

Agamemnon lednya. — Az ellenekkel, a kiket kézre ke-
aitenek , ezt teszik: mindegyik levdgvan az ellenség fejét,

haza viszi. Azutén hosszi péznara fiizvén, haza {6lé allitja
ugy hogy magasra érjen s fdleg magasabbra mint a ké-

mény. Azt mondjak hogy e fejeket az egész haznak drei
gyanant emelik igy fol. Elnek pedig martalékbél és
hdborubdl.

104, Az Agathyrsok legelpuhultabb férfiak s tébbnyi-

re aranyos ruhdban jarnak. A ndkkel kézésen élnek, hogy
rokonaik legyenek egymasnak, s mindnydjan egy csaladot

képezvén ne viseltessenek egymdshoz se irigylettel se

gytilélettel, A tobbi szokasaik hasonlitanak a Thrakokéihez.

105. A Neurok scytha szoka4sokkal élnek. Egy nem-
zedékkel Darius hadjdrata elétt kényszeriiltek kigyék mi-

att elhagyni az egész orszdgot; mivel orszdguk sok ki-

gyot hozott elS s még tébben csaptak redjok a félétték

oeeeee

") Iphigenidnak.
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levi pusztakbél, ugy hogy szorongattatva elhagydk féldei-
ket és a Budinokhoz kéltézkédtek. Ugy ldtszik hogy ezen
emberek biivészek. Mert a scythak és a scythafoldén laké

Hellenek azt mondjak, hogy a Neurok mindegyike éven-

kint egyszer nehany napig farkasra valtézik s ismét vissza
tér elébbi alakjéba. En ugyan nem hiszem ezen meséjé-

ket, de azért még is allitjdk, sdt meg is eskiisznek red.

106. Az Androphagoknak legvadabb erkélcseik van-
nak minden emberek kézél. Sem jogot nem tisztelnek
sem barmiféle térvénnyel nem élnek. Ok nomddok, 8 a
scythaihoz hasonlé ruhat viselnek ; de nyelvék sajdtsdgos;

s az eldsorolt népek kézél egyedil ezek esznek em-
beri hust.

107. A Melanchlinek mindnydjan fekete ruhat visel-

nek, mitél nevezetiket is birjak. Elnek pedig scytha szo-

kasokkal.

108. A Budinok, nagy és szdmos nép, nagyon kék
szemtiek és vérés bériiek. Vidékiikdn all egy varos, mely

fabél van s neve Gelon. Falainak mindegyik oldala hos-
szusdgra nézve harmincz stadium, magas és egészen fabdl

késziilt. Hazaik és templomaik szinte fabél vannak. Ugyan

is ott talalkoznak gérég istenek , templomai gérdg méddra

faszobrokkal, olt4rokkal és imahdazakkal elldtva. S minden

harmadik évben megiilik Bachus iinnepét s tivornydéznak.

Mert a Gelonok sz4rmazdsra nézve gérdgék; 8 kiiizetvén
a kereskedelmi vdérosokbél, Budinoknal laktak. Elnek pe-

dig részint scytha, részint gérég nyelvvel.
109. A budinok nem élnek ugyanazon nyelvvel, mely-

lyel a Gelonok; s ugyanazon életméduk sincs. Mert a

Budinok, bennsziiléttek lévén, nomddok s egyediil az e

vidéken lakék kézél tetiivel tapldlkoznak '). A Gelonok -

pedig foldmivelék, gabonaevék, kertbirtokosok s nem ha-
sonlitanak hozzdjok sem arczra sem szinre nézve. A géré-
gék még is a Budinokat is Gelonoknak hivj4k, nem he-

Jyesen. Vidékék mindennemti erdékkel siirti.S a legsiiriibb

 

) Masok azt mondj&k hogy gvetpotparsty annyi mint fenyti-

tobozt enni.
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erddben van egy nagy, téres t6 és egy mocsér 8 kéritte
ndd. Ebben vidrdkat, hédokat s mds négyszegletes pofd-
ju allatokat fognak, melyek béreit a gubak koriil varjak.

Heréik pedig hasznosak az anyaméh bajainak gyédgyi-
tasara. : |

110. Sauromatakrél igy beszélInek: midén a Helle-
nek harczoltak az Amazénok ellen (az Amazénokat pedig

Oorpatdnak ") nevezik a scythak, ezen név gérégnyelv-

ben férfiléket jelent; mert a férfit druak *) hivjdk, pata
pedig annyi mint megtlni), mondjadk hogy akkor a

Hellenek gyézvén a Thermodon melletti iitkézetben el-

hajéztak s hdrom hajén vitték magokkal azokat az Ama-
zonok kiézdl a kiket elevenen megfoghattak. De ezek meg-
timadvan dket a tengeren, dsszevagdaltak a férfiakat.
Azonban a hajézdshoz nem értettek, sem a kormanyru-
dakkal, vitorldkkal és evezékkel bénni; hanem miutdn
megoélték a férfiakat, a hull4m és szél énkénye szerint

vitettek;s megérkeznek Cremndébe Maotis tavanal. Cremné
pedig a szabad*) scythaknak a fildén van. Itt az Ama-
zonok kiszdllvan a hajékbél, eléhaladtak a lakott vidéken;

s legelébb lécsordaéra akadvan, ezt elrabolték; 8 a lova-

kon nyargalva fosztogattak a scythdk jészdgait.
111. A scythak nem birtak folfogni a dolgot; mert

nem ismerték sem a nyelvéket, sem ruhdjokat, sem nem-

zetségéket, hanem csuddlkozdnak hogy honnan johettek.

Azt gondoltak még is hogy ugyan egy termetii férfiak 5

azért csatéra keltek ellendk: de a csata utan hatalmukba
keritették a holtakat a scythdk 8 igy megismerték hogy

nbk. Tandcskozvan tehat elhatdroztak, hogy semmiféle ké-
pen sem fogjik tébbet megélni, hanem magok kézél a

—legifjabbakat hozzdjok kiildeni, oly nagy szdmban, a mi-

nének az Amazonokét gyanitottéxk; s meghagytak nekik

hogy amazok kézelében iissenek tabort s hogy azt tegyék
a mit amazok tesznek. Ha pedig megtamadnak, ne har-
ezoljanak ellendk, hanem futamodjanak, s miutdn foélhagy-

") O'rdorata.
*) cop.
*) Kirdlyi.
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nak az iildézéssel ismét kézelékben téborozzanak. Ezt ha-
tdroztdk el a scythadk, gyermekeket akarvan nemzeni
veloék.

112, Az ifjak kiktildetvén teljesiték a parancsokat.
S miutan az Amazonok észrevették hogy nem jéttek sem-
miféle bdntdsi szdndokkal, békével hagyd4k dket. S min-
dennap kézelebb vitték a tabort a taborhoz. Az ifjaknak
pedig, valamint az Amazonoknak is, nem volt egyebék ,
mint fegyvereik és lovaik s ugyan azt az életet viselték,
mint ezek, t. i. vaddsztak és zsAkmdnyoltak.

113. Déltdjban ilyesmit cselekvének az Amazonok:
egyenkint és kettenkint elszéledtek s kiiiriilés végett szét-

szorodtak messzire egymastél. A scythak észrevevén dket,

ugyanazt tevék. S egyikék koézeledett egy ilyen magdnyo-
san levOhez, és az Amazon nem iizte vissza, hanem banni

hagyott magaval. S beszélni nem tudott ugyan vele, mert

nem értették egymast, de kezével adta tudtara, hogy jén-
ne el holnap ugyanezen helyre s hozna el mast is, jelt

adva hogy ketten lesznek s hogy 6 is hoz el egy méasi-

kat. Az ifju pedig midén visszatért, elmondta ezt a téb-
bieknek. S kévetkezé nap eljétt a helyre mdsod magdval

s taldlta az Amazont, a ki egy masikkal ott varta. A téb-

bi ifjak ezt hallvan, magok is szeliditették a tébbi Ama-

zonokat.

114. Azutan egyesitvén tdboraikat egyiitt lakanak ,

mindegyik azt birva ndiil, a kivel eldszér kézésiilt. A fér-
fiak ugyan nem birtak megtanulni a nék nyelvét, de a nodk
felfogtak a férfiakét; s miutdn megértették egymast, igy

széltak a férfiak az Amazonokhoz: vannak sziileink és
birtokaink ; ne viseljiink tehat hosszabb ideig ilyen életet;
hanem menjiink vissza népiinkhez s éljiink vele. Nejeink

pedig ti lesztek és nem mésok.°
Azok pedig valaszoltak: ,Mi nem lakhatnank egyiitt

a ti aszonyaitokkal, mivel nincsenek ugyanazon szokdsaink
amazokkal. Mi ugyanis nyilazunk, dard&t hajtunk és lo-
vagolunk s néi munkat nem tanultunk; a ti asszonyaitok

pedig mitsem végeznek azok kézdl a miket eldsoroltunk,
hanem néi munkakkal foglalkoznak a szekereken maradva

és sem vaddszatra sem mdshova nem menve. Kivetkezd-
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leg nem birndnk veldk egyetérteni. De ha ndiil akartok
birni minket, s nagyon igazsdgosoknak ldtszani; menjetek
sziileitekhez s kérjétek el osztdlyrészeteket; azutdn jéj-
jetek vissza s lakjunk elkilénitve a mi vagyonunkkal.

115. Az ifjak raaltak s igy cselekedtek. Miutan pe-

dig megkapvan az éketilletd birtokrészt visszajéttek az
Amazonokhoz, ezt mondtak nekik a nék: ,Mi féliink és

rettegiink hogy ezen a vidéken kell laknunk, részint mi-
vel megfosztank titeket atyditoktél, részint mivel nagy

duldsokat vittitink véghez ati foldeteken. Miutdn tehat mél-

toknak tartotok minket nejeitekiil birni, tegyétek ezt ve-

liink egyiitt: rajta! kéltézkodjiink el ezen a vidékrdl s at-
kelvén Tanais folydéjan lakjunk ott.“

116. Az ifjak ebben is megegyeztek; s atkelvén
Tanaison induldnak napkelet felé harom napi utnyira Ta-
naistél s hdromnyira Méaotis tavatdl az északi szél fel€é.
S megérkezvén ama vidékre, a melyen most laknak, le-
telepedtek rajta. S innen van hogy a Sauromatak nejei a
régi életmddot kévetik, Il6hdton menve vadaszatra a férfiak-

kal és férfiak nélkiil, haboruba indulva s ugyan olyan
ruhat viselve mint a férfiak.

117. A Sauromatak scytha nyelvvel élnek, de élet-
tél fogva hibdsan beszélik, mivel az amazonok nem ta-

nultsk meg tékéletesen. — A hadzassdgra nézve igy all néa-

luk a dolog: egy ledny sem megyférjhez, mielétt meg nem

6lt egy férfiut az ellenségek kézél. Némelyek tehat meg

is véniilnek mielétt férjhez mennének, nem birvan telje-

siteni a térvényt.

118. A Scythak kévetei tehdt megérkezvén ezen
eldsorolt népeknek désszegyiilt kirdlyaihoz, eloadak nekik

folviladgositdsul, hogy a Perza, miutan a masik szdrazfol-
din *) mindent meghdditott, hidat veretvén Bospor torko-
latandl atkelt erre a szdrazféldre *). Atkelvén pedig s ald-
igazvan a Thrakokat, athidalja Ister folydéjat, mind ezt hatal-
ma ald kéritni akarvan.

ti tehat semmiképen se maradjatok kézényések s

— — ee

") Azsidban.
*) Européba.
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ne nézzétek miként pusztulunk el, hanem egyetérve indul-
junk a megtdmadd ellen. Ha ezt nem teszitek, mi szoron-
gattatva vagy el hagyjukaz orsz4got vagy maradva alavetési
foltételt kétendtik ki: Mert mit csindljunk, hati nem akar-

tok segiteni ? Nektek azonban nem lesz ezért jobb dolgotok,
mert a Perza épen ugy jon elleniink mint ellenetek. Nem

is fog 6 a mi meghdditdsunkkal megelégedni s titeket

megkimélni. Ezen allitaisunknak nagy bizonyitékét adand-

juk eld. Ha a Perza egyediil mi elleniink inditana hadja-

ratot bosszut allni akarvan az eldbbi szolgasdgért, meg
kellett volna kimélnie a tébbi népeket s egyesen orszdgunk

ellen jénnie; 8 igy megmutatta volna mindnydjoknak, hogy

a Scythak ellen indul s nem a tébbiek ellen. Most azon-
ban mihelyt atkelt volt ezen szdrazféldre, mindnydjokat a
kik utj4ba esnek, aldigdzza, és mdr hatalma alatt birja a

Thrakokat s tébbi kéz6tt a mi szomszédainkat is a Géta-

kat.“
119. A Scythiknak ezen eldaddsa utdn tandcskozé-

nak a népek részérél érkezett kirdlyok s kétfelé agaztak
a véleményeik. Geloni, Budini és Sauromatai egyetértven,
segiteni igértek a Scythaknak; de az Agathyrsi; Neuri,

Androphagi, Melanchlini és Tauri ezt vdlaszoltak a Scy-
thaknak:

,Ha ti nem lettetek volna az elsdk, kik a Perza-

kat megbantottdtok s haborut kezdtetek, s azt kérnétek a mit

most kértek, helyesnek tartandk a ti beszédeteket 8 rea-
tok hallgatva kézésen cselekednénk veletek. Ti azonban

betérvén nélkiilink amazok orszdgdba, uralkodtatok a

Perzakon a mennyi ideig Isten engedte; s amazok, miu-

tin Sket ugyanazon Isten felkdlti, visszaadjik nektek a

kélesént. Mi sem akkor nem bantottuk legkevésbé is ezen

férfiakat, sem most nem akarunk az elsdk lenni a meg-
bantdsukban. De ha féldiinket is megtamadnd s 6 kezde-

ne elbdntani, mi sem fogjuk tiirni. Addig pedig nézék le-
hetiink s otthon maradunk; mert azt tartjuk, hogy a Per-

zk nem jénnek ellentink, hanem azok ellen, a kik meg-
bantasuk szerzdi voltak.“

120. A mint a Scythék ezen jelentésrdl értestiltek, el-
hatéroztaék semmiféle nyilt csatdba nem bocsdtkozni, mi-



45
vel ezek nem 4lltak hozzdjok harcztarsakul, hanem lassan-
kint visszavonulva s tovabb hajtva a nydjakat behanyni

a kutakat és forrdsokat a melyek mellett elmennének, ki-

irtani a fiivet a foldbél s két részre oszolni; és hogy ezen

részek egyikéhez, melynek kiralya volt Scopasis csatlakoz-
zanak a Sauromatak s hogy ezek, ha a Perza ide kanya-

rulna egyenesen Tanais folyéjahoz vonuljanak vissza Mid-

tis tavanak hosszdban hiatralva; ha pedig a Perza visszafor-
dulna dt megtdmadva iizdbe venni. Ez volt a kirdlyi Scyt-
hak egyik része félallitva az uton, a mint mondatott. Hogy

tovébb&é a kirdlyiaknak két tibbi része, mind a nagy,

melyen Idanthyrs uralkodott mind a harmadik, melynek

kirdlya volt 'Taxakis, egyesiilvén s hozzdjok csatlakozvan
a Gelonok és Budinok, szinte egy napi uttal elfzzék meg
a Perzdkat s lassacskdn masfelé hatrdljanak teljesitve a

hatdrozatokat; és pedig elészér vonuljanak vissza egyene-
sen azoknak vidékeire, a kik megtagadték harcztdrsasdgu-
kat, hogy ezeket a haboruba keverjék ha pedig énkényt
nem vdlalndk magokra a Perzdk elleni hdborut, akaratuk

ellenére is harczra kényszeritsék. Hogy végre ezutan tér-
jenek vissza sajat foldiikre s meg is tamadj&k az ellent,

ha ez volna tandacskozmanyaik eredménye.
121. A Scythak ezt elhatarozvan eleibe mentek Da-

rius hadseregének eléfutdrokul kiildve a lovasok legjobb-
jait. A szekereket pedig, melyeken a gyermekek és az

6sszes ndk laktak, s minden marhdikat kivéve a mennyit

mint élelmékre elegenddt visszatartottak, a szekerekkel

egyiitt elore kiildétték meghagyvan nekik hogy mindig
éjszak felé induljanak. Ezek tehdt elére indultak.

122. A Scythak elifutdrai a mint filfedezték hogy a
Perzdk mintegy hdrom napi utnyira Istertél tavol vannak,
ezen fdlfedezés utd4n, minthogy egy napi ut valasztotta el

toliik, tabort titéttek féldulva a fold terményeit. A mint a
Perzak lattak, hogy a Scythak lovassaga mutatkozik a
mindig visszavonul6k nyomai utdn indultak. S azutdn
minthogy egyenesen a kirdlyi Scythdknak egyik része fe-
lé tartottak, a Perzdk iildjzék dket kelet felé Tanaisig.
S amazok atkelvén Tanais folydéjan, a Perzdk utdnuk 4t-
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keltek s iildézték, miglen keresztiil vonulvén a Sauroma-
ték foldén, a Budinok teriiletére érkeztek.

123. Azon egész idé alatt midén a Perzdk Scytha-

és Sauromatorsz4gon keresztiil vonultak, semmi kart sem
tehettek minthogy a féld parlagon hevert. De midén a Bu-
dinok teriiletére nyomultak, ott a févdarosra akadvdn, me-

lyet a Budinok elbagytak s mindenestiil kitiritettek vala,
azt folgyujtottak. S ezt tevén mindig eldre kéveték az el-

lenség nyomait miglen keresztiilvonulvén a Budinok f6l-
dén a pusztdba érkeztek. Keen pusztat nem lakjat semmi-
féle emberek; fekszik pedig a Budinok tartomadnya f6lott
s terjedelme hét napi ut. Tul a pusztan laknak a Thyssa-
gétak, honnan négy nagy folyéd folyvan a Maétak foldén

keresztiil, beémlenek az ugynevezett Miadtis tavdba, me-

lyek nevei kévetkezék: Lycus, Oar, Tanais, Syrgis.
124. Miutan tehat Darius a pusztaba jétt folhagyvan

a tovabb induldssal tabort wtétt a seregével Oar folydja
mellett. Ezt tevén, nyolez nagy vardat épitetett, melyek
egyenldleg, legfélebb mintegy hatvan stadiumnyira 4lltak
tdvol egymasté6l, s melyek romjai napjaimig maradtak f6n.

De mialatt 6 ezekkel foglalkozék, az iildézétt Scythak
megkeriilvén a felféldet, visszafordultak Scythaorszdgba.
A mint ezek egészen eltiintek, ugy hogy tébbé nem mu-

tatkoztak, Darius elhagyta a félig kész varddkat s meg-

fordulvan nyugat felé indult, azt gondolva hogy ezek az
ésszes Scythak s hogy nyugatfelé futamodtak.

125. Elére menesztvén legnagyobb gyorsasdggal a
sereget, a mint Scythaorszadgba érkezett rdakadt a Scy-
thak két részére '), s rdakadvdn iizdbe vette Sket, kik

mindig egy napi tavolsdgra hatrdltak. S minthogy Darius

nem sziint meg utanuk indulni, a Scythdk azok felé vo-

nultak vissza, a kik megtagadtdk szévetségéket; és pedig

elészér a Melanchlanok féldére; s miutan ezeket a betird

Scythak és Perzik megriasztottak, a Scythdk elére men-
tek az Androphagok vidékeire; s ezek is megrémiilvén
visszavonultak Meurisba; s ezeket is megijesztvén hatral-
va mentek a Scythak az Agathérsok felé. Az Agathyrsok

en

*) T. i, Idanthyrs és Taxacis hadtesteire.
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ldtvan hogy szomszédaik a Scythak elél megfutamodtak
s rémiilésben voltak, mielétt a Scythak hozzdjok betérné-
nek hirndkét kiildéttek s megtiltottak a Scythaknak hatd-
raikon atlépni, kijelentvén hogy, ha megkisérlendik a be-
csapdst veldk leend eldszér csatdjok. Ezekkel fenyeget-

vén az Agathyrsok a hatdrokra siettek, szdndokukban le-

vén visszatizni a megtamaddékat. De a Melanchlinok, An-
drophagok és Neurok, midén a Scythdkkal egyiitt a Per-
zak is betértek hozzdjok, nem fogtak erséhatalomhoz, ha-

nem megfeledkezvén fenyegetésitikrdl, rémiilten futanak

egyre észak felé a pusztdba. A Scythak pedig nem jéttek

tébbé a tiltakozé Apathyrsokhoz, hanem a Neurok fdldé-

rol hazdjokba mutatték az utat a Perzdknak.

126. A mint ez sokszor tértént s meg nem sziint °),
Darius egy lovast kiildvén a Scythak kirdlydhoz, Idanthyrs-
hoz, ezt mondd: ,,Nyomorult ember; mit futsz mindig ?

Toéled fiigg egyet e ketté k6ézél tenni: ha elég erdsnek
tartod magadat, hadaimnak ellenszegiilni, allj meg hagyj

fol a kéborlassal és harczolj; s ha pedig elismered hogy

gyingébb vagy hagy fol hasonldul a futdssal s féldet és
vizet hozvan ajdndokul a te uradnak, alkudozzal vele.“

127. Ezekre igy felelt Idanthyrs, a Scythak kirdlya:
»Az én dolgaim igy allnak, 6h Perza: én sem azeldtt nem

futottam bdr miféle ember eldél félelembél, sem most nem

futok eléléd. Nem is teszek én most valami ujabbat an-

nal, mit béke idején tenni szoktam. Hogy pedig veled azon-

nal nem harczolok, ezt is megmagyarazom. Nekiink nin-
csenek sem vdrosaink sem bevetett féldeink: melyek mi-

att félvén nehogy elfoglaltassanak vagy pusztittassanak,
okunk volna veletek minél elébb harczra kelni. De ha
minden 4ron kellene gyorsan oda jutnunk *), rajta van-

nak 681 sirjaink; talaljatok meg ezeket s prébaljatuk fol-

dulni akkor megfogjatok tudni, valjon harczolandunk-e a
sirokért vagy nem. De eldbb ha csak valamely ok ra nem
bir, nem kapunk veled dssze. Ennyi elég legyen a csatd-
ra nézve. Uraimnak pedig egyediil Jupitert, dseim egyi-

ieeeeeee ee

") Hogy t. i. a Scythdk egy tartomdnybd!l a masikba vonultak.
*) Harczba keverediink.
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két, tartom és Vestdt a Scythak kirdlynéjét. S a fold és
viz ajdndokai helyett olyan ajaéndékokat fogok kiildeni;

melyek hozzad illenek. Végre, hogy uramnak mondtad
magadat, azt, biztositlak, meg fogod siratni.“

Ilyen a scythak beszédmddja. — A hirndk tehat el-
ment jelentendé ezt Dariusnak.

128. A scythak hallvdn a szolgasdg nevét, haraggal
teltek meg s elkiildik a Sauromatékkal félallitott hadtestet,

melyet Skopasis vezénylett , a Jonokhoz, megparancsolvan
hogy alkuba bocsdtkozzanak ezekkel, a kik az athidalt

Istert drizték. A visszamaradé scythak pedig elhatéroztak
hogy nem fogjak tébbé ide s tova barangoltatni a Perza-
kat, hanem mindig az étkezéskor édket megtdmadni. Meg-

lesvén tehdt az iddét, middn Darius emberei étkezének ,

teljesiték a hatdrozatokat. S ascytha lovassdg mindig meg-
tutamitotta a perzsa lovassdgot; de a futamodéd lovagosok a
gyalogsdghoz menekiiltek, mely segélyt ada nekik. A scy-
thak tehdt elkergetvén a lovossdgot visszafordultak, mert
féltek a gyalogsdgté]. Hasonlé6 megrohandsokat 6éj ide-
jen is tevének a Scythak.

129. De a legnagyobb csudat, mely a Perzsdk harcz-

tirsa és a Darius tabordt megtdmado scythak ellensége

volt, most mondom el; ez t. i. a szamarak orditasa és az

Oszvérek alakja; mert scythaorszdg nem hoz eld sem sza-
marat sem dszvért,a mint azelétt is kijelentettem; s nincs

is egydltalaban egész scythaorszagban sem szamar sem 6sz-

vér a hideg miatt. Az ordité szamarak tehat megriasztak

a Scythaék lovass4gat; és sokszor a Perzdk elleni rohana-

suk alatt lovaik hallvdn a szamarak orditdsdt, megijedtek,

hatraltak, s meghdkkentek hegyesitve fiileiket, mivel nem

hallottak még azelétt ilyen hangot s nem ldttak ilyen ala-
kot. De ez csak keveset hasznalt a hdborunak ’*).

130. A Scytha&k valamennyiszer zavarban latték a
Perzikat, hogy még hosszabb ideig maradjanak Scytha-
orsz4gban s maradva a mindenben sziikélkéddk sok bajt

szenvedjenek, ezt tevék: mindannyszor visszahagytak né-

eee

") Dariusnak.
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hainyat sajdt nydjaikbél a pdsztorokkal ogyiitt, s 8k mds
keriiletbe vonultak. Az oda jovi Perzaék pedig elfoglalték
a nydjakat és dicsekedtek a tettiékkel.

131. Ez sokszor térténvén, végtére Darius nagy in-

ségre jutott; mit észrevevén a Scythdk kirdlyai hirndkot
kiildéttek, ki Dariusnak ajandékokat hozott: madarat, ege-
ret, békat s dt nyilat. A Perzdk kérdezték az ajandékok
hozdét6l, mit jelentenek az adomanyok; de 6 azt felelte,
hogy nincs mds megbizdsa, mint az aAtadds utdn azonnal
eltivozni, intette azonban a Perzdkat, hogy talaljAk ki, ha

bélesek az ajandékok értelmét. Ezt hallvan a Perzdk ta-
nacskozanak.

132. Dariusnak az volt a véleménye, hogy a Scythak
mind énmagokat, mind féldiiket és vizéket aldvetik neki,

igy okoskodva: hogy az egér a féldben sziiletik ugyana-
zon terménnyel taplalkozva mint az ember; a béka pedig

a vizben; s a maddr leginkabb hasonlit a ldhoz; végre a

nyilakat mint sajdt erejéket adjak neki 4t. Ez volt Dari-
usnak nyilvdnitott véleménye. De ezen véleménnyel ellen-
kezett Gobryas, egyike azon hét férfiu kézél, kik megélték
a Magust"), gyanitvan hogy az ajandékok ezt mondjak:
ia nem valtok madarakkdé, 6h Perzak, hogy az égbe

reptiljetek ; vagy ha nem valtok egerekké, hogy a fold
ala bujjatok, vagy ha nem lesztek békdk, hogy a mocsé-
rokba ugorjatok, nem fogtok haza térni, sujtatvan ezen
nyilaktol.““ A Perzdk igy magyardztdk az ajdndékokat.

133. A Scythak egyik hadteste, mely elébb Madtis
tavanak drzésére, késdbb pedig Isterhez rendelteték ,

hogy a Jénokkal alkuba bocsatkozzék, a mint megérkezett
a hidhoz, igy szdéla: ,,J6ni férfiak, mi joviink szabadsdgot
hozva nektek, ha csakugyan hallgatni akartok reank. Ugy
vagyunk értesiilve, hogy meghagyta nektek, csak hatvan
napig Srizni a hidat s ha ezen idé alatt nem jénne visz-

sza, hazdtokba tavozni. Ti tehdt teljesitven ezeket, nem

fogtok vadra okot nyujtani sem amannak sem nekiink.
Miutdn a kitiizétt napokig vartatok, ezentul tavozzatok el.‘

  

1) A ki Cambyses ellen follazadt.
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A Jénok megigérvén hogy ezt teendik, amazok leggyorsab-
ban visszasiettek.

134. Miutan Darius megkapta az ajandékokat, a visz-
szamaradt Scythak gyalogsdga és lovassdga szemben a

Perzakkal csatarendbe all, mint dsszeiitkézendd. De a mint

a Scythak hadi rendben dlltak, egy nyul ugrott fol a két
tabor kézétt, melyet azok Jatvan, tizdbe vették. Zajéskod-
vin pedig a Scythak és larmazvan, kérdezte Darius az el-
lenségek zajanak okdt;s miutdn értesiilt, hogy dk a nyu-

lat kergetik, mondd azokhoz, a kikkel maskor is szokott

tarsalogni: ,,izen férfiak nagyon megvetnek minket; és

most ugy ldtszik nekem hogy Gobryas helyesen beszélt a
scytha ajandéckokrdl. En is azt gondolvan tehat hogy a

dolgok igy allnak, j6 tandcsra van sziikségiink, hogy biz-

tos legyen a visszavonuldsunk.“ Erre azt mondd& Gobryas.
Oh kiraly, én csak hir utan ismertem ezen férfiak szegény-

ségét; de ide jévén jobban ismertem meg, ldtva miképen

jatszanak veliink. Most tehat azt tartom, mihelyt az éj be-
készon, gyujtsuk meg a tdbori tiizeket, a mint ez maskor
is szoktuk tenni, csaljuk meg a katonak kézél azokat,

kik leggyengébbek a bajok elviselésére, késsiik meg 6sz-
szes szamarainkat s ta4vozzunk el, mielétt Isternek tarta-

nanak a Scythdk, folbontandék a hidat, vagy mieldtt a

Jénok elhatérozndnak valamit, mi képes volna minket el-
pusztitani.“« Gobryas ezt tanacsolta.

135. Azutin bekészént az éj s Darius kivette ezen

tandcsot. A beteg katondkat s azokat a kiknek vesztiékkel

legkevésbé térddétt s a megkétizétt sszes szamarakatott
hagyta ataborban; ott hagyta pedig mind a szamarakat, mind
a hadsereg tehetleneit e végett, hogy a szamarak orditsanak;
az embereket pedig visszahagyta ugyan gyengeségiék miatt,

de nyilvan ezen iiriigy alatt, hogy 6 a hadnak egészségesré-
szével megakarja tamadni a scythdkat, mi kézben Sk Griz-
zék a tabort. Darius ezzel Amitvan a visszahagyottakat, s
meggyujtvan tabori tiizeket, leggyorsabban Isterhez sietett-

A szamarak megfosztatva levén az emberek sokasdgatdl,
annd4l inkdbb orditanak. A scythdk pedig hallvan a sza-
marakat, természetesen azt hivék, hogy a Perzdk még té-
borukban vannak.
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136. Nappalodvd4an pedig a mint a visszahagyottak
lattak, hogy Darius eldrulta dket, kezet nyujtottak a scy-
thaknak s elmondtak nekik a tirténteket. Ezek, a mint

ezt hallottaék, azonnal egymassal csatlakozvan, t. i. a két

scytha hadtest, és az egyik, melyben a Sauromataék, Budi-
nok és Gelénok voltak, egyenesen az Ister felé iildézték

a Perzakat. De mivel a perzsa sereg tiébbsége gyalogsdg-
bol allt s nem ismerte az utakat, nem levén meghatédro-

zott utak, a scytha sereg ellenben lovasokbdl allt s ismer-
te a legrévidebb utat; azért eltévesztettek egymast és a

scythak sokkal elébb érkeztek, igy széltak a hajékon levé
Jénokhoz: ,Jdoni férfiak, a napok szdma lejart redtok nézve
és ti nem tesztek j6l, ha még maradtok. De mivel elébb
félelembél maradtatok, bontsAtok most fél a hidat és men-

jetek el minél eldbb, driilve hogy szabadok vagytok s ha-
lat adva ezért az isteneknek és a scythdknak. A ti eldbbi

uratokkal pedig ugy fogunk banni, hogy semmiféle embe-

rek ellen nem fog tébbe taborozni.“%
137. Erre a Jénok tandcskozdnak. 5S az athéni Mil-

tiadesnek, ki a hellesponti Chersonitakat vezényelte s f6-
léttiik kényuralkodék, az volt a véleménye, hogy hallgas-
sanak a scythdkra és szabaditsak fol Jéniat. De a miléti
Histiaeus ellenkezé véleményben volt, mondvan: hogy most
mindegyik kézélék Darius hatalma dltal kényuralkodik
sajat varosdn; megtéretvén pedig Darius hatalma, sem

maga nem lesz képes a Milétiek f6létt uralkodni, sem mas
valaki mdsokon, mert a varosok mindegyike inkabb nép-
uralmat fog akarni mint kényurasagot.“ Histiius kijelent-

vén ezen véleményt, azonnal mindnyajdn ehez csatlakoz-

tak , jéllehet elébb Miltiadesét partoltak.
139. Ezek tehat Histiiius véleményének advan elsd-

séget, elhatdroztdk ezen munkaval és beszéddel még_hoz-
gijarulni: t. i. félbontani a hidnak scythaorszdge felé nézé
részébdl olyan nagy darabot, mind a nyillévés hossza, hogy
latszassanak valamit tenni,dmbdér mitsem tesznek s nehogy
a scythdk kisérletet tegyenek erdvel atlépni az Istert a hi-
don; — 8s félbontva a hidnak scythaorszdg felé levé részét
azt mondani, hogy mindent meg fognak tenni, mi a scyt-

4
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haknak kedves. Ezt hozzdcsatoltak a véleményhez '); 5
ezutan mindnydjok nevében Histidius valaszol igy szdédlva:
s scytha férfiak, hasznos tandcscsal jéttsk s jokor siirge-
titek a dolgot. Valamint ti hasznos utmutatast adtok ne-

nekiink, ugy mi készséggel szolgdlunk nektek ; mert lat-
jatok, hogy a hidat is félbontjuk, s teljes buzgalmunk is
lesz, mivel szabadok akarunk lenni. De mialatt mi ezt {d1-

bontjuk, alkalmas idéték van amazokat félkeresni, megta-
lalvan dket mintd érettiink mind tinmagatokért ugy allni
rajtok bosszut a mint megérdemlik.“

140. A Scythak mdédsodszor is hivén a Jénoknak
hogy igazat szélnak, visszafordultak a Perzdk keresésére,
de eltévesztették az egész kivonuldsukat. Ennek okai azon-
ban magok a Scythak voltak, minthogy ezen a tajékon
elpusztitak a lovak legeloit s behanydk a vizeket. Ha ezt
nem tették volna, kénnyii leendet nekik, ha akartdk vol-

na, megtalalni a Perzakat. De a mirél azt gondoltak, hogy
magokra nézve leghasznosabban van elhatdrozva, abhan
csalatkoztak. A Scyth4k ugyan is sajat orsziguknak ama
vidéken vonulvdn keresztiil, hol, takarmdny is s viz is
volt a lovak szdmara ott keresték az elleneket, azt vélve,

hogy ezek is ilyen vidékeken keresztiil eszkézlék futdsu-
kat. De a Perzak az 6nmagok Altal keletkezett uton ma-

radtak s azon mentek vissza. S igy is alig talalték a hi-
dat. Mivel pedig éjjel érkeztek meg és a hidat filbontva
talaltak, nagy félelem tamadt benndk, hogy a Jénok el-
hagytak dket.

141. Volt pedig a Darius seregében bizonyos egyipto-
mi férfiu, a ki legerdsebben tudott kidltani az emberek
kézél. Ezen férfiut foldllitvan Ister partjaua Darius, azt
parancsolta neki, hogy hivnd a miléti Histidust,a mit lett
is. Es Histidus meghallvdan az elsd folhivdst, dtengedte
az Osszes hajékat a sereg atszallitdsdra s Gsszekétitte a
hidat.

142. A Perzdk tehat igy illantak el; a Scythak pe-
dig keresvén dket, mdsodszor is eltéveztették. S ezdéta ré
szint azt itélik a Jénokrél, hogy mint szabadok az dsszes
Bie
-

*) Melyet Histidus javaslatdra elfogadtak.
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emberek kizil, a legrosszabbak és leggydvabbak, részin

azt mondjak, hogy, ha mint szolgdk jének tekintetbe, legjob-
ban szeretik uraikat s legkevésbé szoktak elszékni. Ezt

lobbantja4k a Jénok szemére a Scythak.

Herodot VI. kinyvébél.

40. Cimonfia, Miltiades, kevés idéd eldtt érkezctt Cherzo-

nézbe, s a jéttet sulyosabb bajok érték azoknal, melyek-
ben most taldlkozék. Mert h4rom évvel késébben futamo-
dott a Scythak elél. Ugyan is a nomad Scythak megbosz-
szankodva Darius kirdly betérése miatt egyesiiltek és Cher-
zonézig eljre nyomultak. Ezen betérdket nem varta be
Miltiades hanem megfutott Cherzonézbél, miglen a Scythak

el nem tdvoztak.

84, Magok a Spartdnok azt mondjik, hogy Cleomén
nem Oriilt meg valamely isten csapdsa altal, hanem hogy
$6 a Scythakkal tarsalogva borivé lett s innen megédriilt.

_ Mert a nomad Scythdk, miutin Darius betért az orszdguk-

ba, vagyédtak bosszut allni rajta, és Spartaba kiildvén k6-
vetséget, harczszévetséget kététtek s abban dllapodtak meg
hogy sziikséges volna térekednidk magoknak a Scythdk-

nak Phasis folyédja hossziban Médidba betérni, a Sparta-
noknak pedig Ephesusbdél kiindulva félfelé vonulniok és —

azutdn ugyanegy ponton cgyesiilnidk. S mondjak hogy

Cleomén, megérkezvén e targyban a Scythak, nagyon ben-
sdleg tarsalga veldk; s nagyobb mértékben tarsalogva ve-

16k semmint illett volna; megtanult téliik tiszta bort inni.

E miatt tartja4k dt driiltnek a Spartanok ezdéta, a mint
magok beszélik, ha tiszta bort akarnak inni, ezt mondjak:

scytha mddra!*

Herodot VII. kinyvébdl.

64. A scytha Sdkok fejiikén viseltek egyenesen 4l-
16 hegyesen végzidé turb4nokat; bé nadrdgba voltak 6l-
tizkédve; honi ijakat, téréket és sagaris nevii baltdkat
vittek. Ezeket, noha Amyrgi Scythak voltak, Saékoknak
nevezték; mert a Perzik a Scythdkat egyetemben Sakok-
nak nevezik.
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Jegyzetek Herodothoz.
I., 105. Szent Jeromosnal (Epithaphium Fabiolae.

Epist. 84.) olvassuk: Ecce subito discurrentibns nunciis,

Oriens totus intremuit: ab ultima Maeotide, inter Glacia-

lem Tanain et Massagetarum immanes populos, ubi Cau-

casi rupibus feras gentes Alexandri claustra cohibent, eru-
pisse Hunnorumn examina, quae pernicibus equis, huc illuc-

que volitantia, caédis pariter ac terroris cuncta complerent.

Hanc gentem Herodotus refert sub Dario regemedorum,
viginti annis orientem tenuisse captivum, et ab Aegyptiis

et Aethiopibus annuum exegisse vectigal. — Kettében té-
vedt sz. Jeromos ; mert nem Darius, hanem Cyaxares alatt

tértént a scythdk betérése s nem 20 hanem 28 évig tar-
totték elfoglalva Azsidt. — Sz, Jeromos sziiletett Dalmati-
aban 342-ben. —

’Evapess. Mongolban ersu vagy ere ersu himnét korcsfajt
jelent, nilri pedig kicsapongéd életet, gydgyithatlan betegséget.

Meglehet hogy e szavakbdél képezte Herodot a girégis ne-

vet, azon szohoz idomitvan még is azt, melylyel a Perzadk
asszonyos férfiakat jeléltek. Izy Neumann (Die Hellenen im

Skythenlande. I. 163. 1.) Zeuss azonban (Die Deutschen
u. die Nachbarstiimme , 294 1.) azt véli, hogy ’Evdpees egé-
szen perza 8z6, szdrmazvaa perza ner-bol (sanskrit nara) mi

_himet jelent és a kizdré (privativum) a- vagy e-bél: de
erre jél jegyzi meg Neumann, hogy a gérégben nincs ki-
zard e, hanem csaka.

IV. 2. Neumann (Die Hellenen im Skythenlande I. k.

281. s k. J.) nem taldlja elegenddleg indokoltnak a szol-
gik megvakitdsdt s azt gondolja, hogy félreértés van a do-
logban. Herodot tolmacsa t. i. azt mondta neki, hogy a

scythdk megfosztja4k szolgdikat a tossutdl, mi scytha nyel-
ven ¢ejfolé jelent. De Herodot nem értvén e szét, Tw daae-t
(a szemek) értette alatta.

Niebuhr azt modja Arabia leirdsdban, hogy d maga
latta Basrdban, miként a bivalkanczdk fejésekor egy arabs
a kancza nemzi részébe dugta a karjdt, minthogy igy
csiklandoztatvan tobb tejet ad.

IV. 5. 6. Pelloutier (histoire des Celtes; vol. 1.
pag. 136.) Nominativusoknak tekinti a Lipoxain-t, Ar-
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poxain-t, Kolaxain-t, s azt gondolja, hogy a vég xa-
er ugyanaz az 6 német sahn-, német sohn-, angol son-
nal, ugy hogy a fonérintett nevek ezt jelentenék: Lipo-

fia, Arpofia, Kolafia. — De Neumann (185. 186.1.) a xais-t
ugyanegynek tartja a mongol Kirst végraggal, mely altal ige-
t6rzsbdl részestilok képeztetnek, hogy fénevekiil hagzndaltas-
sanak. Mongolban Khulaghukhu vagy khulughuk/uannyi mint
rabolni; Khulaghuktsi vagy khulaghatsi= rablé; s mivel a ki-
ejtésban kilékik a szavak kizepén az inybetiiket, lesz Khu-
loktst vagy Khulats:, Kolaxais tehat rabld, mivel batorsaga

volt, az égbdl leesett aranyszereket magahoz ragadni. — To-

vabba Arpoxais megegyez a mongol urbaktsi-, urbatsi-val (ba-

tortalansagbél valamitél elfordulé ember), Lipoxais pedig,

vagy, mint némely kiaddsbanAll, Nitoxais a mongol netsoktst-

val, mi valamitél tavozd embert jelent. Mar pedig lattuk, hogy

mindkét testvér elfordult az égbél lehullott aranyeszk6z6ktdl.
Targitaust, szinte a mongolbdél magyarazhatni Neumann

(184. 1.) szerint. Reschid-ed-din keleti iré emlit bizonyos
Targhutai-t, kia mongol Taidsiutok vezére volt, és bizonyos

Tarkudai-ta Berghut térzsbél. E név szarmazik tarkha-khu

hatdrtalan mddtél, melynek jelentése: ,magat kiterjeszteni,
elszaporitni.“ S ez leginkabb illik egy nép torzsatyjara.

Az Auchatokra nézve megjegyzi Neumann (181. 182.
1.) hogy még most is létezik egy Aochan, Aokhan nevii

mongol térzs. E nevek tébbes szdma pedig Aochat, Aokhat;

s mivel a mongol ao majd ugy hangzik mint au, tékéle-

tes a megegyezés a herodoti Auchat és mongol Aochat
kézétt. Tovabb& aoghat mongol nyelvben a legrégieb-

beket jelenti. Mar pedig a herodoti Auchatok a harom scy-
tha testvér legiddsebbjétdl szarmaztak.

A Katiarok nevét illetdleg azt mondja Neumann (183.
1.) hogy mongolban choitu vagy Khoitu annyi mint mégittt,
utdni, kovetkezd; khoitu tlre = kivetkezd gyiimolcstk, wadékok.

De chottu egyszerti hangzéval is fordul eld, mint Khodsim
tirtiksdin = a késébb sziilétt, az ifjabb fiu. Igy tehdt a Ka-
tidrok, minthogy a masodik fivérté] szérmoztak, nem mdsok
mint mongol nyelvii Ahoitu ere, az az, késébbi ivadékok,

A herodoti Paralat nevet dsszehasonlitj4k némelyek
a Berlas vagy Borolot mongoltirzsnévvel.
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A Skolot név még mais fonall a mongoloknal, mint-
hogy Burattérzsék szintigy neveztetik (Neumann 180. I.),
csuk a kimonddsa nem bizonyos, t.1. vagy Solok, vagy Tso-

lok vagy Dsolok. EK s26 térzse dsol = szerencse, eldny, 8i-

ker. S igy mdr azt is tudhatjuk, hogy a scythak kiralya-
nak mellékneve, melyet Herodot emlit, nem volt egyéb
mint dsoltu, dsoltat = szerencsés.

Végre ha a gérégék a skolotokat scythaknak nevez-
ték, vildgos hogy ezen legutdbbi név nem szittya sz0. Azt
mondjik, hegy nyilazdsi tigyességik miatt nevezték igy s
hogy e nevet a szlavoktol tanultak. Lithvdnidban még most
is hallani e szét szauéi = Idni, livész, nyilazni, nyilas. Li-
vonia, Finnland-, Laponia- és Kurlandban ec sz06 szkytta,
Kytta, kyt = ijdsz; s ezt a régi poroszok szythi-nek ne-

vezték. Pelloutier ellenben a kérdéses szét a német zitehen-
tél (kéltézkédni, utazni) szdrmaztatja, mivel a scythdk
vandornépek voltak (Larcher: Histoire d’Hérodote. 3-ik kot.
414. 1.) Legujabb iddben Cyprien Robert (Le mondeslave.
Paris, 1852. I. kot. 68. 1.) az illyr nyelvbdél magyardzza
a szittya szot és pedig szkitate igébdl, melynek jelentése,

kébor életet viselni. Ezen szd, ugymond, a szldvoktdl

ment at a gérégdkhez, kik annyira visszaéltek vele, hogy
kiilénféle barbdr népeket jeléltek ezen Altaldnos névvel.

Masok arra hivatkoznak, hogy a szlavok még jelen-

leg is Tsudoknak nevezik a finnekct, 8s hogy Tsud nem
mas mint a girég 3x60. De erre azt lehet valaszolni, hogy

a szla4vok minden idegent neveztek Tsudnak, s csak ké-

sébben kivalt a finneket. S azutan nem is lehet bebizo-
nyitani, hogy a gérégék a szldvoktél vették volna at
a szittya (2x60) szdt. A szittyAkkal saomszédos nép, me-
lyet a gérégdék legelészér tanultak ismerni, voltak a
gétak a Balkan és alsd6 Duna kézétt; ezek pedig thra-
kok voltak. Valdszinii tehat, hogy a gérégék egeknél hal-
lottdk legelészér a szittya nevet (Neumann 139-140. 1.)

IV. ¢. Darius 508-ban Kr. e. indult a scythdk ellen,
kévetkezdleg a scythak szdrmazdsi éve 508. Kr. e.

IV. 11. Araxes dltaldban folydt jelentett a keleti né-
peknél s Herodot azt tulajdonnévnek vette; azért adja 6
kilénféle folyé6knak e nevet. A szévegben eléforduld Ara-
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xes alatt az Jaxartest vagy a mai Volgat kell érteni, és
semmi esetre sem az arméniai Araxest. (Neumann 125.

126. 1.)
IV, 27. Neumann szerint ez arimaspok a kézép, arany-

dus Uralon, a régi finnek honaban laktak s a finn nyelv-
ben vuorin-maa hegyvidéket jelent. Ha pedig, Schott sze-
rint, a spu szonak ps-je a finn seppdé-bdl (kovacs) keletke-

zett, akkor vuorin-maa-sepdl hegyvidéki kovacsmiihelytje-
lentene. Aristeas tehat ezen népet, mivel banydszattal fog-
lalkozott, gérég nézet szerint Cyclopeknak, azaz egysze-

mlieknek nevezte, mibdl Herodot azt kdvetkeztette, hogy

maga.a név Arimasp is egyszemiit jelent.
IV, 52. Exampdos Neumann szerint a mongol nyelv-

bol magyarazhaté6. A mongol dsam utat jelent; exam te-

hat — jeke dsam (nagy ut). A végtag piios-t pedig a mon-

gol bui-nak (vannak) tartja.
IV, 59. Mongolban abija-khu jelent csirdzni; abija

tehat azon istenndt jelentheti, ki a fiiveket csirdztatja.

Ot-utsir mongol nyelvben az évek oka, tehat a nap-
isten. Ebbol étosyr-t csinalt Herodot.

Artimpasdban, mely Argimpasanak is iratik, ismét mon-

gol gyokoék rejlaack Neumann szerint. Mongolul ergim biisé
jeles alakot -_

Thamimasadas, vagy Thagimasadasbanrejlik a mon-

gol ddyds vagy tigis, tordkiil tengis, magyarul tenger.
A sz0 végtaga pedig a mongol sadu (jo, kedves barat.)

IV, 61. Ezen szokas, mely szerint a hust a levagott

dllatnak lenyuzott bérében megfézik, maig is fendall a

mongol Biiriiteknél Gmelin (Reise durch Siberien) tanusdga
szerint.

IV, 62. Ammian Marcellin ezt mondja a hunokrdl:
»Nec templum apud eos visitur aut delubrum, sed gladius f aret
barbarico ritu humi figitur nudus, eumque ut Martem
colunt.

IV, 67. Hasonlét mond Ammian Marcellin (31. konyv.

2, fej.) a hunokrol: ,,Futura miro praesagiunt modo: nam

rectiores virgas vimineas colligentes, easque cum incanta-

mentis quibusdam secretis praestituto tempore discernentes,
aperte quid portendatur norunt.“
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ACHAEUS.

(Sziil. 484-ben Kr. e.)
9-ik térédék. ‘)

J6 tehat, scytha médra enni és inni.

EURIPIDES.

(Sziil. 480-ban Kr. e. 75-ik Olympias 1-36 év.)

pRhesus* dramabdl.

426—431. v. Egy koézelhatdros fold, scytha nép, mi-
dén Trédjahoz indulni akartam, haborut inditott ellenem.

Megérkeztem az Euxin-tenger partjdhoz, atszdllitvan a thrak
sereget. Ott ldndzsdval a féldre ontatott scytha vértémeg

s hozzdvegyiilt thrak halal is.

CHORIL.

(472-t61 399-ig Kr. e.)
Ill-ik téredék *).

A juhlegelteté Sdkok, szdrmazdsra nézve scythak,
laktak a buzatermé Aziat; s a Nomadoknak, igazsagos

embereknek, voltak gyarmatosaik.

ANDOCIDES.

(Sztil. 468-ban. Meghalt 394-ben Kr. e.)

IT. Beszéd a Lacedaeménokkali békerol.

Dd. Ezen idétajban koriilfalaztuk Piraeust .......
és héromszaéz scytha ijaszt bérbe fogadtunk. °)

HIPPOCRATES.

(456—366 Kr. e. Masok szerint 460—377 Kr. e.)

A szelek-, vizek- és helyekrdél.

26. §. Europdban van egy szittya nép, mely Madtis

*) Wagner: Fragmenta Euripidis, perditorum tragicorum omni-

um. Parisiis, 1846.

2\ Diibner: Asii, Pisandri Panyasidis , Choerili, Antimachi frag-

menta. Parisiis, 1840. Kapcsolatban Heziod kiad&ds&val.

3) Ugyanezt mondja Aeschines a roszul visell kéveteégrél czi-

mti beszédének 173-ik §-Aban.
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tava koriil lakik, ktlénbézvén a tébbi népektél, és sau-

romataknak neveztetnek. Ezek hélgyei szoktak lovagolni,
nyilazni s lohdtarél darddkat hajitani és ellenekkel har-
ezolni, miglen sziizek; nem sztinnek pedig meg sziizek len-
ni‘), miglen az ellenekbél harmat meg nem dltek, és nem

élnek elobb egyiitt (férjeikkel), mint a térvény szerinti al-
dozatokat aldozvan. A ki a maga szdmara férjet kapott,
megsziinik lovagolni, miglen ezt nem kéveteli egy Alta-

lanos hadjarat sziiksége. Jobb mellék nincsen; mert cse-
csemé gyermekek levén még, anydik mesterségesen dol-

gozott rezet, melyet azonkiviil izzéva is tesznek, jobb mel-

lékre helyeznek és kiégetik, hogy névése elmaradjon, és
az egész erd s izmossd4g a jobb vallra és karba dtmenjen.

A tébbi scythak alakjdra nézve, minthogy 6k dénmagok-

hoz hasonlitanak és semmiképen masokhoz?), ugyanazAll,
mi az egyptomiakrdél, kivéve, hogy ezek a forrésagtol ki-

noztatnak, azok pedig a hidegtél. Az ugynevezett szittya

pusztasa4g gyepes, kopdr°) és kézépszertileg vizes lapaly;
mert vannak nagy folyék, melyek a vizet eltéritik a lapd-

lyokbdél. Itt élnek is a scythadk; s pdsztoriaknak neveztet-
nek, mivel nincsenek hazaik, hanem szekereken laknak.

27. §. A azekerek k6zdl a legkisebbek négykerekii-

ek, mdsok pedig hatkerekiiek. S ezek gyékényekkel van-
nak koriilkeritve; s ugy is épitvék mint a hazak, részint

egyszeriileg, részint hdromszorosan *); s ezek sdtorok is
esd, hé és szelek ellen. A szekereket huzza részint két,

részint hdrom pér 6kér szarvak nélkiil; mert a hideg mi-

att nincsenek szarvaik. E szekereken tehat élnek a nok
gyermekeikkel; magok a férfiak pedig lovakon vitetnek;

s utdnuk indulnak csordaik, t. i. marhak és lovak. S annyi
ideig maradnak ugyanegy helyen, a meddig Allataiknak
elegendé takarmanyuk van; midén pedig mar nincs, mas

vidékre mennek. Magok fétt hust esznek, kanczatejet isz-

1) Nem mennek férjhez.

2) Mas népekhez.

3) Fanélkiili,
4) Részint egy, részint h4rom rakaszszal, vagy omelettel,
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nak és ippdkit ') falatoznak ; ez pedig turd lovakbol *). Izy
All a dolog életmédjok és szokasaikra nézve. Az évszako-
kat és testalkatot illetéleg pedig, minthogy a szittya nép

nagyon eltér a tébbi emberektél és maga magahoz hason-

lit, ugy all a dolog valamint az egyiptomindl; és legke-
vesbé sem szapora. S az orszd4g legkevesebb vadallatot
nevel mind nagysdgra mind sokasdgra nézve*), mivel épen
a ginczélszekere és Uralhegysége alatt*) fekszik, honnan

az északi szél iu. De ha végtére a nap legkézelebb all
hozza, midén a nydri napforduldba lép, akkor révid ideig

melegit is. S nem igen érkeznek oda meleg vidékekbdl fu-
vé szelek, kivéve ritkdn és gydéngén. De északrél mindig

funak hotel, jégtél és sok viztél hideg szelek, és soha

sem hagyjak el a hegyeket, e miatt pedig ezck lakhat-
lanok.

28. §. Nappal sok kéd foglalja el a lapdlyokat, és
nedves helyeken °) élnek °), ugy, hogy mindig vantél, nydr
pedig kevés napig, és ezek alatt sem nagyon; mert a la-

palyok magasak és koparok s nem kérnyeztetnek hegyek-
kel, hanem ¢szakrol félfelé emelkednek. Es vadallatok

nem valnak nagyokka4, hanem képesek a féld ald elrejte-
ni magokat; mert a tél és a féld kopdrsdga gatoljak 7) de

még sincs menhelyék és bistonsaguk. — Az évszakok val-

tozisai nem nagyok sem nem erdsek, hanem hasonldk és
keveset kiilénboéznck. Azért kiilalakjaik is hasonlék ké-

zott6k , s mindig hasonld étellel élnek s ugyanazon ruha-
zattal nydron és télen, nedves és siiriti levegot folsziva s hé-

és jégvizet iva, hidnyozvan a megerdtetés; mert lehetlen,

hogy akdr a testakdr a lélek képes legyen magdt meger@-

tetni, hol nem fordulnak eld eréds évszaki valtozdsok, Ezen

sziikséges okok miatt testalkatuk vastag és husos, tagjaik

Oeee ~_—

") innaxyy.
2) Az az, kanczatejbdl.

3) Az az, a szittya foldén kevés vaddllat van s az is kicsiny.
*) dneoe tot; © Peatoracy.
") gy vurorat.
by) A szittyak.

”) Hogy nagyra ndjjenek, és mashova rejtsék el magokat.
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nedvesek és bdgyadtak s altesttk legnedvesebb minden
tiregek k6z6l a hasban; mert nem lehetséges, hogy az al-
test kiszaradjon ilyen orszagban, ilyen természet mellett
8 ilyen évszaki allapotban. De kévér s kopar husok (sza-

kallatlansdguk) miatt egymashoz hasonlitanak alakjaik, a
himek a himekhez, a ndiek a ndiekhez.

29. §. Mert hasonlék levén az évszakok, nem tir-

ténnek korcsuldsok vagy rosszabbuldsok az ondé egyesii-

lésében, hacsak nem valamely erdszakos eset vagy beteg-
ség altal. Nagy bizonyitékot hozandok pedig f6l a nedvesség-

re nézve. Ugyan is azt fogod talalni, hogy sokan a scythak

k6zdl,s mindnydjan, a kik pdsztoriak, égetve vannak a val-
lakon, karokon, kéztéveken, mellen, csipdkin és agyékokon

semmi mas okbdl, mint természetdk nedvessége s puhasdaga

miatt; mert nem képesek sem az ijakat fesziteni *), sem aha-
jitédardanak kelld lékést adni vdllakkal nedvességék s ba-

gyadtsacuk kévetkeztében. De ha égettetnek, kiszdrad a ta-

gokbol a nedv tulsokasiga s a testek izmosabbakka, téké-
lyesebbekké s kiképzettebb taguakka lesznek. A test
locslabu és sacles, mivel nem hagyjak bepdlyazni mago-
kat, mint Egyiptomban, s nem is szoktak hozzd4 a lovag-
las végett, hogy t. i. jél iiljenek Idhdton, és az iild élet-
méd miatt; mert a férfiak, miglen nem képesek |dhaton
menni, az idének legnagyobb része alatt szekeren iilnek,
és ritkan gyalogolnak az atkdltézések s kéborlasok végett.
Ellenben csuddlatos, min’ szivacsos testszerkezetdk van a

néknek. A szittya nép vérdéssdrga szinti a hideg miatt, nem
siitvén oda erdsen a nap; a hidegtél pedig megperzselddik
afehér szin s véréssdrgdva lesz.

30. §. Nem lehetséges, hogy ilyen természet szapo-

ra legyen; mert a férfiuban nem td4mad nagy vagy a ké-

zosiilés utan természetének nedvessége, altestének bagyadt-

siga és hidegsége miatt, mikbdl gyanithatni, hogy a fér-
fiu legkevésbé képes nemzeni, s azonkiviil a lovaktél is
mindig rdzatvan gydngék lesaznek a kézésiilésre. A fer-
fiaknél ezen okok fordulnak elJ; a ndknél pedig a hus-

ewealy

") Ugy a mint a czélba vett targy kivdnné.
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kévérsége és nedvessége. Az anyaméh ugyan is nem fo-
gadhatja fol tébbé az onddt. A havi tisztulds sem jelen-
kezik ndluk mint sziikséges, hanem kis mértékben és idd

multaval. Az anyaméhsz4j be van zarva a kévérség miatt
s nem fogadja magdba az onddét. Magok a nék tétlenek
és kévérek s altesték hideg és bagyadt. S ezen sziikség-

képeni okokbél nem szapora a szittya nép. Nagy bizonyi-
tékot nyujtanak erre a szolgalék; mert alig jonnek dssze

valamely férfiuval, mar viselések lesznek nehéz munkajok
s a hus sovanysdga miatt. Ezeken kiviil vannak még a

scythak kiézétt szAmos nészhetlenek is ‘), s néi munkdkat
végeznek s hasonléul beszélnek mint a ndk. Az ilyeneket
férfiatlanoknak nevezik. A bensziiléttek valamely istennek
tulajdonitjdk az okat, tisztelik és imadjaék ezen embereket,

féltvén mindegyik dnmagat ”).
31. §. De nekem ugy latszik, hogy ezen, és minden

tibbi, betegségek isteniek *) 8 egyik sem isteniebb a mé-

siknal vagy emberiebb, hanem mindnyajan isteniek‘), S az
ilyenekbd] *) mindegyiknek van sajdt természete s egyik

sem szdrmazik a természeten kiviil. Miként ldtszik nekem
e betegség tamadni, elmondandom. A lovagldés miatt tom-
porkészvény lepi meg éket*), minthogy mindig a lovak-
rol leléggatjak labaikat. Azutan sdntikdlnak és czipelik a
csipdket, kik nagyon sinlddnek. Gydgyitja4k pedig énma-

gokat kévetkezéleg: midén a betegség kezdédik, félvdg-

jak mind a két eret a fiil mégétt s miutdn elfolyt a vér,
meglepi Oket gydngeség miatt az dlom és alusznak. Az-

utin félébrednek, némelyek egcészségesen, misok pedig
nem. Nekem tehat ugy latszik, hogy ezen gydgyitas Altal
megsemmisiil az ondé, mert a fiilek mégétt vannak erck,

s ha valaki ezeket félvagja, terméketlenek lesznek, a kik
magoknak folvagték. Mar pedig ugy latszik nekem, hogy

‘in _ —

t) edvouytas herélthez hasonlé, a nélkiil hogy ki volna herélve.
*) Nehogy ilyen betegségbe essék.

3) Rendkiviiliek.

*) Rendkiviili szdrmaz4suak.
°) Tiyen betegségekbil.
mt A szittydkat.
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ezen ereket vigjak fel. Erre, ha nékhez kézelednek s nem
képesek azokkal élni, eleinte nem veszik azt figyelembe,

hanem nyugodtak; de miutédn ezt kétszer és hdromszor

sot sokszor megkisérlik s ekkor sem iit ki masképen a

dolog, azt gondolvan hogy valamely isten ellen vétkeztek ,
a kit vadolnak, felvesznek néi ruhat, elismervén sajat fér-

fiatlansdgukat, asszonyiasan élnek és azon munkdkat vi-

szik véghez a nékkel, miket ezek.

32. §. Ebben sinlédnek a gazdag scythak, nema leg-

alsdbb rendiiek, hanem a legnemesebbek s kik legtébb
vagyont birnak, a lovaglds miatt; a szegények pedig ke-

vésbé, mivel nem lovagolnak. S még is sziikséges volna,

miutdn ezen betegség isteniebb szdrmazdsua tdbbieknél ’),
hogy az ne lepje csak meg alegnemesebb és leggazdagabb

scythakat, hanem mindnydjokat egyardnt s inkabb azokat,

kiknek kevés vagyonuk van s épen nem tiszteltetnek, ha
az istenek szeretnek tiszteltetni az emberektél s ezt kegyek-

kel viszonozzadk; mert valészinii hogy a gazdagok sokat
aldoznak és ajandékokat szentelnek az isteneknek, mivel

~ van pénzok, s hogy dket tisztelik; a szegények pedig ke-
vésbé, mivel nincs nekik; sdét szemrehdnydsokat is tesz-

nek *), hogy nem adnak nekik javakat; ugy hogy a ke-

vés vagyonnal elldtottaknak inkdbb kellene az ilyen bii-

nok biintetéseit viselnidk, mint a gazdagoknak. De hiszen

a mint elébb is mondottam, ezek*) is hasonldéul mint a
tdbbiek isteniek *) s mindegyik természet szerint sza4rma-
zik.S az ilyen betegség olyan okbdl keletkezik a scythak-
nal, mindt emlitettem. A tébbi embereknél is hasonldul all

a dolog, mert hol leginkdbb és leggyakrabban lovagol-

nak, ott legtibbeket Iep meg a csuz, tomporfajdalom és

labkészvény s legalkalmatlanabbak a kézésiilésre.

33. §. Ezek vannak meg a scythdknal *) és az em-
berek k6zd! leghasonlébbak a heréltekhez ezen okok-

|

') A mint sokan gondoljak.
*) Az isteneknek.

*) A betegségek.

*) Rendkiviilick.

) Ezen betegség a szitty4k sajAtja.
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bél ')s azértis mivel mindig hosszu széles nadragot viselnek
és legtibb id&t lohdton téltenek, ugy hogy nem is nyulhatnak

kezékkel a szeméremtaghoz s a hideg és faradsdg miatt

megfeledkeznek a szerelemrél és kézésiilésrél s elébb £61
nem gerjednek, miglen nem lettek férfiatlanokka?). A scy-

thak népével igy all a dolog.

Hippocratesnek a , betegségekrol.“

(zept vovowy) caimt munkajabdl. *)

Ha az embertisztul, annyi val el a fdlzavart nedv-

bil, a mennyivel az tébb a kellénél. Ez pedig hasonlit
ahoz mit a scythak kanczatejbol csinalnak. Tejet éntvén t. i.

faedényckbe megrazzak. A megrazott pedig habzik és el-

val, s a kévére, melyet irdsvajnak neveznek , a feliileten

all meg, mivel kénnyii; a neheze és vastagja pedig alant
iillepedik, mit el is vdlasztvan szaritanak. S miutdn dssze-
futott és megszdradt, kanczaturdnak nevezik. A tej savé-
ja pedig a kézepén van. ‘)

Jegyzetek Hippocrateshez.

28. §. Neumann mondja (154. |.) hogy a szakallatlan-

sig vagy legalabb a szakdllnak nagyon gyénge névése a
mongol faj sajatsdga, mit nem Allithatni mdr az indoger-
min népekrdl s a tiszta térék térzsiick nagyon is szakal-
losak. Csak nehany finntérzsnél vehetni észre gyénge sza-

kallnévést, mint a lappok, tsuvasok és voguloknal, de nem

oly mértékben, mint a Mongoloknal.
Az egymashozi hasonlosagot is mongolfaju sajatsdg-

nak tartja Neumann (152. I.) s hivatkozik Hommaire de
Hell kévetkezé szavaira (Les steppes de la Mer Caspienne

a iin

‘) Melyek eldadattak.
*) Midén kézoésitilni akarnak, veszik észre, hogy mar tehetlenek,

3) Anutius Foesius kiaddsdban. I, két. 508. lap. — Linden kiad.

II. kot, 144, 1.— Charter kiad. VII. kot. 609. 610. l. — Kiihn kiad. II.

kot. 357. 358. 1. — Mack kiad. 14-ik fej.

*) ‘0 d& d0003 706 yadaxtos ev péow eatev.
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II, 100.) az adzsiai fajok kézétt egy sincs, melynek vondasai
oly élesen jellegezvék , mint a mongolokéi. Egyes egyént
rajzolni annyi, mint az egész nemzetet rajzolni. A hires

festész Isabey, 1815-ben, miutan szd4mos kalmukokat 1a-
tott, oly szembedétld hasonldésagot vett észre kézéttiik, hogy

Tjumen fejedelem arczképén dolgozvdn s ezt az utolsd

tiléseknél nagyon tiirelmetlennek talalvdn, kérte, miszerint

helyettesitesse magét egyik szolgaja altal. Igy bevégezte
az arczképet, mely tékéletesen hasonlé volt az eredetihez.

29. §. Neumann (291. 1.) kétségbe hozza az okot,

melybél a scythak, Hippocrates szerint, tagjaikat égették.
Szd4mos népek, mondja Neumann, melyek szabad ég alatt

téltik életéket, égetések dltal gydgyitjak a csizban s ha-
sonlé bajban szenvedd tagjaikat, Ezt teszik az arabok,

ostjékok, korednok sat.
Neumann (164. 165. |.) hivatkozik Reineggsre is, kt

azt mondja a nogaiok vagy mangutok népfajdérél a Kubd-
non, hogy ha a férfiak betegség vagy kor Altal gyengiil-

nek, asszonyi kinézésiiek, képtelenek a nemzésre, tetteik-

s érzéseikben nincs semmi férfias s ezért ugy kell ruhaz-
kodniok, mint az asszonyoknak s ezekkel tarsalkodniok.

THUCYDIDES.

(Szil. 456 és 452 kézétt Kr. e.)

II. Kényv. 96. Felkéltétte tehat ') az Odrysoknal
kezdve elészér az dsszes thrdkokat, Hiimus Rhodope he-

gyei kizétt, kik f6létt uralkodott az euxini és hellesponti
tengerig; azutan a Hamuson tuhi gétékat és mindazon ré-
szeket, melyek Iszter folydjan innen leginka4bb az euxini

tenger felé népesitve voltak. A gétak pedig és az e vidék-

beliek mindnydjan lovas ija4szok, hatdrosak és hasonfegy-
vertiek a scythakkal.

II. Kényv. 97. Nagy hatalomra emelkedett a biroda-
lom 2); mert az Europdbani orszdgok kéz01, melyek a Joni
ébél és Euxin tenger kézétt vannak, legnagyobb lén pénz-

*) Sitalces, thrdkok kirélya. —
*) Az odrysoké.
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jovedelemre és mds jdélétre nézve; de harozi erdben és
hadseregi sokasagban sokkal alantabb All a scythdknal,

kikkel nem csak lehetlen hogy Eurédpa népei megmérkéz-
zenek, hanem még Azsidban sincs nép, mely egyenkint ké-

pes volna a scythéknak ellenallni, ha mindnydjan egyet-
értenek. Egyébirant az élet kériilményeihez tartozé tébbi

megfontolasban és okosségban sem hasonlitanak mdésok-
hoz (hanem feliilmuljak dket, mint Thucydides Scholiastaja
mondja.)

CTESIAS.

(Virdgzott 446 ota Kr. e.) ").
26. Zarinéa, meghalvdn elébbi férje és Cydrius fivé-

re, a sdkok kirdlya, hazasult Mermerrel, a parthok foldé-
nek urdval. A perzsdk kirdlya pedig tdborozvan ellene,

harczolds kézben megsebesiilt?) és megfutott, s middn
Stryangdustol tildéztetnék, kényérégve megszabadult. Nem
sokkal késébb férje hatalmaba keritvén 6t %), meg-
éIni akarta; de a nd, miutdn dt megszabaditani kérte s

ré nem birta‘*), fololdozvan némelyeket a hadifoglyok ké-
z01, segélyék altal megélte Mermert, és dtadvdn orszégat
a perzsdnak , bardtsdgot kététt vele.

27. Bizonyos Stryaglios, méd férfiu, sak nt levetvén

a lérél (mert a sdkoknal ugy harczolnak a ndk mint az
amazonok) middn latta hogy szép s virdgzdékoru, elbocsa-
totta hogy menekiiljon.

29. 3. Cyrus a sdkok ellen harczolt és elfogta Amor-
got, a sdkok kirdlydt és Sparethra férjét, a ki férjé-

nek elfogatésa utdn is sereget gyiijtvén Cyrus ellen vi-
selt haborut, hdromszdzezer férfiubél s kétszdzezer né-

bdl all6 hadat vezényelvén. S meggyézi Cyrust és ele-
venen ejti fogsdgba tébb mdsokkal Parmisest, Amycis
fivérét, s, hdarom fiat, kik helyett késébb Amorg sza-

 

*) Ctesiae Cnidii fragmenta a Carolo Miillero. Parisiis 1844, Kap-

csolatban Herodot kiad&s4val,

*) A nd.

3) Stryangiiust.
‘ Férjét.
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badon bocsdattatott, miutin amazok is kiadattak. 7. Amorg
hallvan Cyrus bajat, gyorsan megjelenik, magaval hozvan
a sdkokbdl huszezer lovast. Es kitérvén a perzsdk s der-

bikek haboruja, gydz egész erdvel a perzsik és sdkok ha-
da s Amordus, a derbikek kirdlya, elesett s vele két fia
is. A derbikek k6zél elestek harminczezeren, a perzsdak-

bél pedig kilenczezeren. Es a tartomaény Cyrusnak ju-
tott. — 8. Cyrus halni késztilvén, Cambysest, legidésebb
fiat, kirdlynak rendeli, Tanyoxarcest pedig, ifjabb fidt, a

baktrok, choramniok, parthok és karmdnok urdaul rendel-
te, meghagyvan hogy adofizetés nélkiil birna ezen tarto-

manyokat. Tovabba Spitama fiai kézd] Spitacest a derbi-
kek és Megabernest a barkanok helytartéjaul nevezte ki;
s meghagyta hogy mindenben engedelmeskedjenek az any-
joknak. Fs Amorgot bardtul szerzette neckik, jobbukat nyuj-
tatvan egymasnak, — 16. Darius meghagyja Ariaramnak,
Cappaddécia helytartéjanak, a scythak ellen indulni, férfia-

kat és ndket foglyokka tenni. O tehdt harmincz dtven

eveziés hajéval atkelvén, foglyokka tette ') s elfogta a scy-

thak kirdlydnak fivérét is, Marsagétot, bebérténéztetve ta-

lalvan Ot sajat fivére altal valamely biintett miatt. — 17.
Scytharbes pedig, scythak kirdlya, haragudvan gyalazdélag

irt Dariusnak, s ez hasonléul visszairt neki. Darius pe-

dig hadat gyiijtvén, nyolczsz4zezer embert, s hidakat ve-

retvén a Bosporon és Isteren, indult a scythak ellen, ti-
zenot napi utat tevén. S nyilakat lottek cgymasra. De

erdsebb volt a scythak nyilazdsa; azért Darius megfu-
tamodvd4an atment a hidakon és gyorsan félbontotta azo-

kat, mielétt az egész had dtment volna. Kis Scytharbes

megilt nyolevanezer embert, kik Europdban visszama-
radtak volt.

Jegyzet Ctestashoz.

29. 16. Ariaramnes helyett Priaramnes is fordul eld.
— Egy dtven evezdés hajéra fér 400 ember; tehat Aria-
ramnak egész hada allt 12,000 emberbdl. Vilagos hogy

a

") A scythakat.

o
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ezekkel nem ejthette fogsagba az 6sszes scythékat, hanem

esak kis résziéket; kiilénben nem indult volna ellenédk Da-

rius 800,000 emberrel.

17. Scytharbes helyett Scytharces, Scytharches, Scy-
tarbes, Scytares is fordul eld. Herodot (IV, 76.) ezen ki-
ralyt Idanthyrsnak nevezi; mdsok Indatyrnak mondjak.

Némely forditok szerint Darius hidak Altal k6tétte

dssze Bosport a Dunaval (Iszter). De ez képtelenség, mert
roppant tavolsdg fekszik a Bospor és Duna kézétt.

ARISTOPHANES.

(Elt 444-té] 380-ig Kr. e.)
A ,madarak® czimiti vigjatékbdl.

941—944. vers. Pdsztori scythak kézétt kéborol Stra-
to, a kinek nincs szévésileg forgatott ruhaja; hanem disz-

telen bundadban jétt alruha neélkiil.

Scholionok Aristophdénhoz.

A madarakhoz.

942. v. A scythak tél idején, mivel el nem tiirhetik,
szekerekre rakvdn holmijokat, mas vidékre kéltézkédnek.
A kinek pedig nincsen szekere, nemtelennek tartatik.

Az Acharnokhoz.

704, v. Ascythak pusztasdégai telvék vadallatokkal...

A scythak hazatlanok levén és szekereken kéltézkédvén,

6nmagok okozzsk vesztéket (a pusztaban.)

XENOPHON.

(Sziil. 444-ben Kr. e.)

Socrates nevezetessége:bdl (azouvypovevpuarta).

II. Kényv. [. Fej. 10. Es Socrates mondé: akarod

tehat, hogy ezt is vizsgdljuk , valjon kellemesebben élnek-e

a kormanyzok vagy a kormanyzottak ? Minden esetre, va-
laszolt '). Elészér tehdt ama népek kézél, melyeket isme-
rink, Azidban a perzak uralkodnak s a syrok phrygek

aer

'" Aristipp.

J
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és lydok uraljd4k dket. Eurépaban pedig a scythék ural-
kodnak, és a madétok uraljak.

Cyropddidbdl.

I, Kényv. I. Fej. 4. Es valéban annyira kiilénbézott.

(Cyrus) mas kirdlyoktél, kik akdar 6si uralmat drékéltek,
akaér magok szereztek, hogy a scytha, jdéllehet a scythdk
nagyon szAmosak, nem képes mds népre kiterjeszteni ural-
mat, hanem megelégszik, ha sajdt népének ura ma-
radhat.

Anabasisbeél.

Ill. Kényv. IV. Fej. 15. De midén') a feldllitott
rhédok parittyaztak és a scytha ijdszok nyilaztak és egyik
sem tévesztette el emberét, mert nem is lehetett *), ha még

oly nagyon akarta volna is; akkor Tiszaphernes. félitte

gyorsan kivonult a létavbdél és a tébbi hadrészek vissza-
vonultak.

IV. Kényv. VII. Fej. 18. Innen érkeztek a gérégék
a 400 labnyi széles Harpaz folydja4hoz. Onnan elindultak a

Scythinokon keresztiil] négy allomdsban 20 mérféldnyire
egy lapdlyon at falvakba, melyekben hdérom napig marad-
tak és élelemmel lattak el magokat.

19. Innen jéttek négy dllomdsban 20 mfdldnyire
nagy, vagyonos, népes vdrosba, mely Gymniasnak ne-
veztetett. Ebbdl a tartomany fdnéke kalauzt kiild a
helleneknek, hogy vezesse dket keresztiil a neki ellen-
séges foldén. 20. Amaz pedig eljévén, mondja hogy 6t
nap alatt egy helyre vezeti majd, honnan latni fogjak

_a tengert, ellenkezé esetben meghalni ajanikozott. S

miutaén kalauzolva betért a nekik*) ellenséges foldre,
buzditotta dket, hogy gyujtogass4k és pusztitsdk a tar-
tomanyt. 27. Ezek utdn elkiildik a hellenek a kalauzt,

kézkéltségen advan neki ajdndokul lovat és eziist csé-

 

Az ellenség siirii sorai miatt.

') A gérdgék haddban.

A ecythinoknak.
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szét s perza fegyvereket és tiz darikot. De leginkabb
kérte gyiirtliket; és szdAmosakat kapott a katondktol.

VUI. Fej. 1. Innen elindultak a hellenek a macr6-
nokon keresztiil hérom déllomdsban tiz mérfdldnyire; és az
elsé napon ama folydhoz érkeztek, mely a macrénok és
scythinok tartomanyat elvalasztotta.

Jegyzet Xenophonhoz.

Anabasis III. Kényv. IV. Fej. 15. Némely kiaddsok-
ban scytha ijaszok (Sxddae togorac) helyett csak ,tjdszok“

all. Masok pedig a scytha alatt nem scytha szdrmazdsu,
hanem gorég ijdszt értenek, mivel a gérégék a lovasijaszt
scythanak is nevezték, valamint jelenleg kiilféldén is vannak
husz4rok, noha azok nem magyar huszarok.

IV. Kényv. VII. Fej. 18. Harpaz "Aozacoc, a mai
Arpa-Chai vagy Tsoruk vagy Harpaszu.

A sajthinok laktak északi Arménidban. — Gymnias
a mai Erz-Rum vagy Komaszur.

VOI. Fej. A macrénok késébbi neve volt Suvvol
(Szannok), most pedig dsanik.

ISOKRATES.
(436—338. Kr. e.)

Panegyricus. §. 67. A leguralkodébb s leghatalma-

sabb népek a scythék, thrdkok és perzsdk. 68. Gyinge
levén még Gorégorszdg, foldiinkre térének a thrdkok Eu-

molppal, Neptun fidval, és a scythak az amazonokkal,
Mars lednyaival.

Panathenaicus. §. 193. A thrékok Eumolppal, Nep-
tun fidval, térének be a féldtinkre, a ki Erechteussal a va-

ros félott viszdlkodék, mondvdn, hogy Neptun eldbb fog-
lalta volt el azt mint Minerva; azutdn a scythak (térének
be) a Marstél nemzett amazonokkal, kik Hippolyta miatt
taborba szdlltak, a kia ndluk érvényes térvényeket meg-
szegvén, Theseusba belé szeretvén, egyiitt ment el vele és
neje lén.



a

PrLAte.
(Sziil, 429-ben Kr. e.)

A Térvényekbol. (Népo0).

I. Kényv. 637. D—E. En nem szélok a bornakiv4-
sar6l vagy nem ivasarol altaldban, hanem az iszdkossdg-
rél, valjon ugy kell-e vele élniink valamint a scythdk
perzak és még a carthagobeliek, celtek, iberok és thrakok
gyakoroljak, kik mindnyajan harczias népek, vagy valamint
ti? Ti t. i. a mint mondod, egészen tartézkodtok tdle; de a

scythak és thrakok tiszta borral élvén 8s az asszonyok
épen ugy mint a férfiak, és leéntvén vele a ruhdkat, azt hi-

szik, hogy szép és boldogité szokast gyakorolnak.

VII. Koényv. 795. A. Ezt mutatja a scythdk szokasa,
nem csak balkezében tartva az ijat és jobbjaval meghuz-

va a nyilat, hanem mindkét kezét hasonldéul haszndlva mind
a kettdre.

Lachesbél.

XVII. Fej. 191. A—B. Laches: Hogyan érted eat,
oh Socrates ?

Socrates: En megmondom, hat. i. tehetem. Vitéz ta-
lan az, ki, a mint te is mondod, a csatarendben marad-

va harezol az ellenekkel.

Laches: En legalabb azt mondom.

Socrates: En is bizony. De micsoda mar az, a ki
futva harczol az ellenekkel, nem pedig helytallva?

Laches: Hogyan futva ?
Socrates: Valamint a scythak is, ugy mondjak, nem

kevésbé harczolnak futva mint iildézve; s Homér is di-

esérve valahol Aeneas lovait mondja, hogy értenek gyor-

san ide 8 tova illdieni és futamodni ; és magat Aeneast ugyan

igy dicsérte a futamodds tudomanyaért s monda, hogy 6 a

futds (a félelem) okozdja.

Laches. Es méltdn, 6h Socrates. Mert 6 harcziszeke-

rekrél beszélt, te pedig a scythdk lovasairél beszélsz.
Amazok lovassdga t. i. igy harezol, a nehézfegyveresek
pedig, legalabb a gérdgéknél, a mint én mondom.
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ANTIPHANES.

(407-t61 328-ig Kr. e.)
»Dacchaeczimii vigjatékabdl. ')

XXX-ik téredék. Miutan pedig ez nincs igy*); na-
gyon szerencsétlen, a ki ndsiil, kitéve a scythaknal, mert
egyediil ott nem terem szdldtcke.

pA rosszat gytllilo~ ("scondvypoa) czimtt vigjatékabol.

XCV. Azutin nemde nagyon bélesek a scythdk, kik
a sziiletett gyermekeknek mindjart kancza- és tehéntejet
adnak inni? Mert, Istenemre, nem hoznak be naluk irigy
dajkakat.

| DINO.

(Kériilbeliil 400 és 350 kézétt Kr. e.)

Perzsa ilgyek.

8-ik téredék *). A magusok és scythdk mirha-faval
josolnak ; és sok helyen vesszékkel jésolnak.

EPHOR ‘).

(Sziil, 388. és 380 kézdtt Kr. e.)
38. A keleti szél helyét és azt, mely kézel van a

napkelethez, az indok lakjdk: a déli szél és dél felé va-
l6t az ithiopok lakjak: a nyugati szél- és nyugatrdlit el-

foglalj4k a celtak: az éjszaki szél- és éjszakét pedig a scy-
thak lakjadk. Nem mindegyike a részeknek egyenld, ha-
nem a scythaké s authiopoké nagyobb, az indok és cel-

tiké pedig kisebb. Ez kéz6lék kettének a hely nagysdga
megfelel egymasnak ; mert az indok vannak a nydri és

téli kelet k6zétt, a celtdk pedig a nydri nyugattdl a téli-

ig terjedé tartomanyt foglaljdk el, és az egyenlé ama tér-
séggel s vele egészen. ellentétes. A scythadk lakhelye pe-

 

") Bothe: Poetaram comicorum graecor. fragmenta, Parisiis, Firmin
Didot. 18565.

Hogy t. i. a ndk bortdél tartézkodndnak.
3 Fragm.hist. graec. 2. kt. Miiller.

*) Miiller : fragmenta historicor. graeccor, I. kot.
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dig a napforgdésnak kézbeesd helyét foglalja el s Atellené-
ben van az Athiopok népe, mely, ugy ldtszik, kiterjed a
téli kelettdl a legrévidebb nyugatig.

ARISTOTELES.

(Sziil, 3%4-ben, meghalt 322-ben Kr, e.)

Allami entézetek. [Tokeretat.

VII, 2, 6. A scythaknal nem szabad valamely iinne-
pen a koriilvitt poharbél annak innia, a ki egy ellenséget
sem dit meg.

Az dllatok szdrmazdsa.

V, 3. Azon Allatok sima hajuak, melyeknek sok ned-
voék van; mert ezekben a nedv foly és nem csépég. Ezért
a Pontusban laké scythék és thrdkok simahajuak.

Csuddlatos dolgok.

XXX. fej. A gelénoknak nevezett scythdkndl van

valamely rendkiviili ritkasdgu vadallat, mely tarandus-nak
(javorszarvas vagy iramszarvas) neveztctik. Azt mondjak,

hogy szérének szinét valtéztatja azon hely szerint, a me-
lyen taldlkozik. S ezért nehezen megfoghatd; mert a fik
és vidékek szinét veszi f6l1. Legcsuddlatosabb pedig az,

hogy szdrét valtoztatja; mert a tébbi allatok a bort val-
toztatja4k, péld.a chamileon és a habarcz. Nagysdga olyan

mint az Okéré. Pofajanak alakja pedig hasonlé a szar-

vaséhoz.

CXLI. fej. Azt mondjak, hogy a scytha méreg, mely-

be bemartjak a nyilakat, a viperdbél késziil. A scythak,
ugy ldtszik, megfigyelik a mdr marsziild viperdkat s meg-

fogvan azokat, nehdny napig elfonnyasztj4k. S middn gon-

doljak, hogy elegenddleg rothadnak, fazékba embervért

Sntvén fedéllel betakarj4k és a ganéjban eldssak. Midén

pedig ez is elrothadt, a vér folzetét, mely t. i. vizes
folyadék , keverik a vipera vérgenyével s igy haldlossa

teszik.

Problémdk.

III, 7. Miért nem szeretik a bort a melegvérii ifjak,
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a scythak pedig és vitéz férfiak, noha melegvériiek, bor-
kedvelék ?

Clearch, Sélibdl.

(Koériilbelé] 350 és 200 kézétt Kr. e.)

Az ,életek“ 3-ik kényvébdl. °

8-ik téredék '). A scythak népe volt az elsS, mely

egyediil élt kézés tirvényekkel; azutan ismét a legnyo-
morultabbak lettek minden halandék k6ézél a negéd miatt;

mert oly bujan éltek, mint semmiféle mas népek, minthogy

mindenben, gazdagsdgban s tébbi jdlétékben bévelkedének.

Ezt bizonyitja a vezéreiknek még mostanig is fonmaradt

ruhazatabdél és életmddjabol. Dozsélvén tehdt 8 az elsdk

levén minden emberek kézél, kik a buja életre adtaék ma-
gukat, oly negédre vetemedtek, hogy minden embereknek,

a kikhez érkeztek, levagtak az orraikat; kiknek ivadéka-
ik kivandorolvan, még most is birj4k a melléknevet 2)
ama bantalomtdl. Nejeik pedig*) a nyugatrél és éjszakrol
velék hatdros thrdkok némbereinuek a testeiket tarkitak,

tiikkel szurkalva redjok képeket. Innen sok évvel késdébb
a thrakoknak meggyaldzott némbereik, sajatszeriileg té-

riilték ki e csapdst, képekkel kiczifrazvan tébbi testbdrii-
ket is, hogy rajtuk a bantalom és gyalazat jelleme a czif-
rasdghoz szdmittatva, toriilje ki az ékesség nevével a gya-

lazatot. Mindnyajokon pedig oly délfésen uralkodanak‘),

hogy a szolgasdg, melyet ndluk senki sem viselt ké-
nyek nélkiil, az utédoknak is hirdette, mi volt legyen a
scythak szava.

THEOPRAST.

(Virégzott 312 kéril Kr. e.)

A nivények tiérténetébol.

IX. Kényv. XIII. Fej. 2. Edes a scytha (gydkér)

—se — — ——

*) Fragm. histor. graec. 2-ik kot.

) T. i. csonka orruak.

3) A scythaék nejeik.

*) A scythék.
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is, 8 némelyek azt egyszertileg édesnek nevezik. Terem
pedig Maotis kériil; s hasznos a mellszorongds (nehéz lé-

lekzés), szdraz kéhégés s altaldban a mellbajok ellen; azon-
kiviil meg sebek ellen mézben; azutdn a szomjat is képes
oltani, ha szajaban tartja valaki.Azért mondjak,hogy ascythak
ezzel és a kanczaturéval tizenegy s tizenkét napig is kitar-
tanak.

AGATHO.

(Sztil. 301-ben Kr. e.)

4-ik Toredék. *)

Az irds elsé betiije a kizepén kéldékkel ellatott kor

volt*), azutdn két dsszekététt egyenes vonal*); és a har-
madik (betii) hasonlé volt scytha ijhoz *).

MEGASTHENES.

(800 és 247 Kr. e.)

Indiai_ dolgok. *)

Attekintet. 1. India alakjara nézve négy oldalu levén

s kelet és dél felé nézd oldalt kériilveszi a tenger; az éj-

szaki oldalt pedig Emod hegye valasztja el Scythiatdl, melyet
a scythadk k6z6l az ugynevezett szdkok laknak.

2-ik Konyv. 21. Idanthyrs scytha, kiindulvan Scythia-

bél Azidnak sok népét aldigdzta s az egyiptomiak féldé-
re is mint gydztes érkezett.

2-ik Kényv. 23. Hajdan az indusok nomdadok valanak,

valamint a scythak kézél anemféldmiveldk, kik szekereken

kéborolvan, Scythianak egy részét a masikkal valtjak f6l, sem
varosokat nem lakvdn, sem istenek templomait nem tisztelvén.

NYMPHODOR.

(300 és 247 k6zétt Kr. e.)

14-ik téredék °). Tibarénok, Scythidnak népe. Ezek

————e

*) Wagner fragmenta Euripidis s. a. t.

*) Teh&t a gérég O = & = th.
+) Az az H= }-

*) A girég C= Y= S.

°) Fragm. hist. grace. 2-ik kot.

) UL o,
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legigazsigosabbaknak mondatnak; és sohasem kezdtek va-
lakivel csatadt, mieldétt nem jelentették a csata napjat, helyét

és Orajat. A tibarénok féldén pedig a nék, miutan sziiltek,

ugy dpoljak a férfiakat, mint a gyermekagyasokat.

THEOORIT.

(Virdgzott 281-t61 250-ig Kr. e.)

XIf]. Pdsztordal 55—56. vers. Hercules pedig meg-

zavarodva a fiu miatt, elment kezébe fogvan szépen hajlott
ijakat médéti mdédon.

XVI. Pasztordal 98—99 vers. Magas dicséséget vigye-
nek Hierénak a dalnokok tul a scytha tengeren.

Scholionok Theokrithoz.

XIII. Padsztordal 56. v. Madtilag, az az, szittyailag.
Madtak a Madtis tava koriil laké scythdk. Hercules hasz-

nalt scytha ijakat, tanittatvan erre bizonyos Teutar scy-
thatdl, a mint Herodot és Callimach mondja.

XVI. Pasztordal 99. v. Scytha tengeren. Az ugy ne-
vezett Euxinuson.

RHODUSI APPOLLONIUS.

(Sziil. 230-ban Kr.e.)

Argonauticds 4-rk kinyvebdl.

282—290. vers. Van egy folyé, az Ocedn legvégstbb
szarva, széles és mély, s teherhajéval atj4rhatd. Iszternek
nevezvén ezt, tavolsdgat jelentették. Ez ugyanis jé darabig
roppant foldet vag keresztiil egyes egyediil; mert forrdsai
a Boreas szelén tul a Ripdi hegyekben megsze zugnak. De
midédn a thrékok s scythdk hatdraiba lép, ott kétfelé bo-

csdtja vizét, részint a joni tengerbe, részint hatul mély
Oblén at. ,

319—320. vers. Mert soha sem lattak még ezeldtt
tengeri hajékat sem a thrdkokkal vegyiilt scytaék sem a
sigynek.

Scholionok Apollonius Rhodwushoz.

IV. K. 321. Laurion, Scythidnak mezeje. Scythidnak
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kedy  pedig Stven népét sorolja el} Timénax a scythdkrdl irt

pjat ts munkajanak 1-sé kényvében.

an ae PHYLAROH ’).

(Virdgzott 210 kériil Kr. e.)

Phylarch mondja, hogy a scythak, midén aludni késziil-
nek, puzdrat vesznek eld, és ha bi nélkiil talaltak eltdlteni

die ama napot, fehér kévecskét dobnak a puzdraba, ha pedig
oh: bajjal, feketét. A megholtaknak puzdrait tehat kihozzdk

és megszamlaljak a kévecskéket, és ha a fejérek nagyobb
szamban talaltatndnak (mint a feketék) boldognak magasz-et

"  talja&k az elhunytat; honnan keletkezett a kézmondas,
mely szerint azt mondjuk , hogy jé napunk a puzdrabél
van.

3 hi (240 Kr.e.)

re V. Kényv. 70, 4. Philoteria ama to mellett fekszik

| (Syridban), melybe a Jordan nevit folyé bedmélvén ismét
Ov i:
* kidmlik a rénasdgra az ugynevezett scythak vadrosa kiriil.

XI. Kényv. 34, 3—5, Kéré Teleast (t. i. Euthidemus)
hogy joakarélag eszkézélje a kibékiilést folszélitva An-
tiochust, hogy ne irigyelje a kiralyi nevét s méltésdgat;
mert ha ezen kérelemre r& nem 4ll, egyikék sem lesz biz-

tonsdgban, mivel jelen van a Nomadok (scythak) nem kis
sokasdga, mely mindkettdjiiket veszélylyel fenyegeti.

® APPOLLODOR ’).

: (Virdgzott 140 koriKr. e.)

i 13. Téredék. A scythak pedig ne sziinjenek meg sza-
marakat aldozni.

ALEXANDER POLYHISTOR.

' (Viradgzék 82 és 60 kézitt Kr. e.)

ieeeeee oeeee

; Miiller: Fragm. histr. gr. I, kit,
*) Miiller; Fragments historicor. graec. I, kot. Apollodori fragmenta.
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33-ik téredék '). Abiok, scytha nép. Igy neveztetnek,
mivel Abian folydja mellett laknak.

38-ik tor. Hagion, Scythidnak helye; hol Aesculapot
tiaztelék.

SCYMNUS CHIOSBOL.

(80. Kr, e.)

Periegesis czimii verses munkajabél.

847. v. *) Ephorus mondé, hogy az Ister mellékén az
elsik a karpidék *), azutdn az arolérak (szantdk), tovabba
a neurok azon féldig, mely a jég miatt puszta. Kelet felé at-

kelve a Borysthenesen vannak az ugynevezett Hyblat lako
scythdk. Ezeken feliil hatérosak velék a georgok (féldmive-
lék), azutdn ismét pusztasdg nagy térségen. Ezentul pedig

androphag (emberevé) scythak nepe, s tul ismét szomszéd
pusztasag. Atkelve a Pantikapén van a limniok (tavasiak,
témellékiek) népe s mas tébb meg nem nevezett nép, noma-

dok neve alatt, melyek nagyon istenfélék, ugy hogy senki

sem bant akar mind dllatot, s hazvivok, a mint monda (t.i.

Ephorus) s tejjel taplalkoznak és scytha kanczafejéssel. Ugy
élnek pedig, hogy mindnyajok birtoka és az dsszes vagyon

kézés. S mondja, hogy a béles Anacharsis a nagyon isten-
félé nomadoktél sz4rmazék .... s hogy némelyek Azidban
telepedének le, kiket sAkoknak is neveznek. Legjelesebbnek

mondja azonban a sauromatak, gelénok és harmadikul az
ugynevezezett agathyrsok neéepét..... Azutdn a sarmatak
utdn a maotak népe, kik iazamatdknak neveztetnek , a mint

Démétér alliti, kikkel hatdros Miotis *) tava; de a mint

Ephorus beszélé, a sauromatik népe. Ezen sauromatékkal,
mondjak, 6sszevegyiiltek az amazdnok, midén a Thermodon

 

) Fragm.histor. graec, 3-ik kot.

*) Letronne kiaddsa szerint: Fragments des poemes geographiques

de Scymnus.Paris, 1840.

. Valdésziniileg kallipiddk, kikré] Herodot is tesz emlitést (IV, 17).

*) Errél ezt mondja Tzetzes, 12-ik szdzadbeli gorég irdéd (Chiliad

VIII 773.): Ezt atavat a scyth4k Karbaluknak nevezik; Karbaluk pedig

gorégtil halak vdrosdt jelenti; mert Kar scytha nyelven vdros, baluk

pedig halak, :
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melletti iitkézet utdn jévének, miért is néktél meghdditott

sauromataéknak neveztettek.

NICOLAUS DAMASCENUS.

(‘Sziiletett 64-ben vagy 74-ben Kr.e.)

Csuddlatos szokdsok gyiljteménye. *)

120. A taurok, scytha nép, kirdlyaikkal egyiitt ezek-
nek legkedvesebb bardtaikat is temetik el. A kirdly pedig,
meghalvan valamely bardtja, vagy részben vagy egészen
levadgja a fiilét, a megholtnak méltésdga szerint.

eee —TS

123. A galactophagok (tejevék) scytha nép, hazatla-
nok valamint a scythak legnagyobb része. Eledelék csak
kanczatej, melybdl turét csindalvan esznek és isznak; és

ezért nehezen meghddithaték, veldk levén mindeniitt az

élelem. Ezek Dariust is megfutamitottak. Ok tovabbé a leg-
igazsigosabbak is, kézésen birva a jészdgokat és ndket,
ugy hogy az dregebbeket atydiknak,a fiatalabbakat fiaiknak,

az egykoruakat testvéreiknek nevezik. Ezek kézél valé

Anacharsis is, a hét béles egyikének tartatva, a ki Hellas-

ba jétt, hogy tanulja meg a gérégék szokasait.
Ezeket Homér is emliti, a hol mondja: ,A kézelrél

harcolé mysoknak és dicsé Kanczafejéknek s takarékos
élelmii Tejeviknek, legigazsigosabb embereknek.“ (Ilias

13. 5-6, v.)

Abioknak (dBoug) nevezi pedig dket vagy azért, mi-

vel féldet nem mivelnek, vagy mivel haztalanok, vagy mi-
vel csupdn ezek hasznalnak ijakat; mert az ijat Acds-nak
nevezi (a kdltd).

Mondjak, hogy ezeknél még senkirdl sem beszélték,
hogy irigykedett, gyiilélt vagy félt volna, életék kézis-
sége és igazsdguk miatt. Nejeik nem kevésbé harcziasok |
mint a férfiak, 8 egyiitt mennek ezekkel a haboruba,
middn sziikséges.

a —mmindien
Gaeta

") Miller; fragmenta hitoric. graec. III, két.
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sTRABO.
(Sztil. 66-ban Kr. e. Meghalt 24-ben Kr. u.)

I, Kényv. II. Fejezet. 27. §. 56. 1. ")

A régi gérégék véleménye szerint mondom: valamint

az észak felé levé ismert részeket egy névvel scythdknak
nevezék vagy nomadoknak, mint Homér, azutdn pedig meg-

ismertetvén a nyugatfelé lakok, ezek celtéknak és ibérek-

nek, vagy vegyiilten celtibereknek és celtascythaknak ne-

veztetének, egy név ald foglaltatvan ezen egyes népeka tu-

datlansdg miatt: ugy a déli részek a tenger felé mind egyiitt
Athiopidnak neveztettek.

28. §. Ephor is kijelenti Athiopidrél a régi véleményt,

a ki Europdéroli értekezésében, négy részre osztvan el az ég
és fold helyeit, mondja, hogy a napkele tit birjak az indok, a

délit az athiopok, a nyugatit a celték, az északit a scythak.
S hozzdteszi hogy Athiopia nagyobb mint Scythia. Mert ugy
latszik, azt mondja, hogy az Athopok népe a téli napkelet-
rél a nyugatig terjednek; Scythia pedig ennek ellenkezd
részén fekszik.

II. Kinyv. V. Fejezet. 174-ik lap.

7. §. Hogy Alexandridté! egyenes vonalban Nil fo-
lydsdval Rhédhoz visz a hajézds, azt mindnyajan megvall-
jak. S hogy innen van a hajézds Caria és Jénia hosszd-
ban Troas-, Byzancz- és Borysthénig. Szambavevén tehat

azismert és behajdzott tavolsdgokat, azt vizsgaljak, hogy a
Borysthénen tuli részek meddig lakhaték ugyanezen egye-
nes vonalban s hol végzidnek a lakott foéldnek északi ré-

szei. Laknak pedig Borysthénen tul legszélsdbben az is-
mert scythdk k6zél a roxolanok, kik déliebben fektisznek,

mint a Britannidn tul legszélsébben laké ismert népek. A
mi azon tul van, az mar lakhatlan a hideg miatt. Ezektdl
inkabb dél felé s Madtison tul vannak a sauromatak és
seythak a keleti scythdkig.

31. §. 191-ik lap. Tanais és Madtis utan kévetkeznek

i —_- ——a

") Miiller és Diibner kiad4sa. Paris, 1858. Didotndl.
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mar folyvdst Azia részei a Tauruson beldl, s ezek utén a
Tauruson kiviiliek. Mert Azia két részre osztatvan Taurus

hegye altal, mely Pamphilia széleité] a keleti tengerig az

indokhoz és ottani scythdkhoz terjed, a szdraz foldnek
északfelé nézé részét a gérégék Tauruson beldlinek ne-
vezik, a délit pedig kiviilinek. A Miaotis- és Tanaissal
mellékes részek a Tauruson beldliek. Ezeknek elsé része

@ caspiumi tenger és Pontus Euxinus kézétt van, részint

Tanaisnal és mind a kiilsé Ocednnal mind Hyrcanie ten-
gerénél végzddve, részint a tengerszorosnal, hol legkézelebb

az ut Pontus oblébél Caspiaba. Azutan vannak a Tauruson

beléli részek Hyrcanian tul az indok- és scythakig, kik
ugyanezen tengerneél laknak, és Imiius hegyeig. Ezeket pe-

dig birjak részint a madtok, sauromatak, és a Hyrcania s
Pontus kézétt a Kaukazig, iberek- és Albanokig laké sau-

romatak, scythak, achiok, zygek, (igdsok) és iniochok (ko-
esisok). A hyrcani tengeren tuliakat pedig a scythak, hyr-

eanok, parthyaiak, baktrok, sogdianok.

VII. Konyv. III. Fejezet.

7. §. 459. 1. Azt mondjak hogy 6 ') nem emlitette a
scythakat, mivel nem ismerte, sem az idegenek irdnti vad-

sigukat, hogy t. i. folaldoztak, husokat megették s a ko-

ponydikat serlegekiil hasznaltak, a kik miatt vendégtelen-

nek nevezteték a tenger 7);s hogy ellenben bizonyos hip-
pologokat (kanczafejéket), galaktophagokat (tejevdket) s
abiokat kéltott jeles és legigazsdgosabb embereknek, kik
sehol sem voltak a foldén. Hogyan nevezték tehdt ven-

dégtelennek *), ha nem ismerték a vadsdgot, vagy azokat

kik leginkabb ilyenek ? *) Ezek pedig a fejék, tejevdk s
abiok, a kik a myzokon, thrdkokon, és gétakon tul lak-

tak? Hiszen még most is vannak ugynevezett szekéren-
lakék és nomadok, kik marhabdl, tejbdl és turdbdl, foleg
pedig kanczaturdb6l, élnek, s nem ismernek jévedelemta-

karitdst sem szatécskoddst, kivéve drut druért >). Hogyne
a eee
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ismerte volna tehat a kélté a scythdkat, kanczafejéknek és
tejevdknek nevezvén némelyeket? Hiszen annak hogy az
akkoriak ezeket kanczafejéknek nevezték , tanuja Heziod
is az Eratosthén altal idézett versekben: ,Az athiopokat, ©

ligurokat és kanczafej$ scythakat.“ S mint kell azon csu-
dalkozni, ha ezért mivel a szerzddések és a redjok vonat-

_kozé igazsdgtalansigok ndlunk szaporodnak, jeleseknek és
legigazsigosabbaknak mondta azokat, kik legkevesbbétél-
tik életéket szerzddésekben és pénzkeresetben, hanem min-
dent kézésen birnak, kivéve a kardot és serleget. S ezek
kézétt leginkabb kézésen birjdk a ndket és gyermekeket
Plato médjdra '). Aschyl is vildgosan egyetért a kéltével,
azt mondvan a scythakrél: ,De a kanczaturot evé j6 térvé-
nyiti scythak.“ Ezen vélemény valéban még most is meg-
van a gorégéknél, mert a legegyszeriibbeknek tartjuk dket,

s legkevésbbé drmanyosoknak és sokkal takarékosabbak-
nak ndlunknal s énelégiiltebbeknek, dacza4ra annak hogy
korunk életmédja majdnem minden néphez elterjesztette a
roszabbra valdéd valtézdst, behozvdn dozsdlést, kéjeket s

azonkiviil fondorkoddésokat szdmtalan birvagyra. Ezen go-
noszsdgnak nagy része tehat behatott a barbérokhozis, ugy

a tébbiekhez, mint a nomadokhoz. Mert a tengerészethez fog-
van roszabbakké lettek, rabolva s idegeneket megdlve, és
minthogy sokkal kézlekednek, részt vesznek amazoknak

fényiizésében és szatécskoddsdban ; mik a szelidiiléshez Jat-
szanak ugyan hozzajdrulni, de még is elrontj4k az erkél-
esdket és az imént emlitett egyszeriiség helyett kilénféle-
séget hoznak be.

8. §. A kik tehat eldttiink s leginkAbb Homér koréa-
hoz kézel éltek, s ilyenek valdnak s olyanoknak tartattak
a gorégoktél, a milyeneknek dket Homér mondja. Nézd

osak, mit mond Herodot a scythék kirdlydrél, a ki ellen
Darius taborozott, és a téle iizenteket. Nézd azt is, mit

mond Chrysipp a Bospor kiralyairdél és Leuconrdl. De a per-
za levelek is telvék azon egyszeriiséggel, melyrdl szdélok,
valamint az egyiptomiak, babyloniak és indok emlékiratai
is. Ezért Anacharsis is és Abaris s mdsok ilyen hirben

*) Pl&'6 tana szerint.
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alitak a girégdknél; mivel a kénnyedség, tékély és igaz-
sdgnak nemzeti jellemét tiintették f6l.

9. §. Ephorus térténetének negyedik, Eurdpafoliratu,
kényvében beutazvdan (elbeszéléleg) Eurédpat a scythdkig,
azt mondja a végén, hogy mind mas scythdknak mind a sau-

romataknak életmédjuk kiilénbézd. Mert némelyek annyira
kegyetlenek, hogy emberhust is esznek, mdsok pedig mas
4llatoktél is tartézkodnak. Mdsok tehat, mondja, kegyetlen-
ségtikrdél beszélnek, tudvdan hogy a mi rettenté és csudé-

latos, az megdobbent; noha az ellenkezéket is sztikaéges
elmondani s példdkat felhozni red. O tehat (Ephor) azokrél
fog szdlni, kik legigazsdgosabb erkélcsékkel élnek. Mert

vannak némelyek a pasztori scythak k6ézdl, kik kanczatej-

jel taplalkozvan igazsdguk altal mindenek félétt kitinnek.
S ezekrél a kélték is tettek emlitést...... Chorilt is
idézi, a ki a hid d4tmentén, melyet Darius dsszekétitt, ezt
monda: ,Juhlegeltets szitkok is, nemzetségre nézve scy-
thak, lakt4k akkor a buzatermdé Aziat; s nomad igazsdgos
embereknek valanak gyarmatosaik.“

Anacharsist is béles embernek nevezvén Ephor, ebbél
a nembé! mondja lenni;a ki a hét bélcs egyikének tartatott
tékéletes jézansdga és okossdga miatt. S az 6 taldlmdnyé-
nak mondja lenni a fuvét, akétélii horgonyt és a korongot.

17. §. 470-ik lap. A Borysthenes és Ister kozétti vi-
déken feliil fekvé egész tartomdaynak elsd része a gétdk
pusztastga; azutdn jdének a tyrigété4k; 8s ezek utdan a

sarmataféle jazygok s az ugynevezett kirdlyiak és urgok,
nagyobbrészt nomddok, kevesen pedig féldmiveléssel is

foglalkoznak. Mondjak hogy ezek az Ister hosszdban is
laktak, gyakran mind a két parton.... Legészakiabban
vannak a roxolanok, kik a Tanais és Boristhenes kézitti

lapdlyokat lakjak. Mert az egész vidék, melyet ismeriink
Germanidtél a caspiumi tengerig lapdly. Valjon laknak-e
némelyek a roxoldnokon tul, azt nem tudjuk. A roxola-
nok pedig Mithridat Eupator vezérei ellen is hadakozé-
nak, Tasios vezérék alatt, mivel eljéttek segélyt hoz-

ni Palaknak, Scylur fidnak. Es harcziasaknak tartattak

ugyan; de jél rendezett és féltegyverkezett harczvonalel-
lenében minden barbaér nép és kénnyii fegyveres sereg

6*
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gyénge. Amazok tehat mintegy Gtven ezeren a Diophant,
Mithridat vezére alatt csatarendbeAllitott hat ezernek nem
birtak ellendllni, hanem legtébben elpusztultak. Viselnek
pedig nyers é6kérbérbdl készitett sisakokat, vérteket s font
pajzsokat. Védfegyverekiil birnak dardakat, kardot és ijat.
Ilyenek a tébbiek legnagyobb része is. A nomadok sdtrai,
nemezbél készittetve, a szekerekre vannak megerdsitve,
melyekben laknak. S a sdtrak kGriil vannak a nydjak, me-
lyek tejével, turdjaval és husdval taplalkoznak. Kéovetik
pedig a legeldket, elfoglalvan mindig a fiivel bird helye-
ket, télen ugyan a Maotis kériili mocsdroknal, nydron pe-

dig a Japalyokonis.
18. § Az egész tartomany zord telii a tengermel-

léki helyekig, melyek Borysthén és Maotis torkolata ké-

zott vannak. A tengermelléki vidékek k6ézél legészakiab-
bak: Maotis torkolata, s még inkdbb Borysthéné és a Ta-

myraci 6b6l belseje és Carcinité, hol a nagy félsziget (Cher-
zonéz) féldszorosa van. S noha lapalyokon laknak, a hi-
deg is mutatkozik; mert szamarakat nem tenyésztenek,

mivel ezen allat nem tiiri a hideget. Az é6krék k6zél pe-
dig némelyek szarvatlanul nének fol, s masoknak befiiré-
szelik a szarvakat, mivel ezen rész is nehezen tiiri a hi-

deget. A lovak tovabba kicsinyek, s a juhok nagyok; s az
érczkorsék elrepednek és a mi benn van, megfagy. A fa-
gyok keménysége leginkabb abbdl tiinik ki, a mi Miotis

torkolata koriil szokott térténni. Ugyanis a hajéuton Pan-
ticapiumbdl Phanagoridba szekérrel jarnak, ugy hogy sar
is ut 18 van rajta. Az ugynevezett hdlénakjegében megfo-
gott halak kidsatnak, leginkabb pedig a tokok, nagysaga
egyenldk a delphinekkel. Mondjdk, hogy Neoptolem, Mi-
thridat vezére, ugyan ezen az atjdardson, télen hajdcsaté-
ban, nyaron pedig lovassagi titkézetben gyézte meg a bar-
barokat. Azt is mondjak hogy e tengerszoroson télen leds-
sik a szdlévesszdket, sok foldet hanyvan reajok. De mond-
jak hogy nagy forrésdg is All be, akdr hogy a testek
nincsenek hozzdszokva, akar hogy a lapdlyokon nincsenek
akkor szelek, akar hogy a lég vastagsdga nagyobb mérték-
ben megmelegiil, valamint ezt a felhdkben a vaknapok
eszkozlik.
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VII. Kinyo IV. Fejezet.
dD. §. 477. 1. A (mioti) ténak egész koriilete kilencz-

ezer stadiumnak mondatik. A nagy Cherzonéz pedig mind
alakra mind nagysdgra Peloponézhoz hasonlit; s azt Bos-
por fejedelmei birjak , de mar egészen ténkre van téve a

folytonos hadbortk Altal. Azelétt kis tartomanyt birtak a

bospordnok fejedelmei Maotis torkolatandél és Panticapaum-
nal Theodosidig; de a legnagyobb részt a carciniti szo-
rosig és dbdélig a taurok (birtdk), scytha nép s ezen egész
tartomany és majdnem mind az, a mi a tengerszoroson Ki-
vill a Borysthénigelterjed, kis Scythianak nevezteték.

8. §. 479. |. Minden scytha és sarmata népnek az a

sajatsaga , hogy a lovakat kiherélik az engedelmesség vé-
gett; mert kicsinyek ugyan, de nagyon serények és mak-
ranczosok. Vadaszataik vannak a mocsdrokban szarvasok-
és vadkanokra, s a lapdlyokon vadszamarakra és zergék-
re. Az is sajitsdgos, hogy ezeken a helyeken nem talal-

kozik sas. A négylabuak kézétt az ugynevezettt Kolos
fordul eld, mely nagysdgra nézve a szarvas és kos kézott

all, fehér, szaladdsban ezeknél gyorsabb, orrdval szivja
fejébe a vizet, és ott tébb napig megtartja, ugy hogy
kinnyen ellehet viztelen helyeken.

XI. Konyv, 8-ik fejezet.

2.§. 778. |. A scythak legtébbjei, elkezdve a caspi-
umi tengertdl, dddknak neveztetnek; az ezeknél keleti-

ebben Jakékat pedig massagétiknak és szdkoknak neve-
zik; a tébbieket végre kiézénségesen scythdknak nevezik,

de kilén névvel mindegyik téraset. S mindnydjan legtébb-

nyire nomadok. A nomadok kézdél leginkabb lettek isme-
retesek azok, kik a gérégékté] elvették Baktridt, t.1. az
4ziok, pasianok, tocharok, és sakaraulok.

4. § A szdkok hasonléd berohandsokat tevének

mint a cimerek és trérek, részint tavolabb részint kézel vi-

dékekre; mert Baktridt is elfoglaltak és Arménidnak leg-
jobb féldét is birtokukba ejtették , melynek sajdt neviik
utan a Sakaséna melléknevet hagyomanyoztak; s a cappa-
dékokig nyomultak eld, féleg az Euxinus mellettiekhez,
kiket most pontikusoknak neveznek. De midén szerzett

zsakmanyaik miatt népiinnepet tartanak, redjok térvén
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a vidékrél a perzak akkori vezérei, éjjel egészen elpusz-

titottak dket.
dD. §. Igy beszélnek némelyek a szdkokrél; masok

pedig: hogy Cyrus tdborozvdan a szdkok ellen s megve-

retvén a csatdban, futamodott. Feliitvén pedig taborat

azon a helyen, hol visszahagyta vala készleteit, teljeseket
minden béséggel, foleg pedig borral, kipihenni hagyta ase-
reget s este felé elvezette mintha futamodnék, visszahagy-
van a teli sdtrakat. S elérehaladvan a mennyire hasznosnak
ldtszék, megallt. Amazok pedig utana jévéns a tabort fér-
fiaktél elhagyatottan, de élvezeti dolgokkal ‘elve talalvan,
busdsan jéllaktak. O pedig visszatérvén részegségékbenéa
bolondsd4gukban lepte meg, ugy hogy némelyek kabuldsban
és dlomban fekiidvén levdgattak, mdsok pedig tanczolva

és tombolva, mezitleniil jutottak az ellenség fegyverei k6-
zé, 8 majdnem mindnydjan elpusztultak.

6. §. A massagéték megmutatték vitézségiket a Cy-
rus elleni héboruban; kikrdél sokan mondanak hireket, s

e zeket téliik kell hallani. Ilyeneket is mondanak a massa-
gétakrél, hogy némelyek a hegyeken laknak, mdsok pedig
lapdlyokon; némelyek a mocsdérokban, melyeket a folyék
okoznak, mdsok pedig a mocsérok kézétti szigeteken....

Egyediil a napot tartjak istennek s ennek lovat aldoznak.
Mindegyik csak egygyel ndsiil, de egymas feleségeikkel is
élnek nyilvénosan. A ki masnak nejével kézdésiil, leldgat-
van szekerérél a puzdrajat, nyilvanosan kézésiil. Legjobb
halalnak azt tartja4k, ha megvéniilvén dsszeaprittatnak juh-

hussal s azzal vegyiilten félfalatnak. De a betegségben
megholtakat eldobjak, mint istenteleneket s arra méltékat,
hogy vadallatok faljak fel dket. Jé lovasok és gyalogosok.
Ijakat, kardokat, vérteket és érczbaltakat viselnek, arany

Ovék van és fejdiszék a csatdban. A lovak aranyzablyé-
juak, 8 vallszijjaik is aranyosak. Eziist nem terem naluk,
vas pedig kevés; ellenhen réz és arany biségben.

@. §. A szigetbeliek, nem levén vetni valdjuk, gys-

kereket esznek és vadgyiimélescsel élnek. Ruhdzkodnak pe-
dig a fak kérgeivel; mert nincsenek marhaik. S kisajtol-
van a fak gytimélesét, azt iszszdk. — A mocsarbelick to-
vabba halakat esznek s a tengerbdl felmeriilé tengeri bor-



87

jak béreivel ruhdzkodnak. A hegylakék pedig szintén vad-
gyiimélescsel taplalkoznak; birkaéjuk is van, de kevés; ugy
hogy le nem vdgjak, kimélvén a gyapju és tej kedveért.
A ruhdt rdkent kenécsikkel tarkitjak, melyeknek nehezen
elenyészS élénkségék van. Végre a lapalybeliek, jdllehet

birnak foéldet, nem mivelik, hanem juhaikbdl és halakbdl

élnek, noméd és scytha mddra. Mert mindezeknek némi
kézés életmédjuk van, melyet gyakran emlitettem. Teme-
téik is hasonlék és erkdleseik, S egész életmddjuk fitig-

getlen ugyan, de egyiigyii vad és harczias ; azonban a szer-

zédésekre nézve egyszerii és szatécstalan. *)
9-tk fejezet. 2. §. 784-ik 1. Arsaces, scytha férfiu, a

parnoknak nevezett s Ochus mellékén laké nomad dadk-

kal Parthia ellen indult és hatalmaba keritette. Eleinte
ugyan gydénge volt a folytonos haboruskodasban azokellen,
kiket orsz4guktél megfosztott, mind maga, mind az 6 utd-

dai; de azutdn annyira erdsédtek, elvevén egymasutan
jeles hadi tetteik altal a szomszéd vidékeket, hogy végre
urai lettek az Euphrathon inneni egész tartomanynak. Ba-
ctridnak egy részét is elvették erdszakkal a scythaktdl s
még elébb Eucratidastél. Most pedig annyi féldekens an-
nyi népeken uralkodnak, hogy birodalmuk nagysdga miatt
némileg a rémaiakat ellensulyozzdk. Ennek az oka életmdd-
juk és erkéleseik, melyekben sok barbdr és scytha van ;
tébb mégis olyan, a mi hasznos az uralkoddsra és a hdbo-
ruban valé kitiintetésre.

3. §. Mondjak pedig hogy a parnok nevii daak el-
szakadtak a Miotison tuli ddd&ktél, kiket xanthiok- és pa-

rioknak neveznek; de abban nem igen egyeznek meg, hogy
a Madtison tuli scythak k6z6l némelyek déak. Ezektil te-
hdét mondjak, vette szdrmazatat Arsdces; de mdsok mond-
jak, hogy 6 bactriai.

SICILIAI DIODOR.

(40. Kr. e.)

II, Kényv. 43. A scythakrél, kik a szomszéd *) or-

 eee

") Cualdrdsdg nélkiili,
*) El&bb az Indusokrélbessélt.
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szagot Iakjals, fogunk most szdIni, Ezek eleinte kicsiny
tartomanyt laknak vala, késtébben pedig erejék és vitéz-
ségdk dltal lassankint nagyobbodvan, kiterjedt orszdgot
szerzének, s népéket nagy uralomra s dicsdségre vezeték.
Eleinte ugyan nagyon kevesen laktak Araxes folydéja men-

tében, megvettetvén nemtelenségék miatt; de hajdani kirdlya-

ik egyike harczvagy6 levén s kittinvén a harczi tudomanyban,

birtokukhoz meg szerezék a hegyvidéket a Kaukasusig 8 a
rénas agot az Oczedn és Maotis tava melett s a tébbi teriiletet

Tanais folyéjaig. Késdbben azt regélik a scythak, hogy féld-
sziilte szliz timadt ndéluk, s hogy testének felsé részei az dvig
néi, az alsdk pedig vipera-alakuak. Ezzel Jupiter kézéstilvén
Scythes nevii fiut nemze. S mivel ez az eldtte éléknél sokkal
jelesebb volt, téle scythaéknak neveztettek a népek. Ezen
kirdly utédai kézdtt két, erény altal kitiind , fivér létezett
s az egyiket Palusnak, a mdsikat Napesnek hittdk. Ezek
dics8 tetteket vittek véghez s elosztvdn a kirdlyi hatalmat,
népeiket utdnuk részint Palusoknak részint Napusoknak
nevezték. Idd multaval pedig ezen kirdlyok ivadékai ki-
tiinvén vitézség és harczitudomany Altal nagy teriiletet hé-
ditinak meg tul a Tanaison Thraczidig; s mds részek ellen

is tdborozvaén, hatalmukkal Egyptomnak Nil folydjdig ki-
terjeszkedtek. S a kézbeesd népek kézél sokakat és na-
gyokat aldigazvan, elére vivék a scythak uralmat egy rész-
rél a keleti Ocean felé, mds részrél pedig a kaspiumiten-
gerig és Midtis tavaig. Mert nagyon névekedett ezen nép
s emlitésre méité kirdlyai voltak, kikté! némelyek a sdkok,

mdsok a massagétak , s ismét mdsok az arimaspok neveze-
tét kaptaék s hasonléul tébb mds nép is. Ezen kirdlyok
alatt a hdbortiban aldigdzott népek kézél sokan atkéltéz-
kédének (Scythidba;) s két legnagyobb gyarmatositds tir-
tént; az egyik, mely assyriusokbdl allvan, a Paphlagonia
és Pontus kézétti teriileten letelepiilt; a masik, mely Médié-
bél a Tanais mellékén elhelyezteték , melynek népei sau-
romatéknak neveztetének. Ezek azonben sok évvel késébb
szaporodvan, puaztitottak Scythidnak nagy részét s meg-
dlvén a legydzétteket, pusztasiggd tevék az orszagnak leg-
nagyobb részét,

44, Miutén tejetlenség allt be Scythidban, erd altal
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kitiind ndk kirdlykoddnak ; mert ezen népeknél a nék ugy
gyakorolj4k magokat a harezi dolgokban mint a feérfiak,

és vitézségben nem Allanak hatrdbb a férfiaknal. Azért sza-

mos nagy tetteket vittek véghez hires nék nem csak Scy-

hidban, hanem az ezzel hatéros teriileten is. Mert Cyrus

a perzs&k kirdlya, a ki leghatalmasabb volt kortarsai
kézétt, nevezetes haderdvel indulvan Scythidba, a scythak
kirdlynéja folkoncezola a perzak tdborét s a togsdgba ke
rilt Cyrust keresztre feszité.

IV. Kényv. 28. Mondja4k hogy a hatramaradt amazo-
nok ésszegyiilvén Thermodon folyéjanal, sietenek boszut 4l-
lani a gérégékon a miatt, mit Hercules taborozdsa koézben

naluk elkévetett. Legkiilondsebben pedig becsiilet dolganak
tartotték az athénieken boszut Allni, mivel Theseus szolga-

sagba vitte az amazdnok kirdlynéjat, Antidpét, a mint pe-
dig masok irjak, Hippolytét. S minthogy a scythak egyiitt
taborozdnak az amazonokkal, nevezetes haderd gyiilt dssze,
melylyel a vezérld amazénok, atkelvén a cimméri Bospo-
ruson, Thracian keresztiil indulfak. Végre megtamadvan

Europénak nagy részét, Attika ellen fordulanak s ott tité-
nek tdbort, hol most a tdliik nevezett Amazoneum all.

Theseus.... csatdra kelvyén az amazdnokkal, miutan az

athéniek feliilmulta4k dket a vitézségben, Theseus hadai

gydzének és az amazénokat részint lekonczoljak, részint
Atticdbél kilizik..... Az életben maradt amazénok, fol-

hagyvadn a reménynyel hazai féldiikre, Scythidba, men-
tek vissza a scythakkal s velék egyiitt laktak.

V. Kényv. 42. Panchaedt (sziget a déli Oceanon) lak-
jak bensztiléttek, kik parchaeaiaknak neveztetnek , és jéve-
vények, ugy mint oczeanitaék, indusok, scythak és krétaiak.

FLAVIUS JOSEPHUS.
(37. Kr. u.)

Zsidé régiségek.

I. Kényv. 1. fejezet 1. §. Japhetnek , Noe fidnak, volt
hét fia. Ezek laknak Taurus és Anta hegyeitél kezdve
Azidban Tanais folyéjaig, Europdban pedig Gadesig ’).

*) A mai Cadix.
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Elfoglalvan a foldet, melyet taldltak s melyet azeldtt senki
sem lakott, sajat neveik utan nevezik vala a népeket. Ugyan
is az ugy nevezett gomarokat, kiket a gérégék galatéknak
neveznek, Gomar alapité; Magog pedig a tile elnevezett
magogokatalapita, kit magukat scythaknak nevezik.

PLUTAROH.

(Sziil. 50-ben, meghalt 120-ban Kr.u.)

Crassus élete.

24, A tobbi parthusok scytha médrafeltiirt hajat visel-
nek a megrémités végett.

Futéskézben nyilaztak a parthusok; s ebben a scythak
utén a legjelesebbek.

Demetrius élete.

19. A scythak ivan s megrészegedvén az ijak hur-
jait halkan veregetik, mintegy visszahiva a gyényértil
elenyészdé lelket.

Egészségi szabdlyok.
132 lap.

20. A scytha, midén iszik; gyakran érinti az ijat
s pengeti a hurjat, visszahiva a mdmor 4ltal szétbomléd
lelket.

*

Nagy-Sdudor szerencséje vagy erénye.

I. beszéd. 328. lap.

5. Oh csuddlatos béleséezet! melynél fogva az indu-
sok gérég isteneket imd&dnak, s a scythdk meg nem eszik,
hanem eltemetik a megholtakat.

Kirdlyok és vezérek adomdi.

174, lap. Ateas irt Fiilépnek: Te a macedonokon
uralkodol, kik a hdboruviselésben jartas emberek; én pe-
dig a scythakon, kik az éhség és szomjusdg ellen is ké-
pesek harczolni. — Lovat megvakarva kérdezé Fildp
kéveteit, valjon teszi-e ezt Fiilép is? — Ismeniasnak pe-

dig a legjelesebb fuvolydsnak, kit fogsdgba ejtett, megpa-
rancsolaé hogy fuvolydzzon. S a tibbiek csuddlkozvan, &
esktivék, hogy szivesebben hallja a 16 nyeritését.
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A babondrol.

171. lap.

13. Nem lett volna jobb a galatakra és scythdkra
nézve, épen semmi eszmével, képzelettel s térténettel bir-
niok az istenekrél, mint hinnidk, hogy vannak istenek, kik

a levagott emberek vérének driilnek s hogy ez a legtékéle-
tesebb aldozat és valldsi szertartds ?

A folydékrdl.

V, 2. Phasis tolyéjdban terem fehérleveliinek (leu-
cophylios) nevezett vesszi. Talaltatik pedig Hekate iinne-
pein reggelfelé az isteni ének tartama alatt a tavasz kez-

detén, melyet a féltékeny férfiak leszakasztvan, a sztizies
agy koriil dobnak s tisztan iparkodnak igy megtartani a

hazassdgot. Ha valaki arészegség miatt tisztdtlanok kézél
vekmerébben oda tart s elmegy e helyre, elveszti jézan
gondolatait s azonnal megvallja mindnydjoknak, hogy mi-
ket kévetett el vagy késziil elkévetni atirvény ellen. A
jelenlevék megfogvan St, bérbe varrjak és az ugynevezett
istentelenek szdjdba dobjak. Ez pedig gémbélyii s kuthoz
hasonlé. Es 30 nap mulva kiléki a beledobott testet, telve
férgekkel, Maedtis tavdba. S megjelenvén azonnal addig
ldtatlan kanydk széttépik a teatet; a mint beszéli Ctesipp
a scytha dolgok 2. kényvében.

XIV, 1. Tanais Scythidnak a folydja; eldbb pedig
Amazoéniusnak neveztetett, mivel az amazénok foridtek

benne.

XIV, 2. Terem benne Halinda nevii névény s hasonlé
levelei vannak mint a kelnek. Ezt 6sszemorzsolvan a vidék
lakosai, bekenik magokat a nedvével s megmelegedvén
erdsen alljak kia hideget. Sajat nyelviikén nevezik ... *),
az az, Berosus olajanak.

XIV, 3. Tanais folyéjd4ban kristélyhoz hasonlé, em-
beralaku, koronds ké terem. S middn moghalt a kirdly, tiszt-
ujitast tartanak a folyéndl; és a ki ezen kévet megtalalja,
azonnal kirdlynak vdlasztatik s Atveszi a megholtnak kirdly-

reeeee

") Hidny a sz6vegben.
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palezdit, a mint beszéli Ctesiphon a fiivekrél irt 3-ik kény-
vében. Ezt Aristobul is emliti a kévekrdl irt els kényvében.

XIV, 5. A Tanaisban terem bizonyos ft, mely a bar-
bérok nyelvén Phryxdnak neveztetik, mi, ha fordittatik, an-

nyi mint gonoszat gytilsl’. Hasonlé pedig a rutdhoz, mely-
nek birtokéban levén a mostoha gyermekek, semmi roszat
sem szenvednek mostoha anydiktél. Terem pedig leginkabb
a Boreasnak nevezett barlangban. Es ésszeszedetvén, hide-
gebb a héndl; de ha a mostoha anya valaki ellen drmanyt
forral, langot ereszt. S ezen jelt birvan a mostoha anydktél
félék, kikeriilik a fenyegeté félelem sztikségét; a mint be-

széli a sdmosi Agathon a scytha dolyok 2, kényvében.

ARRIAN.

(Virdgozék az 1-sd szdzadban Kr. u.)

1. téredék '). A parthok scytha szarmazdsuak s miu-
tan sokdig voltak leigdzva, elpaértoltak a macedonok ural-
matdél, felzendiilvén a perzdk is, ezen okbél: Arsdces és
Tiridaét testvérek valanak, Priapitnak, Arsdces fidnak, uno-
kai. Ezek Pheredest, kit Antioch kirdly (melléknévvel is-
tennek nevezték) tartomdnyuk helytartdjaul rendelt vala,
miutan a testvérek egyikén ritul akart erdszakot elkévetni,

nem tiirvén e gyaldzatot, megélték a sértegetdt mas dtnek
tarsasdgaban. S népiket elszakitottak a macedonoktdéls fiig-
getlentil uralkoddanak és oly nagy hatalomra vergédtek,
hogy a rémaiakkal is egyensulyu csatakat vivanak s né-
melykor meg is gyézvén bket, hazamentek a hdborubdl. A
parthok pedig Sesostris, az egyptomiak, és Jandis, a scy-
thék kirdélya alatt, tartomdnyukbdél, Scythidbél, mostani
foldiikre kéltézkédtek. Kiket Trajan, a rémaiak csdszara,

erdvel megaldzvan, békét kitétt velék és maga rendelt ne-
kik kiralyt.

O2. téredék. A scythdknak egész tartomdnyailyen.
Hajdan gabonaevék és szdntédveték levén s hdzakban
lakvan és vdrosokat birvé4n, miutdn a thrakoktd! meg-

verettek, megvaltoztattak elSbbi életmédjukat és nagy

eee

 

") Fragm.hist. graec. 8-ik kot.
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&tkokkal fogadték, hogy soha sem épitenek tébbé ha-
zat, sem ekével fé] nem hasitj4k a foldet, sem varosokat
nem alakitanak, sem draga értékii holmit nem birandanak,
hanem szekereiket haszndlandjak hazak gyandnt, a vad-
allatok husdt eledeliil s a tejet italul és ételiil s birto-
kuk egyediil nydjakbé! alland, melyeket magukal fognak
vinni foleserélvén egy vidéket a masikkal. S azéta fold-
miiveldkbdl nomadoklettek.

53. tor. Azsidt lakjak a scytha abiok, fiiggetlen nép,
szegénysége 68 igazsaga ralatt.

54. tér. Himus, scythék kirdlya, kinek fia Eridius,
kitdl a ponticusi folyé Eridiusnak neveztetvén, késdébb oko-
sabban Irisnek neveztetett.

Nagy-Sdndor hadjdrata
vagy

Anabasisa.

IV, 1, 1. Kevés nap mulva megérkeznek Nagy-Sandor-

hoz kévetek az abiok nevii scythaktél (kiket Homér is a

legigazsd4gosabb embereknek nevezvén megdicsére kélte-
ményében. Laknak pedig Azidban dntérvényileg , leginkabb
szegénységiik és igazsaguk miatt), és az eurdpai scythak-
tol, kik mint legnagyobb nép lakjak Eurdépat.

IV, 3, 6. Ezalatt megérkezik az dzsiai scythak sere-
ge Tanais folydjanak partjaihoz, hallvan hogy a folyon tal
laké barbdéarok némelyei elpartoltak Nagy-Sdandortd! s ké-
azek levén, ha csakugyan valami nevezetes fordulat tértént,
maguk is megtémadni a macedonokat.

IV, 4, 1—2. Midénlatta, hogy a scythak nem vonulnak
vissza a folyd partjdtél, hanem a folyén keresztiil, mely ott
nem volt széles, nyilaztak, sot Nagy-Sdndort barbar médon

gyalaztak is, hogy t. i. Nagy-Sandor nem merdsszekapni a
scythékkal, vagy ') majd megtanulja mi a kiilénbség a scy-
thak és az dzsiai barbdrok kézétt; ez altal folingereltet-
vén, foltette magdban atkelni.

* Ha teszi.
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IV, 5. 8. Nagy-Sdndor atkelt a folyén a hadsereg élén,
mely é6t kévette. S eldszdér kiszdllni hagyvdan az ijdszokat
és paritty4sokat, megparancsola nekik nyilazni és paritydz-
ni a scythdék ellen, nehogy a kiszallé gyalog sereget ta-
madhassdk meg, mieldtt az egész lovassdg at nem kelt.
Midén mar egyiitt voltak a parton, eleinte egy idegen lo-
vas ezredet és négy dsidds lovas csapatot kiildétt a scy-
thak ellen; de a scythdk bevarvan dket s lovassdgukkal
bekeritvén, sujtottaék a kevés szdmuakat s maguk kénnyen

menekiiltek. Nagy-Sandor tehat az ijdszokat és agridnokat
s mds kénnyii fegyvereseket, kiket Balakrus vezényelt, a

lovasok kézé vegyitvén, a scythak ellen inditja. 5 a mint
ésszekaptak, ellenédk vagtatott harom szévetséges lovas ez-
redet és az dsszes lovas dardahajtékat, s maga vezényel-

vén a tébbi lovassdgot, redjok tért egyes lovas csapataival.
S mar nem voltak képesek a scythak kérben kifejteni

lovassagukat, mint az elétt....Ekkor tutasnak eredtek a

scythak; s elestek k6ézélék mintegy ezeren, kézéttik egy
vezér 18, Satrakes; fogsdgba keriiltek pedig szdzdtvenen.

IV, 5, 1. Kevéssel azutan megérkeznek Nagy-Sandor-

hoz a scyth4k részérél és a scythdk kirdlydtél kévetek,
kik a térténtek mentegetése végett kiildettek kijelentvén,
hogy azok nem tirténtek a scythdknak kézés akaratabdl,

hanem azokt6l kik haramia médon rabldsra kiildettek ki, 5

hogy 6 kész teljesiteni a kiveteléseket. Nagy-Sandorszeliden
valaszolt; mivel nem tarté becsiiletes dolognak, ha nem
hinne, a haborut nem folytatni, de alkalmasnak nem tarté

az iddt a habort folytatasdra.
IV, 15. 1—3. Nagy-Sdndorhoz ismét jive kévetség az

europai scythaktdl ama kévetekkel, kiket 6 Scythidba kiil-

détt vala. A scythadk akkori kirdélya ugyan is, midén Nagy-
Sandor ezeket a kéveteket oda kiildé, épen meghalt, és az
§ fivére uralkodott. A kévetség pedig kijelenté, hogy 2 scy-
thik készek mindent tenni, mit Nagy-Sdndor parancsol.
Ajandékokat is hoztak Nagy-Sdéndornak a seythak kirdlyé-

tél, melyeket legnagyobbnak tartanak a scythék, 8 tudtul
adak neki, hogy lednydt is akarja Nagy-Sdndornak ndiil
adni, a vele valé bardtsdg és szévetség megerdsitése végett.

Ha pedig nem tartand mélténak a scythak kirdlylednydval
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ndsiilni, Scythia ténékeinek és hatalmasainak lednyait
adandja Nagy-Sandor leghivebb embereinek. S tizené, hogy
személyesen is jévend el, ha parancsoln4, hogy magatdl
Nagy-Sandortdél hallja mind azt, a mit kévetel.

IV, 15, 5. Nagy-Sandor nydjasan s az akkori idéhezal-

kalmazottan vadlaszol a scythdk kéveteinek; de kijelenté,

hogy nincsen sziiksége scytha hazassdgra.

Hadrendtan.

(Tactica.)

AVI. Halljuk hogy ékalaku hbadrenddel leginka&bb
a scythak éltek és a thrakok, kik ezt a scythdktdél tanultak.

AXXV. A scytha hadjelek (zdszl6k) sdrkanyok, me-
lyek ardnyos hosszus4gu pdézndkonfiiggnek. Késziilnek pe-
dig Ssszevart szines ruhadarabokbdl, fejeik és egész testok
egész a farkig kigyédkat abrazolnak.

LUOIAN.
(Sziiletett 120-ban Kr. u.)

Hermotim czimii munkajabol.

33. Nem igy tesznek a perzdk, sem azok a scythék
k6z6l, a kik ijadszok; hanem elédbb magok Iéhaton mozog-
va tébbnyire nyilaznak, azutdn azt akarjak, hogy a meg-
nyilazott tirgyak is mozogjanak, ne pedig allva varjak be
a nyilat miglen reajok esik, hanem kitelhetdleg ide s tova
fussanak. Az allatokatlegalabb tébbnyireigy nyilazzdk dsz-
sze 8 némelyek madarakat is taladlnak. Ha pedig némely-
kor a czélbalivés erejét kell megkisérteni, visszaverd fat

vagy okorbbri pajzsot allitanak fél s keresztiil lovik és
igy hiszik, hogy nyilaik fegyvereken is fognak keresz-
tiil hatni.

Prometheusbcl.

4. Te pedig — mert beszédes vagy és tigyvédi ra-

vaszsigu ~— védelmezd dt, hogy igazsdgosan szavazott, mi-
dén engem keresztre fesziteni parancsol kézel ezen ka-
spiumi kapukhoz a Kaukazuson, legsajndlanddébb latvanyul
az dsszes scythdknak.
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A halottak pdrbeszéderbél.

XII. 5. Sdndor. A scythakat is, kik nem megvetendd
férfiak, dtkelvén Tanaison meggydztem nagy lovassdgi
csataban.

A hosszuéletiiekbél.

10, Ateasz, a scythak kirdlya, Fiilép ellen harezolt
Ister folyéja kériil tébb mint kilenczven éves koraban.

15. Sinatrokles , a parthok kirdlya, nyolezvan éves ko-
rdban hazdjdba vitetvén a sakauraki scythak Altal, ott ural-
kodni kezdett s hét évig uralkodék vala.

Anacharsisbdl.

34, Nektek (scythdknak) meg lehet bocsadtani, hogy
mindig fegyvert viseltek, mert védtalak nélkiil lakvan kén-
nyii ellenetek leselkedni, s ellenségeitek is nagyon szAmo-
sak, s nem is lehet tudni, hogy honnan rohanja megvalaki
az alvét s lerdntvan szekerérél megélheti. S az egymas
elleni bizalmatlansagtok , minthogy mindegyik maga ked-
vere él s nem vagytok térvény szerint kézpolgarzatba
egyesitve, mindig sziikségessé teszi a fegyvert, hogy ke-
zenél legyen a védelmezdnek, ha valaki megsértené.

11. Nalunk scythéknal ha valaki megver egy polgart
vagy megrohanva leveti, vagy ruhajat letépi, nagy biinte-
téseket szabnak re& a vének, noha kevés tanuk elétt is
szenvedte ezt valaki.

Scytha vagy Vendégbardt.

I. Anacharsis nem volt az els’, kia girég miveltség

uténi vagydnal fogva Scythaorszagbél Athénbe jétt, hanem

elotte mdr Toxaris is, béles férfiu, a szépnek szeretdje s a
legjobb intézményeknek tanulmaényozéja. Otthon nem tar-
tozott sem akirdlyi sem a kalapviseld ') nemzetséghez, ha-
nem a scythak sokasdgahoz s a népbél valékhoz, milyenek
naluk az ugynevezett nyolezldbuak; ez pedig annyi, mint
két okér és egy szekér gazddjanak lenni.

*) Elékeld osztaly.
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Ezen Toxaris nem ment tibbé vissza Scythaorszagba,
hanem Athénben halt meg; s nem sokadra hisnek is tar-
tottak, és az athéniek dldoznak neki mint vendég orvosnak,
mert ezen nevet kapta, miutdn hds lett *.)

S nem lesz taldn félésleges elmondani e mellékne-
vének okat s azt hogy miért soroztatott a histk kézé
s miért tartaték Asculap utédainak egyikeil, miszerint ta-
nuljdtok, hogy nem csak a scythdknal honi szokds halhat-
lanitani valakit és Zamolxishoz *) kiildeni, hanem hogy az
athénieknek is szabad Hellasban scythdkat isteniteni.

If. A nagy ragaly idejében, azt dlmodta Architeles-
nek, Areopagi férfiunak felesége, hogy a scytha mel-
léje allt s azt parancsolta mondania az athénieknek', hogy
nem fogja uket a ragdly tébbé szorongatni, ha az utczd-
kat sok borral megintézik. Ez gyakran térténvén —
mert az Athéniek kik ezt halldk, el nem hanyagoltdék
— nem kinozta Sket tébbé a ragdly, akdr azért hogy a
bor szaga némely rosz gézdket eloltott, akdr hogy To-
xaris, a his, jartas levén az orvosi tudomdnyban, valami

nagyobb erdt latott a borban s azért adta e tandcsot.
E gyégyités bérét még most is fizetik neki, fejér

lovat aldozva siremléke mellett azon a helyen , honnan Di-
mianeta *) kimonddsa szerint 6 hozzalépett s a borral vald
teendéket parancsolta volt.

S ott talaltak eltemetve Toxarist, redismervén részint

a fdlirdsbél, noha ez mar nem ladtszott egészen, részint pe-
dig és leginkabb abbdl, hogy az oszlopon scytha férfiu volt
kivésve, ki balkezében kifeszitett ijat s jobbjaval ngy tet-

szik kényvet tart. Még most is lathatod alakjanak tébb mint
fele részét, ijat és kinyvét pedig egészen. De az oszlop
tébbi részeit és az arczot megrongalta mar az idd. S nem
messze a kettéskaputél baloldalon az Academidba mendkre
nézve, all a nem nagy sirdomb s féldén fekszik az oszlop, de
mégis mindig megvan koszoruzva, és mondjak, hogy némely

*) Isten gyandnt tiszteltetett.

*) A gétak és thrdkok térvényhozdja, ki haldla utdn isteni tisztelet-
ben részesiilt.

*) Architeles neje.
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hidegleldsék mar folgyégyultak dltala, « Istenemre, ez nem

‘; hihetlen arréla ki hajdan az egész vdrost meggydgyitotta.

Ill. Azért tettem rola emlitést, mivel Toxaris még élt,

midén Anacharsis minap bevégezvén hajézdsat feljott Piraus-

bol és pedig mint idegen s barbéar nem kevéssé megzava-

rodva még lelkében, mivel mitsem ismert, majdnem min-

den zajtél félts nem tudta mitevd legyen. Eszrevette ugyan

is, hogy az dt ldték kinevetik ruhazata 6 félszerelése -mi-

att, és kitsem talalt ki az 6 nyelvéen beszélt volna; s mar

dltaldban megbdnta az utjdt és féltette magaban, mihelyt

esak Athént litta, azonnal visszaindulni, s hajora szall-

van ismét Bogporon hajézni, honnan nem lesz hosszu utja

haza felé a scythdkhoz. Midén Anacharsis ilyen helyzetben

volt, taldlkozik vele mar a fazekaspiaczon valamely . va-

Iéban jd szellem — Toxaris. Elésaor ugyan a ruhazat vonta

magara figyelmét, mivel honi volt; azutan nem nehezen

ismerhette magat Anacharsist is, mint a legnemesebb csaldd-

bél valét és ascythak elsd rangu emberét. Ellenben Ana-

charsis honran ismerhette volna meg ebben honfi-tarsdt, ki

gérégiil volt dltézkédve, megborotvalt szakallal, dvetlen,

fegyver nélkil, smar kerekded széju vala és egyike a ben-

aziilétt athéniek kézé1? Annyira valtozott at az iddtol.

IV. De Toxaris scyithdul szdlitvin ét meg, monda:

Nem vagy te talan Anacharsis, Daucct fia? Anacharsis

kényezett drémében, mivel magéhoz hasonnyelvii embert

taldlt, aki még azt is tudja, hogy kicsoda 6 a scytkak ké-

zétt.S kérdezte: Hat te honnan ismersz engem, 6h ide-

gen? Es az mondé: Onnan valé vagyok kézbletek ; Toxa-

ris a nevem; de nem anemesek sorabdl, ugy hogy ezaltal

tsmeretes Lehetnék eldtted.
Valjon, szdla, ama Toxaris vagy-e, kirdk hallottam,

hogy Hellas irdnti szeretetébol elhagyvan Scythaorszagban

feleségét s kisded gyermekeit, Athénbe ment s hogy most

ott tartézkodik, tiszteltetve a legjobbaktdl?

En vagyok az, valaszolt, ha rélam szé van még nélatok-

Tudd meg teh4t, mond& Anacharsis, hogy tanitvé-

nyod lettem és vetélkedéd a szeretetben, mely benned ta-

madt, hogy ldthasd Gérdgorszigot. Ezen tigy végett. elutaz-

van, hozzdd jévok, miutdn szdmtalan bajt dlltam ki a kéz-
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beesd népeknél. Es ha rdd nem akadtam volna, mér el
volt hatdrozva, mieldtt a nap lealkonyodik, ismét a hajéra

leszdllni. Ennyire voltam megzavarodva, mivel csupa ide-
gen és ismeretlen targyakat ldttam. Azért kardomra és
Zamolxisra, ési isteneinkre, kérlek 6h Toxaris fogadj tol

engem, vezesd az idegent s mutasd meg a legszebb tar-

gyakat Athénben, azutan a tibbi Hellasban is, a torvények
legjobbjait, a férfiak legjelesebbjeit, szokdsaikat, iinnepi
gytiléseiket, életmédukat s polgdrzatukat, mik végett te is

s utanad én is oly nagy utat tettiink. S ne engedj haza-
térnem a neélkiil, hogy ezeket ld4ttam volna.

V. Azt ugyan, széla Toxaris nem épen szereté emberhez
illéleg mondtad, hogy miutaén mar a véros kapujdhoz jéttél,
vissza menni késziilsz, De batorodj4l; mert el nem mehetsz,

mint mondod,sa vdros sem bocsdtanael téged oly kénnyen,
mely nem sziikolkodik vardzsszerekben az idegenckre néz-
ve; hanem nagyonis fel fog karolni téged, ugy hogy sem

feleségedrél sem gyermekeidrd! , ha mar vannak, nem fogsz

tébbé megemlékezni.

Miképen ldthatndd azonban leggyorsabban Athén va-
rosat, sét egész Hellast és a gérégiék szépségeit, azt tand-
csolni fogom.

Van itt bizonyos béles férfiu, ki belféldi ugyan, de na-
gyon sokat utazott Azidban és Egyptomban s az emberekleg-
kitiindbbjeivel tarsalgott; egyébirant nem a gazdagok egyike,

hanem nagyon szegény. Latni foged az aggastyant, hogy oly
népileg van feléltézve mint én; de bileseséges mds erénye
miatt igen tisztelik, ugy hogy térvényhozéul is haszndljak
a polgdrzatban s mélténak tartj4k parancsai szerént élni.

Ha est bardtodul szerzended § ha megtudandod, hogy
mind férfiu, gondold hogy benne egész Giérigorszdgot bi-
rod s hogy mar ismeredaz itteni javak ésszegét, ugy hogy
ninesen nagyobb jé, melylyel neked kedveskedhetném, mint
ha neki ajanlak téged.

VI. Ne késengjiink tehd4t, oh Toxaris, mondd& Ana-

charsis, hanem vigy magaddal s vezess hozzd, de attél tar-
tok, nehogy hozzdférhetlen legyen s érdekemben valé fel-
sadlitdsodat csekélységnek tartsa.

Isten mentsen, vdlaszolt az; én azt gondolom, hogy
qi
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legnayyobb mértékben fogok neki kedveskedni, alkalmat szol-
galtatvan idegen férfiu iranti jotéteményre, Csak kévess, majd
megtudod, milyen nagy az idegenek irdnti tisztelete, meél-
tinya és jésiga. De ime valamely jé szellem ihletébdl
6 maga kézelg felénk; ama férfiu ott, ki gondolataiba van
meriilve s 6nmagaval beszél.

S egyszersmind megszdélitvan Sélont monda:Itt legna-
gyobb ajdndékot hozok neked, idegen férfiut, ki barat-
sagra szorul.

VII. Ez scytha, hazdm nemeseinek egyike; 8 még is
elhagyvan ott mindenét, mégis ide jén veletek tarsalgan-

dé s Hellasnak legszebb dolgait latandé. En pedig ezt a
rovid utat gondoltam ki az 6 szdmdra, hozzdd vezetni St,
hogy legkénnyebben mindent megtanuljon és a legkitiindb-
bekkel ismeretséget késsén. Ha tehdt jél ismerem Sédlont,
igy fogsz tenni s vendégiil fogadod fel és Hellasnak vald-
sagos polgaraul fogod kijelenteni.

S a mint neked, 6h Anacharsis, kevéssel azelétt mond-

tam, mindent lattal mar, Sdlont latvan. Ez Athén: ez Hel-

las. Nem vagy tébbé idegen. Mindnydjan ismernek téged;
mindnyadjan szeretnek. Ennyi fiigg ezen aggastydntél, Min-
denrél, a mi Scythaorszdgban van, meg fogsz feletkezni,

vele tirsalogva. Most elérted utazdsod jutalmat, vagyaid vé-

gét. Ez neked a girég szabdly; ez az attikai bélcsészet
példanya. Tudd meg tehat igy, hogy legboldogabb vagy, a
ki Sdlonnal fogsz tarsalgani s vele mint bardtoddal élni.

VIII. Hosszu volna elbeszélni, miként driilt ezen ajan-
déknak Solon, miket beszélt s miként éltek ezdéta egyiitt,

Solon, ugyan oktatva és tanitva a legszebbekre s mindnyd-
janak bardtjaul téve Anacharsist, részesitve dt a hellenek

javaiban s mindenképen gondoskodva, hogy legkellemeseb-
ben mulasson Hellasban; Anacharsis pedig csudalva an-
nak bilesességéts egy Iépésnyire sem tdvozva el téle aka-
ratosan. .

A mint Toxaris megigérte neki, egyetlen egy férfiu, Solon,
4ltal mindent megtudott legrévidebb idé alatt s mindnydjak

elétt ismeretes volt s amannak kedveérttiszteletben tartottak.
Mert nem volt csekélység, ha Sonlén dicsért valakit, hanem az
emberek ebben is mint térvényhozénak engedelmeskedtek,
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szerették azokat, a kiket 6 helyeselt s hitték hogy azok leg-
jobb férfiak.

Végre az idegenek kézél egyediil Anacharsis beava-
tatott a vallasi titkokba is, miutan mar megkaptavolt a ‘pol-
garjogot, ha Theoxennek hinni szabad, a ki eztis beszéli réla.

S azt gondolom, hogy 6 nem is ment volna vissza a
scythakhoz, ha Solon meg nem hal. —

Toxaris vagy Bardtsdg.

I. Mnesipp. Mit mondasz, 6h Toxaris? Ti scythak Ores-
tesnek és Pyladesnek aldoztok és hiszitek, hogy azok istenek?

Toxaris. Aldozunk , 6h Mnesipp, aldozunk; de nem

azért mintha isteneknek tartanék, hanem jé férfiuknak.

Mnesipp. Valljon szokastok-e meghalt jé férfiaknak ugy

Aldozni, mint isteneknek ?

Toxaris. Nem csak ezt ezoktuk; hanem iinnepek és
népgyiilések altal is tiszteljiik Sket.

Mnesipp. Mit varva téliik? Csak nem Aldoztok nekik

jOakaratuk elnyerése végett, a kik mar holtak.
Toxaris. Ném rosz taldn, ha a holtak is jdakaratuak

irantunk, Egyébirdnt azt gondoljuk, hogy az élék irdnyaban
is jobban fogunk cselekedni, ha megemlékeziink a legjob-
bakrdl, és haldluk utdn tiszteljiik. Mert azt tartjuk, hogy igy
sokan kézéliink majd hozzdjok hasonlitani akarnak.

II. Mnesipp. Ezt ugyan helyesen gondoljatok. De miért
csudaljatok leginkabb Orestest és Pyladest, ugy hogy isten-
hasonlékké tevétek, miutan dk ndlatok idegenek, sdt, a mi

legnagyobb, még elleneitek is? Kik ugyanis, middn hajétérés

altal partotokra vettetének s Sket az akkoriscythak megfog-

van elvezették, félaldozandék Diandnak, armdnykodva a
bérténdrék ellen s hatalmukbakeritve az drséget, megélték a

kirdlyt, magokkal vitték a papndt, sét magat Dianatis elrabol-
tak, és hajézvaeltiintek, kigunyolvan a scythak kéztérvényét,

Ha tehadt ezek miatt tisztelitek e férfiakat, hamar fog-
tok sok hozzdjuk hasonlét kiképezni. Ennélfogva figyelmez-
zetek mér a hajdaniakra, valjon jé-e redtok nézve, ha Oreste
sek és Pyladesek érkeznek Scythaorszdgba. Mert nekem ugy

latszik, hogy ti ezen az uton miné] elébb vallastalanok és isten-

telenek lesztek, ha ugyan e médon tébbi isteneitek is kihur-
ezoltatnak az orszigbél. Azutdn minden isteneitek helyett,
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ugy gondolom, kiviteldk a végett jivéférfiakat fogjdtok isteni-
teni, és szentségrablditoknak mint isteneknek fogtok dldozni.

II. Ha nem tisztelitek ezek miatt Orestest és Pyladest,
hanem mivel mas valamely jét eszkdzéltek nektek, 6h Toxa-
ris,miért nem tartottatok hajdan isteneknek, most pedig A4l-

dozvan nekik, hiszitek hogy istenek,s azoknak kik akkor
dmajnem aldozatul estek, most aldozatokat hoztok ? Hiszen ez

nevetségesnek ldtszhatnéks ellenkezni a hajdani szokdssal.

Toxaris. Ezek is, a miket elmondtal, oh Mnesipp, ama
férfiak vitéz tettei. Mert hogy 6k csak ketten levén, oly
nagy merényletet merészeltek s oly messzire hazdjoktdl
elindulvén kihajéztak a Pontusba, melyet addig a gérégék
még meg nem kisérlettek, kivéve egyediil azokat, kik Ar-
go hajéjan Colchis ellen taboroztak, vissza nem borzadva
sem a rola keringd regéktdl, sem nevezetéré!, mivel ven-
dégtelennek hivatott, minthogy, gondolom vad népek laktak
kérétte; s miutan elfogattak, oly vitéziil haszndltaék fel a
kortilményeket s nem is elégedtek meg azzal, hogy csu-

pan megmenekiiljenck, hanem a kirdlyon is boszut alltak
a bantalomért s Dianat is elrabolték és igy hajoztak el, —

hogyan ne volna ez, csudalatos s némiisteni tiszteletre mél-
t6 mind azoknal, kik az erényt dicsérik ?

Azonban nem ezt tekintjiik mi Orestes- és Pylades-
ben's nem azért tiszteljik Sket hésdék gyandnt.

IV. Mnesipp. Elmondhatndd mar tehat, hogy milyen
mas jeles és isteni dolgot vittek véghez; mert a mi a ha-
jozast és utazdst illeti, sok amazoknal istenibb kereskedét
mutathatnék neked s ezek kézél leginkdbb a phéniciabelieket,
a kik nem csak a Pontusbas Miotisig és Bosporig hajéznak,

hanema hellen és barbar tengeren mindeniitt megfordulnak.
Mert ezek, hogy ugy mondjam, minden partot, minden

tengermelléket évenként kifiirkészvén, $sz utoljan visszatér-

nek hazdjokba, kiket ugyan azon okbdltarts isteneknek, noha
sokan kéz6l6k szatécsok és talan besdzott halakat is d4rulnak.

V. Towaris. Halljad mar, 6h csuddlatos ember, és.

lasd mennyire méltanyosabban itéliink mi barbdérok, mint
ti a jé férfiakrél, miutén Argosban 6s Mycenben Orestes-
nek vagy Pyladesnek hirneves siremlékét sem I|dthatni;
ndlunk pedig templom is rendeltetett mindkét téranak, a
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mind illendé volt, s aldozatokat is adunk nekik.s minden

mas tiszteletet. Es misem gitol minket, hogy éket jéknak

itéljiik, mivel idegenek voltak, nem pedig scythak. Mert

minem vizsgaljuk, honnan valék a jé és becsiiletes em-

berek s nem is irigyeljiik, ha jéllehet nem bardtaink, jét
vittek véghez. Dicsérvén pedig azt a mit eszkézéltek, tet-

teikre nézve sajatainkka. fogadjuk éket.
De a mit ama férfiakban legnagyobb bamulattal di-

esériink, az, hogy ezek ldtszottak a legjobb bardtoknak
mindenek kizél és a tébbieknek mint egy térvényhozékul
rendeltetve lenni arra nézve, hogy miképen kell-a bardtok-
nak minden viszontagsdgban részesiilnidk és a scythak leg-
jobbjaitél tiszteltetnidk.

VI. A mint egyiitt vagy egymasért kidllottakk, azt

felirtak a mi éseink érezoszlopra, melyet az Ovenioanban
folallitottak, és térvényt-hoztak, hogy gyermekeik elsé ta-
nulmanya és oktatvanya legyen e szobor s hogy a rajta
irottakat tartsik meg emléjékben. Igy tehdt hamarabbfe-

lejthetné el mindegyik sajat atyja nevét, semhogy ne is-
merné Orestes és Pylades tetteit.

De a templom kérfalin is ugyan az latszik, festmé-
nyekben abrazoltatva a régiektél, mit az oszlop nyilvdnit
t. i, Orestes bardtjdval egyiitt hajozik; azutan hajédjuk

sziklak kézétt elvesazvén, elfogatik, dldozatul folkészittetik

és Iphigenia mdr behinti bket sds dardval. Szemkézt pe-

dig a masik falon marbilincseitél feioldozattan vannak le-

festve s megélik Thoast és sok mast a scythak kézél. Vég-
re elhajéznak, magokkal vive Iphigénidt és az istenndt. A

scythak hasztalanul kapaszkodnak a mar indulé hajéba, le-

fiiggve a kormdnylapdtokrél és feljutni térekedve; azutan

mitsem végezhetvén, részint megsebesiilten, részint ennek
félelmébél visszausznak a partra.

Itt leginkdbb lathatni, mennyi jéakaratot tanusitottak
egymds irdant a scythak elleni iitkézetékben, Mert a festész

ugy tiintette eld mind a kettét, hogy nem gondol énmaga
elleneivel, hanem visszaiizi a mdsikra rohandédkat és helyet-

te akar talalkozni anyilakkal s nem baénja ha meghal meg-
mentvén bardtjdt s testével fogvian el a csapdst, mely az

ellen van irdnyozva.

re
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VII. Ezen oly nagy j6 akaratukat, a bajakban valé

kézésségoket, s az egymas irdnt szeretetdk hiiségét, tar-

suldsdt, Uszinteségét és szildrdsdgdt nem tartottuk emberi

sajdtsdgnak, hanem valamely jobb lélekének anndl, mely

sok emberben, a kik miglen a kedvezé széllel fut a hajo

haragusznak bardtaikra, ha nem részesiilnek egyenlileg

gyénydreikben; midén pedig csak kevessé ellendk fordul

a szél, eltiinnek, egyediil hagyvan dket a veszélyekben.

Mert tudd meg ezt is: a scythdk mitsem tartanak

nagyobbnak a bardtsdgnal, s nincs is valami a miért a
scytha inkabb biiszkélkednék, mintha egyiitt faradoz s ba-

jakban részesiil barati férfiuval ; valamint nincs is nagyobb

gyaldzat ndlunk, mintha valakirél azt tartj4k, hogy eldrulta
a bardtsdgot.

Ezért tiszteljik Orestest és Pyladest, a kik a scythadk
jsvainak élén a legjobbak voliak és a bardtsdgban kitiin-

tek, mit mi mindenek eldétt csuddlunk. S e miatt nevet ad-

tunk nekik, hogy Korakoknak nevezziik; ez pedig azt je-

lenti a mi nyelviinkben, mint ha valaki mondanda: bardét
szellemek.

VIII. Mnesipp. Ob Toxaris! a scythdék tehdt nem csak
nyilazdsban voltak tigyesek és hadi dolgokban mdsoknal
kitiindbbek, hanem szénoklatban is mindenek félétt legin-

kabb redbirék. En legalabb, a ki eddig masképen gondol-

kodtam, mar magam is azt tartom, hogy méltdn cseleked-

tek, midén igy istenititek Orestest és Pyladest.

De titok volt eldttem, 6h vitéz! hogy jé festész is
vagy. Mert nagyon vildgosan mutattad nekiink a képeket

az Oresteumban, ama férfiak csatdjat és az egymdsért ka-

pott sebeiket.
Azonban azt sem gondoltam valaha, hogy a scythak

oly buzgén tizik a bardtsdgot, a kikrél t. i. azt tartottam,

hogy vendégtelenek és vadak, mindig ellenségeskedésben,
haragban és bdsziiltségben élnek s hogy legbensdbb ro-
konaik kézitt sem tamadhat bardtsdg. Ezt pedig nem
csak abbdél kévetkeztettem, a mit rélok hallottam, hanem

onnan is, mivel meghalt atydikat megeszik.
IX. Towaris. Valjon igazsdgosabbak s valldsosabbak

vagyunk-e a tébbiben is a sziilék irdnt, mint a hellenek:
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arr6l nem akarnék jelenleg veled vitatkozni; de hogy a
scytha bardtok sokkal hivebbek, mint a goérég bardtok, s
hogy ndlunk sokkal tébb tekintetbe veszik a bardtsdgot
mint naélatok, azt kénnyti megmutatni.

De kérlek a giérégék isteneire, ne hallgass engem

gyiilélettel, ha olyasmit mondok, a mit észrevettem, miutan
mar sok ideig vagyok veletek.

Ugy latszik nekem, hogy ti képesek vagytok jobb be-
szédeket tartani a bardtsdgrél mint mdsok, de tetteit nem

esak nem gyakoroljatok a szavak méltésdga szerint; ha-

nem megelégesztek azt dicsérni s megmutatni, mily nagy

j6 az; a sziikségben pedig eldrulvan beszédeiteket, elszik-

ték valamiképena tettek kézepébdl.
s ha a szomorujatékosok mutatnak nektek a szinpa-

don ilyen bardtsdgokat , dicséritek, megtapsoljatok s leg-

tébben az egymasért veszélyben levék miatt sirtok is; de
ti nem mertek valami dicséretre méltét tenni a baratokeért,

hanemha baratotok esetleg valamireszorul, azonnal mint dlom-

képek elrepiilve tiinnek el eidletek ama szdmos szomoru
jatékok, elhagyvan titeket mint hasonlékat azon haszonta-
lan és néma személyekhez, a kik feltdtva szdajukat és rop-
pantul dsitozva, legkisebb hangot sem ejtenek.

Mi ellenben, a mennyire fogyatkozunk a beszédekben

a bardtsdgrél, annyira feliilmulunk titeket annak tetteiben.

X. Ha tehat tetszik, igy jarjunk el: hagyjuk békével
a hajdankori bardtokat, ha vagy mi vagy ti képesek volnd-
tok némelyeket a régiekbél elészamldlni; mivel e

részben teliilmulnatok minket, tanukul hozvadn fel szdmos

és hitelre mélt6 kéltészeteket, a kik legszebb versekben és

mértékekben éneklik Achiles és Patroclus bardtsdgaét, The-

sens és Pirithos s masok tarsasdgd&t. Hanem keveseket vé-

lasztvaén ki a jelen korbdél, beszéljik el tetteiket; én a

scythakét, te a gérégékét. Es a ki ezekben gydz 8 jobb
bardtokat tiintet fel, az lesz a gydztes és hazdjat diadal-
masnak fogja kihirdetni, miutin legszebb s legdiszesebb
harczot harczolt.

En legaldbb azt gondolom, hogy parviadalban meg-
gydzetvén, sokkal szivesebben hagynam elvagni jobb keze-
met, mia scytha nép biintetése, mint silanyabbnak tartatni
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masnél a bardtsdagban, fileg pedig giérégnél, scytha
létemre.

XXXV. Mar most én kezdek; de nem fogok oly csinos
szavakban szélni mint te, mert ez nem scytha szokds, foleg

ha a tettek hangosabban szélnak mint a szavak.
Ne yarj azonbantéliink olyanféléket, a minéket mesél-

tél, midén magasztaltad, ha valaki hozomany nélkiil vett

el egy rit nét, vagy ha valaki bardtjanak férjhea mend

leanyat pénzzel megajdndékozta és pedig két talentum-

mal, vagy Jupiterre, ha valaki bezdratta magdt, bizonyos

levén, hogy nem sokdra kiszabadul. Ezek nagyon silany

dolgok és semmi nagyszeriiség vagy bdtorsdg nincs bennék.
XXXVI. En ellenbenel fogok neked beszélni a bara-

tokérti sok éldéklést, haborut és halalt, hogy tudjad mind

gyermekjaték az, ha dolgaitok a scythakéival hasonlittatnak
éssze, noha nem oktalanulviselitek ezt a hibét, hanem mél-

tin dicséritek ezen kicsinységeket is; mert nincsenek rop-

pant alkalmaitok a bardtsig megmutatdsdra, a kik nagy

békében éltek; valamint szélesendben sem tudhatod meg,

valjon jé-e a kormanyos; mivel ezen itélethez zivatarra
van sziikséged.

Nalunk ellenben folytonosak a hdboruk s vagy meg-
tdmadunk masokat, vagy bevarjuk a rednk tiréket, vagy
dsszekapvan legelékért s martalékért harczolunk,

Ekkor leginkdbb sziikségesek jé bardtok s ezért minél
szilardabban kétiink baratsdgokat, ezt tartvan egyediilmeg-
gydzhetlen s foliilmulhatlan fegyvernek.

XXXVII, De elébb meg akarom mondani neked,
miképen szerziink bardtokat; nem ivds kézben, valamint
ti, sem ha valaki ifjukori tarsunk vagy szomszédunk ; ha-
nem ha valamely jé férfiut latunk, a ki képes nagy tette-
ket véghez vinni, ahoz sietiink mindnydjan; s a mit ti a
mennyegzéknél, azt mi mélténak tartjuk a bardtok ked-
veért tenni, sokat utdnuk jirva s mindent elkévetve, hogy
el ne téveszsziik a bardtsdgot s ne ldtszassunk megyveten:
déknek lenni.

Ha pedig bardtul vdlasztottunk mar valakit, kévetkezik
a szévetség s a legnagyobb eskii, hogy bizonydra egymassal
fogunk élni, s ha kell, egymasért meghalni, Es igy te-
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sziink is; mert mihelyt bemetszvémujjainkat serlegbe cai- ‘
pdgtetjik a vért s kardjaink hegyét bemartvdn egyszerre ,
iszunk mindketten beléle; semmi sincs mi ezutén minket

szétvalaszthatna.
De legftlebb csak hérommal szabadilyen szivetségbe

lépni; mert kinek sok bardtja van, azt hasonlénak tartjuk a
k6zés pardzna nédhez, s azt gondoljuk, hogy bardts4ga, nem
lehet tébbé oly szilard, ha sok jéakaré kézétt van el osztva.

XXXVI. Elkezdem pedig beszélyeimet Dandamisnak
minap tértént dolgainal.

Dandamis ugyanis a sauromatak elleni harczban, mi-
utén bardtja Amizok mint hadifogoly elhurczoltatott — —

— —, de elSbb eskiidni fogom neked eskiinket, minthogy
eleinte ebben is megallapodtunk. ,Eskiiszim a Szélre és
Kardra, 6h Mnesipp! hogy semmi hazugsdgof sem mon-
dandok neked a scytha baratokrol.“

Mnesipp. En ugyan nem igen szorultam reé, hogy te

eskiidjél: de jdl tetted, hogy semmiistenre sem eskiivél.
Toxaris. Mit mondasz? Nem tartod isteneknek a Sze-

let és a Kardot? Valjon ennyire nem tudtad, hogy az
embereknek semmi sem fontosabb az életnél és haldlnal ?
Ha tehat a Szélre és Kardra eskiisziink, azt annyiban
teszeztik, a mennyiben szél") az élet oka, a kard pedig ha-
lalt eszk6zél.

Mnesipp. Ha az csakugyan ezért van, akkor sok
mas olyan istenetek is Jehet, mint a kard; példaul a nyil, a

darda, a biirdk, a kotél és ilyenek; mert ez a haldl ktilénféle
isten, 6s végetlen utakat mutat, melyek hozz4 vezetnek.

Toxaris. Latod, mily perpatvarkodé és jogcsavardé

vagy, félbeszakitva és elferditve beszédemet. En pedig

cstndesen viseltem magamat, midén te beszéltél.
Mnesipp. Nem fogom mégegyszer tenni, dh Toxaris;

mert nagyon helyesen dorgaltal; azért mondde] batran az
ezutdn kévetkezit mintha nem is volnék jelen elbeszé-
lésednél; annyira fogok hallgatni.

XXXIX, Negyedik napja volt Dandamis és Amiron

eeeeeee oo, _ee

*) A levegi.
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bardtsdganak, midta egymads vérét egyiitt ivak. Ekkor sau-

romatak tértek vidéktinkre tizezer lovassal 8s a mint
mondak hdaromszor annyi gyalogsdggal. S mivel ezen

megtamadasukr6! sejtelmiink sem volt, mindnydjunkat meg-
futamitnak, sz4mosakat harczosaink k6zd1 megélnek, maso-

kat elevenen hurczolnak el, kivéve azokat a kik gyorsan
a folyamnak tulpartj4ra usztak , hol hadseregiink fele és

szekereink egy része talalkozék. Akkor t. i. vezéreinknek
nem tudom miné tandcsanal fogva igy taborozank Tanais-

nak mindkét partjan.
Ok tehdt elvitték azonnal martalékainkat, dsszeszed-

ték foglyainkat, kiraboltak satrainkat, elfoglaltak szekere-

inket, tébbnyire a rajtok levd emberekkel és szemiink lat-
tara meggyalaztak hélgyeinket s feleségeinket. S mi e f{é-
létt nagyon szomorkodank.

XL. Amizok pedig mialatt elhurczoltak, mialatt fog-
sagba esett, durvan bilincseltetve, kidltoza bardtja nevét s

emlékeztette a serlegre és vérre; mit halvadn Dandamis,
nem késik tébbé, hanem mindnydjanak szemelattdra at-
uszik az ellenséghez.

A sauromatak folemelvén hajitéddrdaikat neki késziil-
nek, hogy dt leszurja4k; de 6 ezt kidltotta: ,Zirin*. Ha pe-
dig ezt mondja valaki, nem 6lik meg, hanem ugy fogad-
jak, mintha kivaltdsért jonne.

Elvitetvén tehat vezérékhez, visszakérte bardatjat;
de ez valtsdgdijt kévetelt, mivel nem adja ki, ha csak nem

kap sokat érette.

Dandamis valaszol: ,Mindenemet a mim volt elrabol-

titok; de ha képes vagyok szegénységemben valamit ten-

ni, kész vagyok aldvetni magamat; s parancsolj tetszésed
szerint. Ha pedig akarod, tarts meg engem bardtom he-

lyett s ugy banjal velem, a mint neked kedves.
8 a sauramata monda;

,»5emmiképen sem szabad téged visszatartanom, mivel

Zirint kidltva jottél; hanem tedd le vagyonod részét s vidd
el bardtodat.“

Dandamis kérdezi, valjon mit akar hat téle? Es az
szemeit kérte. Ez pedig azonnal oda nyujtotta, hogy szur-
j4k ki, S middn kivoltak szurva, midltal a sauromaték
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megkaptaék a valtsdgdijt, atvevén Amizokot redtdmaszkod-
va tért vissza s egyiitt keresztiil uszvan szerencsésen hoz-

zank jottek.

XLI. Ezentérténet megvigasztalta az dsszes scythakat

s nem tartaék tébbé magokat legydzetteknek, latvan, hogy

javaink legnagyobbjat nem vitte elaz ellenség, hanem hogy

ndluuk maradt a j6 érziilet és bardtok iranti hiiség.

De asauromatak megrémiiltek e miatt nem kis mér-

tékben, meggondolvan, hogy miné férfiak ellen kell majd

harezolniok, ha ezek elkésziilve lesznek, Ambar eldbb vé-

letlen megtimaddsukkal feliilmultak. Azért elhagyvdn k6-

vetkezé éjjel a marhak legnagyobb reszét s félgyujtvan a

szekereket, futva tavozinak.

Azonban Amizok nem birta tébbé nézni a vak Dan-

damist, hanem megvakitotta dnmagat is.

S mindketten a scythak kézvagyonabdl egész tiszte-
lettel tartatnak el.

XLII. Birndtok-e ti ehez hasonléd térténetet elmon-

dani, dh Mnesipp, ha meg is engedné valaki, hogy amaz
étén kiviil még mas tizet sorolj eld és pedig, ha tetszik,

eskii nélkiil, hogy sokat hozzd is hazudhass ? En ugyan
a puszta tettet beszéltem el neked; de ha te beszélnél ha-

sonldé férfiurdl, }61 tudom, mennyi csint vegyitnél beszélyed-

be, hogy miképen kényérgétt Dandamis, hogyan vakitot-

tik meg, miket mondott, miként tért vissza, mind tapssal

fogadtak legyen a scythak s masokat, miket ti a hallgatok

elbajoldsara szoktatok kigondolni.

XLII. Halljad most egy mas hasontiszteletiinek, Be-

littanak ezen Amizok unokdjanak térténetét, a ki latvdn

hogy egy oroszldny lerantja lovardél baratjat, Basthot (mert

egyiitt voltak épen a vaddszaton) s hogy az oroszlany mar
dtkarolvan 6t, torkdndal ragadja meg s kérmeivel tépni

kezdi, leugrik lovdrél, megrohanja hatulrél a vadat és

visszarantja Sumaga ellen biészitve és forditva s ujjait a

vadnak fogai kézé bedugva, hogy Bosthot, a mennyirele-
hetséges, a harapdstél megmenteni iparkodjék ; miglen az

oroszlany elhagyvdan amazt, a ki marfélholt vala, Belitta

ellen fordul és kériilkarmolvan megiélte. De a haldoklé

Digitized by Google



110

elébb még annyira utétt kardjdval az oroszlany meliére,
hogy mindnydjan egyiitt meghaltak.

Es mi eltemettiik 8ket két sirhantot rakvdan egymds-

mellett, az egyiket a bardtok a masikat annak iranydaban,
az oroszldny szdmara.

XLIV. Harmadikul elfogom beszélni, dh Mnesipp,
Macent, Lonchat és Arsacomas baratsdgat.

Ezen Arsacomas szerelmes lett Mazaaba, a Bospor-

ban uralkodé Leucanor lednydba, midén mint kévet mula-
tott ndla azon adé tigyében, melyet a bospordnok nekiink
mindig fizetének, de ekkor mar haérom hénappal mulasz-
tottik el a fizetési hatarnapot.

Vacsora alatt ldtvan Maziat, nagy termettii és szép
sziizet, belészeretett és busonga; mert az addédolga marel
volt intézve sa kirdly elvégezte vele az dllamiigyet és meg-
vendégelte, hogy igy elbocsassa.

Bosporban pedig az a szokds uralkodik, hogy a ké-

rék vacsora alatt kérik a leAnyokat s megmondvan kilé-
tiket, igénylik, hogy vétessenek {61 a hazassdgba. ‘Ekkor

is jelen volt épen a vacsoran sok kérd, és pedig kirdlyok
és kirdlyfiak és Tigrapdt, a lazok fejedelme, s Adyrmach,
Machlina uralkoddja és sok mas.

' A kérdk mindegyikének pedig kell magat béjelente-

nie, hogy lednykérésben jar s a tébbiekkel vacsordlnia és
nyugodtan fekiidnie’), miutdn pedig félhagynak a vacsors-
val, poharat kérnie, italaldozatot Sntenie az asztalra és meg-
kérnie a lednyt, nagyon eldicsérve magdt, hogy milyen
nemzetségbdl valé, vagy milyen gazdag vagy milyen hatal-
ma van.
| XLY. Sokan hozvdn tehdt ezen szokds. szerint ital-
dldozatokat s megkérvén a lednyt 6 félszdmldlvdn kirdlysa-
gukat és gazdagsdgukat, végtére Arsacomas poharat kért,
de nem 6nt ki italaldozatot (mert nem szokasunk bort ki-
Gnteni, sdt ezt Isten megbdntasdnak tartjuk), hanem egy
huzomban kiivan, mondé:

yAdd nekem, 6h kiraly, Maza lednyodat, hogy ndil

anil,

) Az asstalnal.
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‘birjam, a ki sokkal elfogadhatébb vagyok ezeknél a gaz-
dagsdgra és birtokra nézve.“

Leucanor pedig csuddlkozvan (mert tudta, hogy Ar-
sacomas szegény és a scythdk kéznépébdl valé) s kér-
dezvén:

»Hany nydjad s mennyi szekered van, 6h Arsaco-

mas? Mert ezekben 4ll ati gazdagsdgtok.
»Nincsenek sem szekereim, valaszolt, sem nyAajaim ;

hanem van két j6 és derék bardtom, a minéje nincsen egy-
nek is a scythak kézdl.“

Akkor tehat kinevették ezért s megvetették s-részeg-
nek tartottak.

Reggel pedig Adyrmach elsdséget kapvdn a tébbiek
fEl5tt, Maotisba volt elviendé arajét a machlyokhoz.

XLVI. Arsacomas haza jévén jelenti bardtjainak,
miként becstelenittetett meg a kirdlytél s gunyoltatott kia
lakoman, mivel szegénynek lAtszott lenni.

»JOllehet, ugymond, eldsoroltam neki a gasdagsdgot,
a melyemvan,t. i. titeket, 6h Lonchat és Macent, s a ti

joakaratotokat, mely sokkal jobb és szilérdabb, mint a bo-
spordnok hatalma; mind a mellett, miutdn ezt eldadtam ,

kigunyolt és megvetett minket, s a machlyi Adyrmachnak
adta at elvitelre az ardt, mivel azt mondak, hogytiz arany

csészéje van és nyolczvan négy 4gyas kocsija és sok juha

meg dkre. Igy nagyobbra becsiilte j6 férfiaknal a szdmos

nydjakat, folosleges diszitményli poharakat, és nehész sze-
kereket. En tehét két okbél szomorkodom, 6h barataim ;

mert szeretem Mazidt és az annyi ember elétti bantalom

nem kis mértékben sebesitett meg. Gondolom pedig, hogy

ti is vagytok megsértve hasonlé ardnyban; mert a meg-
becstelenités egy harmada mindegyiktekre jut, ha csak-
ugyan olyképen ¢liink, hogy, midta szévetkeztiink, egy
ember legyiink, ugyanazokon busulva s ugyan azoknak
Sriilve.

»Nem csak ez, mond& Lonchét; hanem mindegyik

kézéliink egészen meg volt sértve, midén te igy jartal.%

XLVII. ,Mit tegyiink tehdt, mond& Macent,a jelen

kériilményekben ?“
»Oszszuk el a munkat“, valaszolt Lonchat. ,En meg-
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igérem Arsacomasnak, hogy elhozom Leucanorfejét; ne-
ked pedig kell az ardt elhoznod az 6 szémara.“

»Ugy legyen“, valaszolt amaz.
nle pedig, dh Arsacomas, ezen idd alatt itt marad-

van (mivel valészinii hogy ezutdn seregre és haborura lesz
sziikségiink) gyiijts fegyvereket, lovakat s mas minél na-

gyobb erdt. Kénnyen nyerhetsz meg sokakat a te részed-
re, minthogy magad is derék ember vagy s nekiink is

vannak nem kevés rokonaink; féleg ha leiilendsz az
Skoérbdrre.“

Kzt helybenhagytak; s Lonchaét, ugy a mint volt,
azonnal Bosporba indult, Macent pedig a machlyokhoz;
mind ketten Iéhaton.

Arsacomas ellenben otthon maradvan kortdrsaival
értekezik és fegyveres erédt Aallit ki az 4- rokonaibdl, s
végtére letilt az Skérbérre is.

XLVI. Az dkorbérre nézve kévetkezé szokdsunk
van: miutén valaki mdstél megbdntatvdn s boszut allani
akarvan, latja, hogy sajat erejével harczképtelen, okrét 4l-
doz s dssze apritvan a husdt megfézi, és fildre teritvén a
borét rediil hatravetett kezekkel, valamint azok, a kiknek
kényékeik megkétézvék. Es ez ndlunk a legnagyobb ké-
nyorgési mdd.

S ott fekiidvén az dkér husa, hozz4 lépnek az es-
deklé rokonai s a tébbiek kézél a kinek tetszik és mind-
egyik elvesz egy részt, jobb ldbaval a bérre lépve, s ereje
szerint igér az egyik ugyan ét lovast élelemmel és zsold-
dal, a masik tizet, a harmadik még tébbet, egy masik
ismét nehéz vagy kénnyiti fegyvereseket, a mennyitile kite-
lik, s egy ma&sik egyediil Gnmagat ajanija fel, a ki t. i. na-
gy On szegény.

Némelykor tehdt nagy sokasdg gyiil dssze a bérén
s az ilyen sereg legszilardabb is az egyiitt maraddsra s

meggyJdzhetlen is az ellenségtil, minthogy eskii altal van
lekitve, mert a bérre lépni, annyi mint eskiidni.

Arsacomas tehat ezzel volt elfoglalva, s dsszegyii-

lének melléje a lovasokbél mintegy Stven ezeren; a ne-
héz s kénnyii fegyveresek pedig voltak mind déssze husz-
ezeren,
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XLIX. Lonchét ismeretleniil jévén Bosporba, elmegy
a kirdlyhoz, a ki kormdanyiigyekkel volt elfoglalva, és
mondja neki, hogy a scyth4k kézinsége kiildi ugyan, de
hogy magdnlag is nagy dolgokat hoz neki. A kirdly szél-
nia parancsolv4n, mondja:

nA scythék ezen kézénséges és mindennapi jogot

koévetelik, hogy pasztoraitok ne Iépjenek at az 6 lapdlyok-
ra, hanem legeltessenek a régés vidékig. A rablékra néz-
ve pedig, a kiket vadoltok, mintha bebarangolnak foldei-

teket, azt mondjik, hogy nem kiildetnek ki kézakarat-
bél, hanem mindegyik kiilén rabol sajat nyereménye vé-
gett. Ha tehdt valaki kézélék elfogatnék , téled fiigg dt
megbiintetni. Ezen tigyben kiildéttek engem.“

L. En pedig részemrél jelentem neked, hogy Arsa-

comas, Mariant fia, nagy tamadast intézend ellened, a ki
minap mint kévet volt ndlad s gondolom azért boszanko-
dik, mivel lednyodat kérvén, meg nem kapta. S_hetedik

napja mar, hogy az 6kiérbdrén til és nem csekély had
gyiilt éssze az 4 rendelkezésére.“

»Magam is hallottam, mondd Leucamor, hogy a_ bd-

rin haderd gyiilekszik; de nem tudtam, hogyelleniink allt
éssze 8 hogy Arsacomas a vezérék.“

,»Bizony ellened van a késziilet, mondé& Lonchat;

azonban Arsacomas az én ellenségem s bosszankodik, hogy
a vénebbek nekem adjdk az elsdséget s mindenben jele-
sebbnek tartanak. Ha tehdt megigéred nekem, a ki egyéb-

irdnt nem vagyok méltatlan redtok, mdsik lednyodat, Bar-
cetist, eljévék nem sokéra és elhozom amannak fejét.

,»Megigérem” valaszolt a kirdly, nagyon megijedvén;

mert ismerte Arsacomas haragj4nak okdt a hdzassdg mi-
att s kiilénben is mindig rettegett a scythaktdl.

Lonch&ét pedig monda:
,» Wskiidjél, hogy valéban megtartod a szerzddést s nem

is fogod eltagadni.“
Igy allvan a dolog, a kirdly az égfelé emelte kezét s

esktidni akart; de Lonchat mondé:
»Ne itt; nehogy valaki a nézék k6zél gyanitsa, miért

eskiisziink ; hanem bemenvén Hadurnak ezen templomaba
s bezaérvdn az ajtékat eskiidjiink, hogy senki sem hallja;

8
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mert ha Arsakomas hallana valamit, félek nehogy a hé-
boru eldtt éljsn meg engem, a ki mdr nem csekély erd-
vel van kérnyezve.“

,Menjiink be, mondd a kirdly; ti pedig mennél ta-
volabbra lépjetek vissza s ne is j6jjén valaki a templemba,
a kit én nem hivandok.4

Miutan 6k bementek s a testérék visszavonultak ,

Lonchat kirdntvan a kardjat s mdsik kezével befogvan a
kirdly szdjat, hogy ne kidltson, a mellén sujtja; azutaén
levagvan a fejét s képenye alatt tartva kiment, menés
kézben ugy tetetvén magat, mintha vele beszélne s mond-
van, hogy mindjart térend vissza, mintha t. i. amaz_ kiil-
détte volna el valahova.

Es igy megérkezvén a helyre, hol visszahagyta volt
megkititt lovat, rediilt s visszanyargalt Scythaorszdgba.

Senki sem vette tizébe, mivel a bospordnak sokdig
nem tudtdk atérténetet, s middn megtudtak, viszélykoda-
nak a kirdlyi hatalom félott.

LI. Ezt vitte véghez Lonchats teljesitette igéretét at-

advan Arsacomasnak Leucanorfejét.
Macent pedig utkiézben hallvaéan a Bosporban tértén-

teket, eljétt a machlyokhoz és jelentvén nekik eldszér a
kirdlynak gyilkos haldldét, szdéla:

,»A varos téged, mint a kirdly vejét, hi a kirdlysdgra.
Indulj tehdt eldre s vedd at a kormanyt régtén megjelen-
vén a dolgok zavart helyzetében; néd pedig utdnad indul-
jon a szekereken; mert igy kénnyebben fogod megnyerni
a bosporanok sokasagét, ha meglatj4k Leucanorlednyat.“

»A mi engem illet, én alan vagyok s ezen lednynak
anyal részrél rokona; mert Leucanor a kézdliink valé Ma-
stirdt vette ndiil s most mastiranonak Aldnidban lakd fivérei-
tél jovék hozzdd, a kik arra intenek ; hogy minéleldbb in-
dulj Bosporba és ne tiird, hogy Eubiotra szalljon az ura-

lom, a ki Leucanornak térvénytelen fivére levén, mindig

a scythak bardtja és az aldnokat gyiiléli.“
Kzeket mond& Macent, hasonldé levén ruhdra és nyelvre

nézve az aldnokhoz; minthogy ezek kézések az aldnokkal és

scythakkal; kivéve hogy az alanok nem viselnek olyan hosszu
hajat mint a scythak.De Macent ebben is utdnozta dket s
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annyit vagott le hajdbél, a mennyivel kevésbé hosszu ha-
jat visel az alan mint a scytha. Ugy hogy e miatt hitelt
adtak neki s Mastira és Maziia rokondnak tartottak.

LII. ,Es most — mond&é— kész vagyok, 6h Adyrmach,
veled egyiitt Bosporba indulni, ha akarod, vagy, ha sziik-

séges, itt maradni s nédet vezetni.“
»Ezt inkdbb akarném — valaszolt Adyrmach — ha

te, miutin vérrokon vagy, Mazddt vezetnéd. Mert ha ve-
link egytitt mégysz Bosporba, egy lovassal ugyan tébben
volnank, de ha német vezeted, szdmosak gyanant lennél

nekem.“
Igy is tértént. Adyrmach elindult, dtadvan Macent-

nek, hogy vezesse, Maziat, a ki még sziiz volt. S ez nappal
a szekeren vitte dt, de miutdin bedllt az éj, léra iiltetvén

(mert gondoskodott, hogy egy mas lovas is kivesse ket:

s maga is léra pattanvan, nem indult tébbé Maotis hos-

sziban, hanem a bentartomdnyba kanyarodvan s jobbjan

hagyvdn a mitriok hegyeit, miutdn pihenési sziiniddt en-

gedett a lednynak, harmadnapra bevégezte az utat a ma-

chlyoktél a scythakhoz. Es a lova miutén félhagyott a fu-

tassal, révid ideig allt és kiddlt.
LIJI. Macent kézbesitvén Arsacomosnak Mazaat,

monda:
,Fogadd el télem is az igéretet.“

S midén amaz ezen reménytelen latvanyra megbébbent

és halat mondana, szélt Macent:

,oziinjél meg engem masnak tartani, mint magad vagy,

mert halat adni nekem azért a mit tettem, annyi, mint ha

balkezem készinetet mondana a jobbnak, mivel egykor

gyogyitotta a megsebesiiltet s joakaratulag gondjat viselte

a szenveddnek.“
»Koévetkezéleg mi is nevetségesen cselekednénk, ha,

miutén régen szévetkeztiink s kitelhetéleg egygyé valtunk,

nagy dolognak tartanédk még, ha valamelyik résziink vala-

mi hasznosat vitt véghez az egész testért; mert azt on-

magiért tette, része levén az egésznek, mely jél jart.“

Igy széla Macent Arsacomoshoz, a ki neki halat

adott.
LIV. Ady rmach, s mint meghallotta az érmanyt, nem

Qe
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ment tébbé Bosporba (mert mar Eubiot uralkodék, elhivat-
van a sauromatak foldérdl, a kiknél tartozkodott vala, ha-

nem visszatérvén sajat honadba s nagy sereget gyiijtvén, a
a hegyvidéken keresztiil betért Scythaorszdgba.

Nem sokdra Eubiot is becsapott, vezetve az uralma

alatti dsszes gorégéket, az alanok éj sauromatakbdl pedig
huszezernyi segédhadat. S Eubiot és Adyrmach egyesit-
vén hadaikat, dsszesen kilenczvenezerre rugtak, s ennek
harmada lovas ijaszokbél allt.

Mi pedig (mert magam is vettem részt a hadjdratban,

szaz lovassal szaporitvan sajdt erszényembél azokat, kik
akkor az 6korbéron gyiilekeztck) nem sokkal kevesebbek
levén harminczezernél a lovasokkal egyiitt, bevartuk a meg-
tamaddst Arsacomas vezérlete alatt. —

S midén lattuk, hogy kézelednek, hasonléul ellenék
indultunk, elére bocsdtvan a lovassdgot.

Keményen folyvan sokdig a csata, engedtek a mieink
s keresztiil toretett a harczvonal s végre ketté vdgatott az
egész scytha sereg. Es az egyik rész batralt, nem mint ha

nyiltan meggydzetett volna, hanem visszavonuldsnak lat-
szék a futdsuk; mert az alanok nem is merték dket sokdig
lizibe venni. A masik részt pedig, mely kisebb is volt,
kériilvevén az aldnok és machlyok mindiinnen sujtotték rop-
pant sokasdgu nyilakkal és hajité dardakkal, ugy hogykériil-
vett embereink sokat szenvedtek s mar sokan eldobtak a
fegyvereket.

LY. Ezek kézétt Lonchat és Macent is, mint eléhar-

czosok, voltak megsebesiilve, Lonchat ugyan dardanyelével
a czombjan, Macent pedig fejszével a fején s landsdval
a vallan; mit észrevevén Arsacomas, a ki sorainkban volt,

méltatlannak tartotta, ha 8 elhagyva bardatait, elmenne, meg-

sarkantyuzza lovat, folrivalg s kirdntott karddal nyar-
gal az ellenség kézé, ugy hogy a machlyok nem is Allték
ki hevének rohamat, hanem rést nyitvdn keresztiil menni
engedték. O pedig visszaszerezvén bardtait s mind a téb-
bieket buzditvan Adyrmachra rohan s landzsdjdaval a nya-
kara titvén az dvig ketté vagta. |

Miutdn ez elesett, szétbomlott az egész machlyi sereg
8 nem gokdra az aldni s uténa a giérég is, ugy hogy ujo-
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lag gydztiink és sokakat dlddékélve tildéztiik volna, ha az
éj nem szakitja félbe a munkat.

Kévetkezé nap esdeklék jévének az ellenségtil s kér-
tek, hogy késstink vele baratsagot.

A bospordnok kétszer nagyobb adot igértek fizetni,

a machlyok mondaék, hogy kezeseket adnak, az aldnok
pedig magokra vallaltak, hogy ezen betérésiikért hatalmuk

alA keritik a sindidnokat, a kik régota elpartoltak.

Mi redalltunk ezen féltételekre , minthogy Arsacomas

és Lonchdt mindjart helybenhagytak, s azoknak alkudozasi

vezérlete alatt megkotéttiik a békét.

Ilyeneket mernek tenni, 6h Mnesipp, a scythak az 6

barataikért.

LVI. Mnesipp. Nagyon szomorjatékiak , 6h Toxaris, és

mesékhez hasonlék. S irgalmasak legyenek a kard és szél,

a kikre eskiidtél ; mert ha valaki nem hinne nekik,ugylat-

szik azt nem lehetne nagyon dorgalni.

Toxaris. Lasd 6h vitéz, nehogy a ti hitetlenségtek

irigylett legyen. Azonban hitetlenséged dltal nem fogsz

engem eltdntoritani, hogy elne beszéljek hasonldé dolgokat,
melyeket tudtomra a scythak véghez vittek.

Mnesipp. Csak hosszasan ne, 6h jambor, 8 ne is olyan

zabolatlan beszédeket, hasznalva mint most, middn keresz-

tiil kasul futvin Scythaorszdgon s Machlyan és Bosporba
menvén, azutin vyisszajévén nagyon visszaéltél hallga-

tisommal.
Toxaris. Ebben is engednem kell neked, mint tor-

vényhozénak, s réviden beszélnem, nehogy elfdradj, midén

hallgatdasoddal kévetsz.

LVII. De halljad inkdébb, miné szolgdlatot tett nekem

Sisinnes nevii bardtom. Ugyanis midén hazulrél Athénbe

utaztam a gérég miveltség utani vagybdél a pontusi Ama-

strisba hajéztam, mely varos épen utjokban van a Scytha-

orszigbél hajézdknak s nines nagyon messze Carambistol.
Sisinnes pedig, gyermekkori térsam, kévetett.

Mi tehat szdllast keresvén a parton és a hajébdél oda

kéltézkédvén, semmi roszat nem gyanitva a placzra men-
tiink. Ez alatt tolvajok lerdntvan a lakatot, mindent ki-

Digitized by Google
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horddnak, ugy hogy azt sem hagyték hdtra, a mivel ama
napra beértiik volna.

Visszajévén tehdt szdlld4sunkra és megtudvan a tor-

téntet, nem taldltuk helyesnek, pérbe idézni a szomsze-

dokat, mivel sokan voltak, vagy a szdlldsadét, félvén ne-

hogy hamis vddléknak tartsanak, ha azt mondandk, hogy

valaki ellopott téliink négyszd4z darikot, sok ruhat, nehany

szényeget s a tébbit a mijiink csak volt.
LVIII. Gondolkoziank hogy mihez fogjunk e kériil-

ményekben, megtosztatva levén mindentél idegen foldén.

S bennem felvillant a gondolat, hogy a mint vagyok, oldal-

borddmba diéfvén a kardot inkabb kimulok az életbdl sem
hogy éhség vagy szomj altal szorongattatva gyaldzatot
szenvedjek.

De Sisines vigasztala és kére, hogy ne tennék ilyes-
mit; mert, ugy mond, 8, kigondolt valamit, honnan elegen-
dé tdplalatunk leend. S ekkor fat kezdett hordani a part-

rél és visszajéve a napsz&mabdl szerzett eledelt.
Hajnalkor pedig kériiljarvan a piaczon, latta, a mint

mond4é, vitéz s derék ifjak iinnepi menetét, kik parvia-

dalra férfiakat bérért toborzvén, harmad napra harczolan-
d6k valanak.

Megtudvan télik a dolgok miben létét, hozzam jdtt és
széla: ,Ne mondd magadat tébbé szegénynek, 6h Toxa-
ris, mert harmadnapra gazdaggdé teszlek.“

LIX. Ezt mond& S id’kézben nyomorultan élvén,
midén a harezlatvany mar kezdédétt, magunk is néztiik;
mert magaval vivén engem is, mint valamely gyényéri-
séges és rendkiviili gérég latvdnyra, a szinhdzba vezet.
S leiilve lattunk eldszér dardaval sujtott s kutydktdl tildé-
zétt s bilincselt emberek ellen — kik, a mint gyanitottuk,
gonosztevék voltak — uszitott Allatokat.

Azutan bejittek a parvivék; és ahirnék elévezetvén
egy nagytermetii ifjut, mondé&, hogy a ki ezzel vini akar,
alljon a kézépre, tizezer drachmat kapandé harcai ju-
talmul.

Ekkor félkel Sisinnes s leugorvaén harczolni vallal-
kozik és fegyvereket kér. S atvevén a jutalmat, a tizezer
drachmat, nekem hozza s kézbesiti, mondvaén: ,Ha gyd-
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zok, dh Toxaris, egytitt megyiink el, annyit birva a men-
nyi elegendd; ha pedig elesem, temess el engem és menj
vissza a scythdkhoz.“ S én erre sirdnkoztam.

LX. O pedig fogvén a fegyvereket feléltézkédott a
harczi ruhdba, de a sisakot nem tette f6] , hanem mezitlen

fivel Allva harczela. S elészér 6 sebesiil meg, kajla kard-
dal megvagatvan a térdhajlasban, ugy hogy sok veér folyt
ki, s én majdnem elébb haltam meg télelmembil.

De 6 szemmel tartvan a merészebben red rohand
ellenfelet, mellére vag s keresztiilszurja, ugy hogy azon-

nal ldbai elétt dsszerogyott. O pedig, faradt levén maga
is a sebétél, red iilt a holtra s kevésbé mult, hogy dt is el
nem hagyta a lelke. De én odafutvan folemeltem és vigasz-
tal4m. S miutdn mdr mint gydztest bocsa&tottak el, folvet-

tem és haza vittem.

Sokaig gydgyitvan, tulélte a veszélyt s még most is
tartézkodik a scythaknal, feleségiil vevén ndvéremet, sebe
miait azonban santa.

Ez nem tértént, dh Mnesipp, a machlyoknal, sem Alé-

nidban, hogy tanuk hijaval volna, vagy hogy kétkednilehet-
ne benne, hanem sokan vannak az amastrianok kézdl, kik

Sisinnes harczdra emlékeznek.

LXI. Még az étidik tettet; Abauchasét, fogom monda-

ni, azutdn hallgatok.

Ezen Abauchas egykor a borysthenitak vadrosabajott
magaval hozva nejét, kit folétte szeretett, és két gyermeket,
kik kézb] az egyik szopé fiu, a masik pedig hétévesle-

any volt.

Egyiitt utazék vele tarsa, Gyndan, is, a ki azonban

beteg volt egy seb kiévetkeztében, melyet az uton kapott az
bket megtémadd rabléktél; mert harczolvan ellendk megse-
besiil a czombjan, ugy hogy fajdalomté! nem is dllhatott.

Midén éjjel alvanak — s esetleg az elsd emeletben
voltak szdllva — nagytiiz timad. Kéréskértil minden zaérva
volt és a lang koriilvette minden oldalrél a hazat.

Ekkor a félébredt Abauchas elhagyvan sirankozé
gyermekeit s elutelvan belekapaszkodé nejét kit arra in-
tett, hogy maga mentse meg magat, vallaira vette tarsat
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lement és gyorsan keresztiil hatott azon a részen, melyet
még meg nem ragadott egészen a tiiz.

A n& pedig karjain a csecsemével, kivette, lednyd-
nak is parancsolvdn, hogy utdna menjen a félig megégetten

elejtette karjaibél a csecsemét és alig tudott keresztiilhatni

a ldngon, utdnna pedig lednya, a ki szintén kézel volt a
halalhoz.

Midén késébben szemére lobbantotta valaki Abauchas-
nak, hogy el arulvan gyermekeit és nejét, Gyndant vitte ki,
valaszolt: ,Gyermekeket ismét nemzenem kénnyii , de val-
jon jék lesznek-e, az bizonytalan. Ellenben egy masik olyan
bardtot, mind Gyndan, hosszu ideig nem taldlhatnék, a ki
hozzam vald jéakaratanak sz&mos bizonyitékait ttintette
fel.“

PTOLEMAEUS OLAUDIUS.

(138—180. Kr, u.)

Geographidjdbol.

(Tauchnitz-kiadas.)

III. Konyv. 5. fej. 19. §. Maeotisnak egész hosszdban
laknak a jazygok és roxolanok, s ezeknél beljebb a szeke-
reken él0k (amaxobil) és a scytha alaunok .. . 23.8... Az
alaunok és amaxobiok kézétt vannak a karyonok és sar-

gatok. 24. §, Tanais folyéjanak kanyarulatanal az ophlonok
és tanaitak. Ezek alatt a roxolanokig az osylok. Az amaxo-
biok és roxoldnok kézétt pedig a rhakaldnok és exobygi-
tak... 25. §. A basternok és roxoldnok kézétt pedig a

a chunok..... Es Achilles futpdlydja ') mellett vannak
a tauroscythak.

VI. Konyv. 13. fej. 1.§. A sdkok hatdrosak nyugat-
r6éla sogdidnokkal, ezeknek keleti oldaldn ; északrél pedig
Scythiaval pdaérhuzamos vonalban Jaxartes folyédjanak ka-
nyarulataétdl .... Keletrdél hasonlélag Scythidval az onnan
huzott vonatok hosszaban és a hegyen at, mely Askatankas-
nak neveztetik, a Serdba jaré kereskedék allomdsaig Ima-
us hegyénél....3.§. A Jaxartes-mellékiek neveztetnek

 

*) A cimeriusi Bosporus foldnyelve.
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karataknak; és komaroknak; a hegyvidéken tuliak komedok-
nak ; az Askatankas koriiliek massagetaknak: a kézbenstk
grynaeus scythaknak.

14, Fej. 1. §. Az Imaus hegyén inneni Scythia hatdros
nyugatrél az dzsiai Sarmatiaval, északroél ismeretlen félddel,

keletrél az észak felé nézé Imaus hegyével mintegy déli
vonalban az emlitett dllomastél azismeretlen féldig; délrél s
még keletré] is sdkokkal, sogdidnokkal és Margiandval
Oxus folydjanak beomlasdig a hyrkani tengerbe s innen
Rha folydjaig.

9. §. Ezen Scythidnak északi részét az ismeretlen fold

szomszédsagdban lakjadk a kézénségesen ugy nevezett scyt-
haaldnok és suobénok és a lanorsok, ezeken alul a saetia-

nok, massaedk, syébek. Ks a kiilsé Imaus mellett s thakok.

Rha folydéjanak keletiebb forrdsaindl a rhobaskok, kiken
alul az asmanok 10. §. S tovdbb a paniardok, kiken alul

mar a folyénal van a Konadipsasteriilet s alatta a koraxok,
azutan az orgasok, kik utdn a tengerig az erymmeks ezek-
tél kelet felé az asisték, azutan aorsok, kik utdn a jaxartdk

nagy nép, a hasonnevii folyénal ennek kanyarulatdig a ta-
furi hegyeknél. Tovabbs a saetidnokon alul a mologenok,
kiken alul a rhymmi hegyekig a samnitadk. 11. §. A mas-
saedkon és atani hegyeken alul pedig a zarétak és sasonok,

s keleticbben a rhymmi hegyeknél a tybidkok, kik utdn a
zaretaékon alul a tabienok, jastak és machaetegok Noross
hegye mellett, kiken alul a norosbok és norossok s ezeken
alul a kachagi scythak a jaxartak mellett. 12. §. Az aspisiai
hegyeknél nyugatiabban vannak az aspisiai scythdk, kele-
tiebben pedig a tejevd scythak. Hasonléul a tapuri hegyek-

nél és a syebi scythaknal keletiebben laknak a tapurok. 13.
§, Az anarei hegyeken és Askatankas hegyén feltil vannak
a basonnevii scythak; az anareok ugyan az alanorsokon

alul, az askatankak pedig keletiebben a tapurokndl Imaus
hegyeig. 14. §. Végre a vidéket a tafuri hegyek, Jaxartes
kidmlésének kanyarulata és a két folyénak partmelléke ko-
zott birj4k az aridkok Jaxartes mellett, s ezeken. alul a na-
mastak, azutdn a sagaraukok és Oxusfolydéjanal a rhibiek,
kiknek van Dauaba vdarosuk.

15. Fej. 1. §. Az Imaus hegyén tuli Scythia hataros
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nyugatrél a belst Scythidval és a sdkokkal a hegykanya-
rulatnak egész hosszdban észak felé; északrél az ismeret-
len félddel; keletrél Serikaval egyenes vonalban; délrdl a
Ganges folyén tuli India részével.

3. §. Ezen Scythidnak északi részén laknak az abius
scythak, ezeken alul a ldevé (hippophagus) scythdk, kik
utdn kitertil az Auxakitis vidéke s ezen alul a fSlebb emli-
tett dllomds mellett Kasia teriilete, melyen alul a chata
scythak. Azutdn Achdsatertilete s ezen alul Emod hegyei-
nél a charauni scythak.

4. §. Ebben a szakaszban vannak pedig ezek a véro-
rok : Auzakia, scytha Issedén, Chaurana, Soeta.

VOI. Konyv. 13. fe). Azia tdbldi. VIL-ik tabla. 15. 8,
Az Imauson inneni Scythidnak vdrosai: Aspabdta leghosz-
szabb napja 15'/,'/, érabdl all s tavol van Alexandriatél
kelet felé mintegy 21/, érdnyira. Davdada leghosszabb napja
16'/, érébol all s tavol van Alexandridté] kelet felé 2141/,
azaz °°/,, dranyira.

14. fej. VILI-tk tabla, 1. §. Azidnak 8-ik tablaja foglal-
ja magdban az Imaus hegyén tuli Scythidt és Serikat. 3. §.
— Scythiaban tehat a nevezetes véarosok kézél a scytha Isse-
dén leghosszabb napja 16 érabél alls tavol van Alexandri-
&tél kelet felé 6 érdnyira. 4. 8, Auzakia leghosszabb napja
pedig 167/, drabdl all s tavolvan Alexandridté!] kelet felé
51, 68 1A éranyira.

APPIAN.

(147. Kr. u.)

Mithridates dolgairdl.

88. Mithridatest gydgyitja4k vala az agarok, scytha
nép, kigyémérget alkalmazva gydégyszeriil, kik mindig a
kirdly kiséretében valanak.

102. Mithridates harczias és idegen scytha népeken
keresztiil tért magdnak utat részint redbeszélés részint erd-
szak dital...... Az achaeusokat megfutamita , kikrdl azt

beszélik, hogy visszajévén Tréj4bél, vihar altal Pontusba
keriiltek s gérég létékre sokat szenvedtek a barbdroktdl;
miutin pedig hajékért kiildvén hazdikba, tagadé valaszt
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kaptak, gytilélték a gérdég nemet s a hany gérégot elfog-
tak, scytha médra megilték dldozatul, eleinte ugyan hara-
guk tartama alatt mindnydjokat, késdébben pedig a leg-
szebbeket s végtére a sors dltal huzottakat. Ennyit a scytha
achaeusokrdl.

DIO CHRYSOSTOMUS.

(Sziil. a Kr. utani 1-sé szdzad kézepén.)

A 69-ik beszédbdl. 619. lap. Reiske-kiad.

A nomdad scythakat, d4mbar nincsenek hazaik, és se
nem vetnek se nem iiltetnek, semmi sem akadéalyozza,
hogy igazsdgosan és térvények szerint ne polgarkodjanak.

PAUSANIAS.

(2-ik szdzadban Kr. u.)

VI. Konyv. 26-ik Fejezet. 9. §.

Ezek a séresek is az a&thiopok neméhdl valék, vala-
mint azok is, a kik a mellékes szigeteket, Abasdt és Sa-

cidt ') lakja4k; de mdasok azt mondjik, hogy 6k nem

athiokok, hanem indusokkal vegyitett scythak.

LAERTI DIOGENES.
(180 kériil Kr. u.)

I. Konyv. 8. fejezet. A scytha Anacharsis volt Gnuar-
nak fia és Kaduidasnak, a scythdk kirdlydnak fivére,
de girég anyatél szdrmazék ; azért jartas is vala két nyelv-
ben. Ez 800 versetcsinalt a scythdknak és gérégiknek az
élet takarékossdgra vonatkozé térvényeirdl és a hadi dol-
gokrél. Szabad szdélasa miatt e kézmonddsra is nyujtott
alkalmat: ,ez scytha beszédmdéd“ *). Sosicrat azt mondja,

hogy 5 Athénbe jétt a 47-ik olympiusban (592. Kr. e.)
Eukrat archon alatt. Hermipp tovdbbd azt mondja, hogy
8 Solon hazdhoz érkezvén, megparancsolé az egyik szol-
ganak, jelentené, hogy Anacharsis van itt, ldtni kivanvdn

 

") A vérds tengernél,

*) Axaz, midin szabadon bessélt valaki, azt mondték réla, hogy
a scytha beszédmédot utdnozza, :
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8t s ha lehetséges, vendégbaratjavé is valni. Es a szolga
jelentvén ezt, parancsot kapott Solonté! megmondani neki,

hogy kiki sajat hazajaban fogadtatik vendégiil. Erre be-
menvén Anacharsis monda, hogy 4 ') hazdjdban van, ké-

telvénye tehdt vendégeket fogadni. Amaz pedig csudalvan
ezen tigyességet, befogadta dt s legnagyobb baratjava tet-

te. Idd multdval visszajévén Scythaorszdgba s eltériilni
szandékozvan hazdjanak térvényes intézményeit, mivel na-
gyon utanzd a gérégoket, fivére altal a vaddszaton nyillal
talaltatvan, meghal, mondvan, hogy Hellasban tudomany 4l-
tal épségban maradt, hazdjdban pedig irigység Altal el-

veszett. Némelyek azonban mondj4k, hogy gérég szertar-

tasok végbevitele kézben dletett meg *). Nekiink ilyen
epigrammank van rea :

Sok baj utdn eljétt Anacharsis Scytha honaba,
Es gérég életmdd volt, mit a népnek ajanl.

Mégel nem hangzott szdjaban egészen a szdzat,
Szarnyas nyil sebesen mennybe ragadta ezért.

Ez azt mond, hogy a szdlétéke hdrom fiirtét hoz, me-
lyek elseje a kéj, masika a maémor, harmadika a bu. Csu-

daélkozék, miképen vanaz, hegy a gérdgéknél a miivészek
versenyeznek s a nem miivészek itélnek feldlék. Kérdeztet-
vén pedig, miképen nem valhatnék valaki borkedveldvé,
monda: ha szemei eldtt tartand a részegek utalatossdgait.
Azt is monda& csuddlatosnak, hogy a hellenek térvényt
hozvan a sértegetdk ellen, a vivékat, azért hogy egymast
litik, tiszteletben tartja4k. —. Megtudvan, hogy a hajé négy
hiivelyknyi vastag, mondd, hogy ennyire vannak tavol a
hajézok a halaltél. — Az olajrél allité, hogy driiltségnek

a szere, mivel avele megkent vivék diihéngnek egymas
ellen. — Hogyan van, monda, hogy a kik a hazugsdgot
tiltjak, a csapszékekben nyilvdnosan hazudnak? Azonis
csuddlkozék, hogy a gérégik a lakoma kezdetén kis po-
harakbol isznak, j6l lakvdn pedig nagyokbél. — Arczké-

Gees 0ee Oeeeeee

. T. i. Sdlon.

*) De Suidds 4llitisa szerint Anacharsis sz4z éves kordban mult

ki természetes halallal.
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pein ezen folirat van: uralkodjal nyelveden, gyomrodon és
szemérem tagjaidon. — Kérdeztetvén, vannak-e Scythaor-.
szagban fuvolydak, azt felelé: hiszen szdldtékék sincsenek.
— Kérdeztetvén, valjon mely hajék a legbiztosabbak , azt
felelé: melyek szdrazra értek. Azt is nagyon csudalatos-
nak monda, a mit a gérégéknél latott, bogy a fiistét a he-
gyeken hagyjak, a fat pedig a varosba hordjdk. — Keér-
deztetvén, valjon kik szimosabbak, az élék-e vagy a holtak,

monda: hat a hajézékat hova teszed? — Gyalaztatvan egy
attikai embertédl, hogy scytha; vdlaszolt: az én szégyenem

a haza, de te hazddnak szégyene vagy. — Kérdeztetvén,

valjon micsoda jé is rosz is az emberekben, azt monda,
hogy a nyelv. — Aaztis allita, hogy jobb egy sokat értd

. baratot birni, mint sok semmire valot. — Tovabba azt

monda, hogy a piacz meghatdrozott hely egymds megcsa-

ldsdra és nyerészkedésere. -— Gyaldztatvan ivds kézben
valamely ifjutdl, monda: ifju, ha fiatal létedre el nem bi-
rod a bort, megéregedvén el fogod birni a vizet. — Az

élet haszndlatdra feltaldita a horgonyt és a korongot, mint
némelyek mondjak. — S ezt a levelet irta:

Anacharsis Crosusnak.
Lydok kirdlya! En megérkeztem a hellenek féldére,

hogy megtanuljam erkélcseiket és intézményeiket. Arany-

ra nem szorulok, hanem megelégszein, ha mint jelesebb

férfiu térek vissza a scythakhoz. Elj6vok azonban Sardis-

ba, nagyon becsiilvén, ha megnyerem kedvedet.“

ALEXANDRIAI KELEMEN.

(Sziil. a 2-ik szdzadban meghalt 220-ban Kr. u.)

Stromata czimii munkajabdl.

I, 75. p. 182.: Delas, egy mas idai ember, feltaldlta
az ércz keverését; Heziod szerint egy scytha.

V, 239, 51. Aristarit a Heracleodor elleni vitatko-

zasainak 1-s6 kényvében, emlitepzy levelet, melyben ez
all: ,,Atéas, a scythak kirdlya, a byzantinok népének: Ne

bantsdtok jévedelmeimet, nechogy az én lovaim a ti vize-

teket igydk.““ — Mert képletileg jelentette nekik a barbdr
a haborut, melyet ellendk viselni késziil.
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Paedagogus czimii munksjabdl.

Ill. Konyv. 3. fej. 98. 1. (Sylburg-kiad. ') A poga-
nyok kézél a celtdk és scythak névesztik hajukat, de
nem piperézik magukat..... Mind a két barbar gyii-
Idli a fényiizést. Vildgos tanukul felhozzdk erre, a
német a Rajnat, a scytha a szekeret. Némelykor pedig a
scytha a szekeret is megveti. A barbdr az 6 nagysagat
tartja gazdagsignak s elhagyvan a fényiizést , egyszertien
él s fogvan a szekérnél is fiirgébb 8s nékielegendd hazat,
t. i. a lovat, feliil ascytha férfiu s megy a hovdé akar. Meg-
éhezvén pedig, eledelt kér a lovatdl, s az oda nyujtja
ereit, s a mije egyediil van, t. i. a vérét, uranak adja.

PHILOSTRAT.

(210. Kr. u.)

Apollonius élete.

VI. Kényv. 20, 2. Az ostorozds szokdsat fentartjak
(a lacedaemonok) a scytha Dianatiszteletére, mert a jdés-
latok parancsoljak. Az istenekkel pedig ellenkezni, driilt-
ség. — ,,Nem tartod, 6h Apollonius, béleseknek a géré-
gék isteneit, ha az ostort tandcsolték behozni azokndl, kik

a szabadsdgot szeretik.“ — ,Nem az ostort , mondé, ha-
nem azt, hogy emberi vérrel hintsék be az oltdrt, mivel a
scythakndl is erre mélténak tartatott.

ORIGENES.

(185—254. Kr. u.)

Celsus ellen.

V. Kényv. 36. *) Azt mondja Celsus, hogy az nem
eselekszik igazsdgtalanul, a ki sajat szokdsaihoz valldsosan
ragaszkodik; és szerinte kévetkezik , hogy a scyth4k sem-
mi igazsdgtalansdgot sem kévetnek el, mivel hazai szo-
kdsndl fogva esznek embereket.

") Potter kiadds&ban 228.1.
7) De la Rue kiadAsa.
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64. Hadd mondjak a scythak, hogy Pappaeus a leg-
felsébb isten, mi nem hiszsziik.

VI. Koényv. 39. Celsus dllitja Herodot utan, hogy
a scythak Apollét Gongosyrnak, Neptunt Thagimasad-

nak, Venust Argimpasdinak s Vestdt Tabitinak neve-
zik, De a jartas kérdezni fogja, nem hazudik-e Herodottal
Celsus? Mert a scythak nem tudjék valjon a gérdégéknélis
vannak-e azok? kiket 6k isteneknek tartanak. Miné valo-

sziniiség ugyanis az, hogy a scythdk Apollét Gongosyrnak

nevezték ? Nem gondolom, hogy Gongosyr gérég nyelvre
forditatvan Apollo etymologidjaét mutatna, vagy hogy Apol-

lo scytha nyelvre fordittatvian Gongosyrt jelentene ... mert

mas okoknal és etymologidknal fogva nevezék meg iste-
neiket a gorégék, s mdsoknal fogva a scythak.

PISANDER.

Larandabél Lycaoniaban.

(222235 Kr.u.)

Hostk istenszdrmazdsai (jowixdy deovuidy) czimii mun-
kdjabél ').

14-ik téredék. A madarak (Harpydk) Scythidba re-
piiltek el, honnan jottek is.

¢

AELIAN.

(225. Kr, u.)

Az dllatok sajdtsdgairdl.

II. Konyv. 16. A tarandusféle allat *) szdreivel meg-
valtoztatja magat és szdmtalan sokszinliséget visz véghez,
ugy hogy elbamitja a nézéket. Scytha allat, pedigs hatan és
nagysagra nézve hasonléd a bikdhoz. Bérérél azt tartjak
a scythik, hogy képes ellendllni a fegyver hegyének, azért
beboritj&4k vele pajzsaikat.

ane,eeeeee

" Asii, Pisandri, Panyasidis, Choerili, Antimachi fragmenta Pa-

risiis, 1840; kapcsolatban Heziod kiaddsAval.

*) Lasd Aristoteles alatt Couddlatos dolgok XXX. fej.
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XII. Kényv. 34. A scythak, fa sztike miatt, az aldo-
zatokat ezeknek sajat csontjaival ') fézik.

XVI. Kényv. 26. Hideg vidékeken, midén hé boritja
és kemény tél van, epétlenek a juhok, mivel be van-
nak zirva s nem kapnak tris takarmdnyt. Bedallvanpe-
dig a tavasz, midén a legeljkre kimennek, epével tél-
tetnek meg. Ez pedig leginkabb a scytha juhokkal szo-
kott térténni.

DIONYSIUS PERIEGETES.

(300. Kr. u.)

14—17. v. Eurdpat Azidtél a kézéttik folyé Tanais
elvdlasztja, mely a sauromatak féldén keresztiil hengeriil-
vén, Scythidba és Maedtis tavaba dzdnlik észak felé.

163—168. v. Eszaki részén (a Pontusnak) Maedtis
tavanak vizei kidmlenek, mely kériil a scythak laknak,
véghetetlen férfiak s Pontus anyjanak nevezik *), mert ab-
bél kiszivérog a Pontusnak roppant vize, egyenesen a cim-
meriusi Bosporuson keresztiil, hol szd4mos cimmeriusok
laknak, Taurusnak hideg hegyaljan.

663—679. v. Forrdsai (Tanaisnak) messzire zugnak
a kaukasusi hegyeken s itt is amott is szélesen rohanva &
scytha rénékon keresztil émlik. Es szérnyen torlédvan az
északi szél miatt, lathatod miként all dssze jéggé a hideg

kévetkeztében, Sajndlandék, kik e tajékon laknak. Min-
dig hideg havuk van és kemény fagyuk. S midén a sze-
lekbél legtébb hideg szdrmazik, Jdéthatsz clhalé lovakat,
vagy Oszvéreket vagy akoltalan juhokat. De maguk az

emberek sem lennének sértetlenek, kik e szélrohamokat

bevarnak ; hanem befogvan a szekereket, mds vidékre me-

nektilnek s Atengedik a foldet a téli fuvalmaknak, melyek
szérnyli viharral diihéngve megrenditik a foldet és a feny-
ves hegyeket.

(26—740. v. Megmondom mind a népeket, melyek

") Melyekett. i. elégetnek.
7) Maedtis tavat.

by
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a caspiumi tenger kériil laknak, elkezdvén a nyugati rész-
rél észak felé. Elsék a scythak, kik a kroniumi tenger
mellékét lakjak a kaspiumi tenger torkolatandl. Azutdn a
hunok.

Scholionok Dionysius Pervegeteshez ').

14. v.-hez A Tanais a benlakéktél Silisnek is ne-
veztetik.

163. v.-hez. A beszéd ismét visszatér a Pontushoz,

mondvan, hogy ezentil van a Maedtis, mely koriil a mae-
tok laknak, nemékre nézve scythak.

MAXIMUS TYRIUS.

(Elt a 2-ik szdzad végén Kr. u.)

VILL-tk értekezés.

1, (130. lap. Reiske kiaddsdban.) A folyédknak is
megvan tiszteleték, vagy a haszon kedveért, valamint az
egyiptomiaknal Nil irant, vagy a szépség miatt, valamint
a thessalokn4l Peneus irdnt, vagy a nagysageért, valamint a
scythaknal Isten irdnt.

AXAVIT-ik értekezés.

6. (44. 1.) A szokds madsoknal mas. Példaul a géré-
gik, perzak, lyaek, phéniciabeliek, s ha még mas valamely
nép van, szdlotékeét iiltetvén, kérétte faradozvan, leszedvén
a, szélut, kisajtolvan a bort, italt készitenek, mely haszné-
latra nézve ugyan nem szlikséges, de gyényérre nézveleg-
fdlségesebb. A scythak sokasaga ellenbentejjel él,valamint a
tébbiek borral. Masoknak a méhek édesitik az italt, sziklé
kon és télgyeken épitve kasaikat. Vannak olyanok is, a
kik a nymphak medrét és folyamat nem undokitjak, hanem
a természetadta vizet italul hasznalja4k. De van még, ugy
gondolom, a scythaknak egy neme, kik vizet isznak ugyan,
de ha részegségi gyényérre van sziikségék, mdglydét rakvan,

 

) Dionysius Periegetes cum vetustis commentariis et interpretatio-

nibus ex recensione Godofredi Bernhardy. Lipsiae 1828.
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joillatu névényeket égetvén, s a madglydt mint valamely
kancsét kérben koriiliilvén, lakmaryuznak az illatbol, vala-

mint mdsok az italbél, és megrészegednek téle, ugrdndoz-
nak, énekelnek s tanczolnak.

XALX-tk értekezés.

4. (78. lap.) Az egyiptomiak féldet mivelnek, a scy-
thak hdaboruskodnak. A scytha nép vitéz, az egyiptomi
gyava. A scytha nép szabad, az egyiptomi szolga.

XXXI-vk értekezés.

1. (101. lap.) Jétt a hellenekhez a scythak foldérdé!

egy béles férfiu az ottani barbérok k6z6l, sem szdszaporitdé
sem csevegé bélcseséggel; hanem foglalatja volt: szabatos
életméd , jézan ész, révid és talalo beszéd, hasonlitva nem
a bérencz kénnyii fegyvereshez, a ki eldreldtds nélkiil (ren-
dotleniil) futkos, hanem nehéz fegyvereshez, a ki lépést
tartva megy és biztosan indul. Athénbe jéven pedig, ott

egy nehéz fegyveresre sem akad, hanem sok kénnyii fegy-
veresre; és ezek futkdrozdsét s nyugtalansdgat restelte

egydltaldban Anacharsis dicsérni. Bejarta tehat kérben
Hellast, latni vagyvan allandé s maradandd bélcseséget. S
talalta-e mashol is, azt nem birom megmondani, de Cheni-

ben, kis és csekély meztvdrosban jé férfiut talalt, s neve
volt Myson. J6 volt pedig ezen Myson arra, hogy:a haztartdat
szépen vigye, a féldet iigyesen mivelje, a hazassdgnak jézan
eldljaréja legyen s fidt nemesiil nevelje. Ez elég volta scytha
idegennek, hogy ne keressen tébbé csevegdbb bélcseséget,

munk&k jelentkezvén, melyeket J akkor pontosan vizsgal-
gatott;s miutdn jéllakott a ldtvanynyal, azt mondja hozzé
a chendi Myson: Ezek miatt ]atszunk, oh Anacharsis, az

embereknek, nem tudom miként, béleseknek lenni. De ha

én ezeket tizve bélcs vagyok, mi fog nem bélesnek tartat-
ni? Anacharsis nagyon csuddlta a gérég vendégben mind a
munkak béségét, mind a szavak takarékossagat.
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